
     
 
 

 
 

  

0880 2. 

  

I55M 1531 

 
 

 



ჟურნალის თანმღდღგომთა საბჭო 

ნოდარ ამაღლობელი 

შოთა აფაქიძე 

ლევან ბერძენიშვილი 
თამაზ გამყრელიძე 
სესილი გოგიბერიძე 

მალხაზ ზაალიშვილი 

დავით თარხან-მოურავი 

ნანა კანდელაკი м 

ალექსანდრე კარტოზია ამერიპის ერთ-ერთ ბირჟაზე – საბავშვო 
თეიმურაზ კომახიძე განყოფილება 

ლია ნადარეიშვილი 
თემურ ჟღენტი Е 
3365565 სართანია . .. აა 

აკაკი სიხარულიძე 

ბაკურ სულაკაური 
ირაკლი ღარიბაშვილი 

რევაზ ღლონტი 
თეიმურაზ ჩხენკელი 

ირინა ჭანტურიშვილი 

ქურნალის რედაქცია 

ალექსანდრე ლორია-მთავარი რედაქტორი и 

3050536596306 საქალაქო 505000335 გურამ თაყნიაშვილი-მთავარი რედაქტორის საბავშვო განყოფილება 
მოადგილე, პასუხისმგებელი მდივანი 

   
   

  

  

    

მზია რაზმამე-კომერციული დირექტორი 

გულნარა სტურუა-სამეცნიერო-მეთოდური და 
კორესპონდენტებთან მუშაობის რედაქტორ- 

კოორდინატორი 

ინდსაწარმო „50“ 

დამფუძნებლები: საქართველოს პარლამენტის ილია 

ჭავჭავაძის სახელობის ეროვნული ბიბლიოთეკა; 

საქართველოს საბიბლიოთეკო ასოციაცია 

  

ვილიამსბურგის სკოლის მოსწავლეებთან 

რედაქციის მისამართი: 

თბილისი, 380007 გუდიაშვილის ქ. 7 

საქართველოს პარლამენტის 

ეროვნული ბიბლიოთეკა 

ტელ. 93-26-82 

გარეკანის ბოლო გვერდჯე გამოყენებულია 
თბილისის კულტურისა და ხელოვნების 

სახელმწიფო უნივერსიტეტის ეთნო-პლასტიკის 
სახელოსნოს ხელმძღვანელის ნოდარ თოფურიას 

ნახატი 

  
  

ჟურნალი გამოდის წელიწადში ოთხჯერ  



  

· =====„ს„უ„აესაეესედ–დჩ ჩ «C«<CI ოსაქართველოს ბიბლიოთეკა 

საქართველოს ბიხლითთეყა № 1 — 03 

`9 озбныкоы 2 о 

     

  

საერთაშორისო საბიბლიოთეკო და 6007067590] ©70. 035659 96одеосоо......... лиан Уатта 

თანამედროვე ტექნოლოგიები 

ლევან ბერძენიშვილი, თეიმურაზ ჩხენკელი - ავტომატიზაცია და ინტერნეტი საქართველოს პარლამენტის 
მსო 4533535906 556 сосодов 9 б9с936тде? 600700707 3500 ...... ლლლლლ«ოას””'"''''"'"'""'""''',"'"'M)ს)ს" 7 

ბიბლიოთე ს. მეცნიერების -– “ 

გულნარა სტურუა – საზოგადოება და მეცნიერება..... Е ее 

საერთაშორისო ურთიერთობანი 

მადთველი სშეკმალისტები ამქრივაში,....... ავალია თა იაფათ აბელს ჩე. აა აეე იიიიენენრეანეაეიეიესმსგონენენებებერიბებ ების იანაბაბებებიბანი 13 
5 о обо ЗО .-ისს“ს”“სს"""”თ"შ ს ს,”")ს! "ა. 17 

ირაკლი ღარიბაშვილი – ქართველი ბიბლიოთეკარები 3260709200500 ...... елена ернннны 23 
სავსეა ლოო””"'" "!)!" п. 26 

рн А 26 

კულტურისა და ხელოვნების უნივერსიტეტი – 10 
01090 სხყრალეიბსი ასსა .Mა–-ყ-აა-–-”V–”-დ””""""''"'''""'"""""'''''"""""""""""'"'"'”" 28 
©2505 ‹2с7бе594 — 5056 95909307) б90 656403007 22999 ео 5259056360 .......... 1..4 32 
оао. Эбночбоо ов злб онегин ооо, АНА ВЕНЫ СООО о, НОСА Е т ВИНО 9 33 

სკოლა-ბიბლიოთეკა-ოჯახი 
558560960 ©0760 — 2066206707 52% Зодиака нии ичаны 35 

ვერა ყურულაშვილი - უმცროსკლასელთა მშობლების ფსიქო-პედაგოგიკური შეხედულებების 
ლეიბების შესახებ........ А НОНО О О 39 

ეოგრაფიული ძიებანი ა 

ბადრი ცხადაძე – პალეოგრაფიულ-წიგნთმცოდნეობის ტერმინები в ყდა, წერაქვა ны тн 43 

ამაგდარნი ; 
ოთარ ცინარიძე – მთას ნისლი ალამაზებს, კაცს – 65394................. шение нилиининионионинииининй აწიე მეეე ეასიბეიოიიეელეი. 46 

· ს у 

8: 0655 уодостодзосто — (7 66эсто 939560563: 996% 942594 — 100 ............. линии рен 47 

ბიბლიოგრაფიული მიმოხილვა 

ВКО обо аосоо —  წყვსალახებისსლ წყევლის ан -C-CC-””თს""""""'” 51 

პოლემიკა 
ალექსანდრე ლორია, ნინელი მელქაძე – შენიშვნები შენიშვნებზე ........................:555::5:55555555554544555456555555555556585565ანნოუიონმინინიი 53 

კორესპონდენციები 
075950 375. со594, содетоо 550705] 59] — 39° 995853656 3954600 6059356 здесь ........ ааа шина 57 

202 012093 — წვენი ენა ქართული нии ни ни нын,  ыь, 59 
"ევრეამუშაძე- ღია გაკვვთილი ბიბლიოთევაში „1... ии оо ааа отли ола ен алан 61 

კახაბერ ღონღაძე – ბიბლიოთეკა – სეცძძიაძსათებთსსმს იე ი”“ირაა-ა-–”””უ·” 62 
“'.. აე А ები ეი ავია ბაიეი ს რა ვ ენეასი აახია თაი ეესიააპაბებებელინ ვსი ს გამ რნი აი. 64 

ქრონიკა 
საქართველოს საბიბლიოთეკო ცხოვრების ქრონიკა: მოვლენები: ფაქტებია ее 65 

ჩვენი შემოქმედება 
2502656 дэчоддосто-655059дотю — 69 65 565 996565............... линии шиилиинлии нии ишнниииииинлиндизнотниння а" 66 

მოსაგონარი : 
ხღლომდე გაუვლელი 205 — (6.8. од) ака виниры ახაფეიიას 67



  ==... ა-ი საქართველოსს ბიბლიოთეკა ыы 

Библиотека Грузии, №1-03 

Содержание 

Международное библиотечное и библиографическое сотрудничество ............. аи иининн, 4 

Современные технологии 
Леван Бердзенишвили, Теймураз Чхенкели — Автоматизация и интернет в национальной парламентской 
სის ი -„ხო“:“ზხრურაუსაა ასას” "”ს" ”ჩ"ჩხჩწს'”""""""""""ს""""""'"""'" 2 

პააყეიავლიის...–_–..__–_–_<–ჰჰ_–___-___–_–___________ ___ 158 
Инга Пилаури-Лориа — Главное — новшество .......... лилии лилии ანაენლეციწავერიფ ით 17 
Ираклий Гарибашвили — Грузинские библиотекари в штате Джорджия........... или 28 
––––_–––_._-–__________–_–_–___––____.""""""·"···-C..... 26 
დეა. ს... ...ჩა”ა»",,','”" "' "თ ”""""""" იე... ააა. 26 

Университет культуры и искусства — 10 
Темур Жгенти — Между прошлым и настоящим............:.... лилии ааа Ни ი; 28 

  

Школа — библиотека — семья 
Александр’ Лориа "Библиотека, и педогав зе гаи еее ი а 39 
Вера Курулашвили — О формировании психо-педагогических взглядов у родителей 
სს Iს. IX I–ყ »%X%+ხ-·+;';·'--ლლი” '""'"""""""" """"""""ს""""ს"""'""' “ს, საა... 39 

Терминологические изыскания 
Бадри Цхададзе — Палеографические книговедческие термины в грузинском языке: 
ОБЛ ЖЕЦ,; КАИНОПИСЬ - ео а. ИЕ НО И 43 

: Заслуженные 
Отар დაო პო მდი“ ქიითს სს  'Iო:-ოაი20%0%->>+”!!”:'''?'””"”"'"''·""''. 46 

Юбилеи 
Зейнаб Жижилашвили — Живой летописец: Мери Меладзе — 100 ............... лилии ина, 47 

Библиографическое обозрение 
Гурамтакаиашвили — Журнахнабирает силу 51 

Полемика 
Александр Лориа, Нинель Мелкодзе — Замечания ა.ა) ?!"” иациши, 53 

Корреспонденция 
Тамара Гоголодзе, Лали Барбакадзе — Ничто не остановит смелого слова .......ა1აIა1 111 ასს აააივაავვს вл 
ЦИиаАО ТОХА ЗЕЕ НОМ Вр м 59 
Этер Камушодзе='Откритеий‘урок"в бибхиотека” О ооо осно ео 61 
Кахабер Гонгадзе — Библиотека — сокровищница интеллектуальных ценностей.................... а - 62 
И გასა ი 64 

Хроника 
Хроника библиотечной жизни Грузии: ‘события, ‘факты ги 65 

‚ Наше творчество 
Дареджан Макишвили-Сааташвили — Хотя бы мне не увидеть...............1 1. 66 

Воспоминание 
Непройденная до конца дорога — (Н. Г. სთა -.MMსი””""""''"""'""'""""''''' 67 

2



  

–––––––___-.ი- საქართველოს 5057000035 ==–=–=–=–=–=–=სსგსნსაბაეაბ–– 

ცილიჯყძ18ი L1ხX8XIXV M 1-03 

ТаЫе о! Сотет5: 

|пегпанопа! ИБгагу Апа ВПодгаргмс Соореганоп ............. +... лее """'"'"'/,___უ 4 

Модегпт Тесппо!од!е$ 

|еуап Вегдхеп5ВУЙ!, Тейитига: СркНепкей: АмогтаНоп Ала |егпе! Рас!Шез А! ТНе МаНопа! Раагпептагу 

аи т @еогога Ву Ша СВауспауаохе.............-. олень озере ев еее 7 

Ыбгагу $уррой$ 5сепсе 

пака эшлоа: сосет Апа' ЭСГЕпсСЕ,.. ен еее ть В 12 

|\егпаНопа! ВеаНоп$ : 

(IC ი6 505515615) 3 048 ააწიავი > «ალიევი ეს იიი თ ლ9იას თნ 2308 ა. მეი ანალი 15 

пода РНаий-[опа: ипройайпеМем........... елена иене, IV 

ლქ წიყიიყე' ფე-იიოიკ აიძა:,'.–ა.-:ს“'"' ს სს '””ე"''',MსM ”''' 25 

.»”ყ”=”ხი-2>–>X–>–ს””””"!"":"სსსს"ხსს"ს":ს"ს!ს!""!""""'!ხ" ხჩ უს შ!”ჩMშჩშხMჩს””ქეუყძოყც„'სიონხღ'„!,!!შ”__ 26 

Рори Ме лы ни 26 

Тре УпмегзНу ОЁ Сийиге апа Ач—10 

Тетиг /депй: Вемееп ТНе Раз! Апа Ргезегу............ инь ини еее, 28 

[атага Сопдадге; ТНозе Мпо Сопсегп АБо\ ТПе Ри\ШГе ............ '!!''წ"""""'' 52 

И ВОО Е 293 გ) ე შრე 1 ა არმია ე ერგ აგაი ბიიართვა ავ იამილოე აა ბაძე ბაბა  ერტუვეებელევეებცეი ხები იბიეეც იელი 55 

MI I0. 8, აკე ქისა აძე ბლ ლია აი თის ყი ასპასი! 35 
Мега КоплазВмИг; Еог ТВе Ета йглеп+ ОР Рзуспо-Редадод!са! ОуНоок ОЕ ТНе Рагег! 
О. 59 

Ре!еодгар Мс 5еагспе$ 
Вади Т<Кпадаате: Ройдгар мс — Воок- 5с!епсе Тегтз п Сеого?ап: Кда (ხ0CL CCV6I/ხIიშ!იძ), 

15670 90MIC0M0CIICV ор По даны Е 43 

Сузюфап$ 

С!аг Тзпагаате: М!5! Ресогатез Моита!т$ Апа Оеед$ - А Мап.......... 1... имения  ხ”')!”' 46 

1სCII86 

წის იყო Цуе Нопап: Мегу Ме!аа?е ეჰ ს  ””ე8წ'ე,9ეოე)შ!)ს ,!!")სს 47 

ВЬПодгарЫюс Кемем 

Сигат Такпаз$вВУй!: ТВе /оугпа! ТаКез 51ерз.......... и о нии оно 51 

Ро!епт!с$ 
Аексопаге Гога, Мте! Мекад?2е- Мое Оп Моте$............-у--- алена зале ит таверна панель алнна 55 

Соггезроп4ептсе$ 

Татаг Содо!аате, [ай Вагракачге- Мо тд Сап 5юр А Соугадеоцз \\ога ................- нение ииииииитиение 57 
მპხი “IIო. ტეეფ აიი იაია ”.ისს'ს”””""''"“""""""""””'''სხმძჰჰ აჰ ჰ,ჰჰჰ!ჭძჰ სჭ! 57 
ფე ქისსეყაი-ახისე აწ. ეს.'. "ს" ”შ”შ“8“შ“ეეღდხს”,,ხ ' ' ჩ6ჩ6ძ6ძჰძხღყხძღლც 61 

КакраБег Сопдаа?те- Могагу- Тпе Ктддот ОТ мееса! Тгеа$иГе$......... 1. нение иена, 62 

мУАга УМЕ Сре... Е р нони ели, ты 64 

Спгопс«!е | 

Обо они а вое; ЕО Ба оно... а ааа Неа поаинов 65° 

ლს, MI 
00/60ი M0თოMძფ5VVIII; 1 МЛ$Н ГваЧ Мо! 5ееп.............. шие яинлиенииние п, жиниенонарон.й 66 

а Метопез შნ 
მიღ თათ ააა. "შია“ +" 8” აII-.M.-..“"„"” "სს'''''""'""""'""""""!" 67



საქართველოს ბგიბლიოთეპა 

                

„· ე-19 საუკუნის მეორე ნახევრიდან 

მსოფლიოში ფართოდ გაიშალა თანა- 

მშრომლობა კულტურის, მეცნიერე- 

” ბისა და განათლების დარგში. რამაც 

საფუძველი ჩაუყარა საერთაშორისო საბიბლი- 

ოთეკო და ბიბლიოგრაფიული ურთიერთობების 

დამყარებას სხვადასხვა ქვეყნებს შორის. 

თანამედროვე ეტაპზე ნებისმიერი ქვეყნის 

მოსახლეობის საბიბლიოთეკო და საინფორმა- 

ციო-ბიბლიოგრაფიული უზრუნველყოფა სრუ- 

ლყოფილი სახით შეუძლებელია ამ სფეროში სა- 

ერთაშორისო კონტაქტების გარეშე. საბიბლი- 

ოთეკო საქმე შეუძლებელია სრულყოფილად გა- 
ნვითარდეს ერთი ქვეყნის ფარგლებში. საინფო- 

რმაციო ტექნოლოგიების გამოყენებამ შესაძლე- 

ბელი გახადა მსოფლიო საბიბლიოთეკო რესუ- 

რსების ხელმოსაწვდომობის უზრუველყოფა 

მათი დაცვის ადგილმდებარეობის მიუხედავად. 

ერის სულიერი სიმდიდრის ის ნაწილი, რომელიც 

საბიბლიოთეკო დოკუმენტების სახითაა დაცული 

საბიბლიოთეკო და ბიბლიოგრაფიულ დაწესებუ- 

ლებებში, თანამედროვე ტექნოლოგიების გამო- 

ყენებით სულ უფრო მზარდ მნიშვნელობას იძენს 

ქვეყნის სოციალურ-ეკონომიკური, კულტუ- 
რული და თუნდაც პოლიტიკური პროგრესის 

თვალსაზრისით. 

საერთაშორისო საბიბლიოთეკო და ბიბლი- 

ოგრაფიული თანამშრომლობა ცივილიზებული 

სამყაროს ერთ-ერთი ნიშანთაგანია. ამ სფეროს 

მსოფლიოს მასშტაბით აერთიანებს ბევრი სა- 

ერთაშორისო ორგანიზაცია, რომლებიც ამუშა- 

ვებენ ნორმატიულ-ტექნიკურ დოკუმენტაციას, 

ქმნიან საერთაშორისო სტანდარტებს და ისეთ 

მასალებს, რომლებიც აწესრიგებენ ინფორმა- 

ციის შინაარსის გაცვლას. 
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საბიბლიოთეკო სფეროში საერთაშორისო 

თანამშრომლობა ხელს უწყობს არა მარტო სა- 

ბიბლიოთეკო რესურსების ურთიერთგამოყენე- 

ბას, არამედ ხელს უწყობს ასევე მოწინავე გა- 

მოცდილების გაზიარებას, გაცნობას, საბიბლი- 

ოთეკო რესურსების რაციონალურ ორგანიზე- 

ბასა და დაცვის მექანიზმის შემუშავებას. ამ მი- 

მართულებით დიდ სამუშაოებს ატარებენ ერო- 

ვნული ბიბლიოთეკები, რომლებიც, ფლობენ რა 

მდიდარ საბიბლიოთეკო რესურსებს, გეგმაზო- 

მიერად ანვითარებენ საინფორმაციო ტექნოლო- 

გიებს საერთაშორისო დონეზე მათი გამოყენე- 

ბის თვალსაზრისით. 

საერთაშორისო ბიბლიოგრაფიული თანა- 

მშრომლობის ინტერესს ძირითადად შეადგენს 

სამეცნიერო ლიტერატურა, როგორც სამეცნი- 

ერო თანამშრომლობის საფუძველი. საერთაშო- 

რისო ბიბლიოგრაფიის ნიმუშად შეიძლება და- 

ვასახელოთ ლონდონის სამეფო საზოგადოების 

მიერ მე-19 საუკუნის მეორე ნახევარში გამო- 

ცემული “სამეცნიერო სტატიების კატალოგი”, 

რომელიც მოიცავდა ასი წლის პერიოდის მასა- 

ლებს 1500-ზე მეტი სახელწოდების საბუნებისმე- 

ტყველო ხასიათის ჟურნალებიდან. 

პირველი საერთაშორისო ბიბლიოგრაფი- 

ული კონფერენცია მოწვეული იყო 1895 წელს 

ბელგიელი სწავლულების ანრი ლაფონტენისა და 

პოლ ოტლეს ინიციატივით. კონფერენცია ჩატა- 

რდა ბრიუსელში. კონფერენციის მიზანს შეადგე- 

ნდა ყველა ქვეყნის ბიბლიოგრფიული რესურსე- 

ბის საშუალებით შეექმნათ უნივერსალური ბი- 

ბლიოგრაფიული რეპერტუარი. ამ მიზნით იმავე 

წელს ბრიუსელშივე დაარსდა საერთაშორისო 

ბიბლიოგრაფიული ინსტიტუტი, რომელიც 1938 

წელს გადაკეთდა დოკუმენტაციის საერთაშო- ·
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რისო ფედერაციად. ფედერაცია გამოსცემს რე- 

ფერატულ ჟურნალებს ზუსტ მეცნიერებებში, 
ორგანიზაციას უწევს ავტომატიზებულ საინფო- 

რმაციო-საძიებო სისტემებს საერთაშორისო მა- 

სშტაბებით. თანამედროვე ეტაპზე საერთაშო- 

რისო საბიბლიოთეკო და ბიბლიოგრაფიული თა- 

ნამშრომლობის თვალსაზრისით გარკვეულ სა- 

მუშაოებს ატარებს გაერთანებული ერების 

ორგანიზაციასთან არსებული საერთაშორისო 

ორგანიზაცია კულტურის, მეცნიერებისა და გა- 

ნათლების დარგში (იუნესკო), რომელიც და- 

არსდა 1946 წელს. იუნესკოს ეგიდით ხშირად 

ეწყობა საერთაშორისო ხასიათის ღონისძიებები 

კულტურის, განათლებისა და მეცნიერების და- 

რგში. 

ბიბლიოთეკებისა და საინფორმაციო-ბიბლი- 

ოგრაფიული დაწესებულებების თანამშრომლო- 

ბის თვალსაზრისით ასევე დიდ სამუშაოებს ატა- 

რებს სტანდარტიზაციის საერთაშორისო ორგა- 

ნიზაცია, რომელიც შეიქმნა 1946 წელს. მასში გა- 

ერთიანებულია 73 ეროვნული კომიტეტი. კომი- 

=- ტეტი იკრიბება სამ წელიწადში ერთხელ ლო- 

ნდონში. თანამედროვე ეტაპზე ამ კომიტეტის 

მიერ შემუშავებულია საერთაშორისო სტანდა- 

$ რტების პროექტები, რომლებიც დიდ როლს 

ასრულებენ საბიბლიოთეკო-ბიბლიოგრაფიული 

პრცესების უნიფიცირების საქმეში. 

საყოველთაოდაა ცნობილი საბიბლიოთეკო 

ასოციაციებისა და დაწესებულებების საერთა- 

შორისო ფედერაცია იფლა-ს ნაყოფიერი მუშა- 

ობა საერთაშორისო საბიბლიოთეკო და ბიბლი– 

ოგრაფიული თანამშრომლობის საქმეში. ეს ფე- 

დერაცია დაარსდა 1927 წელს. 1977 წლიდან 

იფლა-ს სტრუქტურაში ჩამოყალიბდა ბიბლი- 

ოგრაფიული სექცია, რომელიც დიდ როლს 

ასრულებს საერთაშორისო უნივერსალური ბი- 

ბლიოგრაფიული აღრიცხვის საქმეში. საქართვე- 

ლოს პარლამენტის ეროვნული ბიბლიოთეკა პე- 

რიოდულად თანამშრომლობს იფლა-სთან, ქა- 

რთველი სპეციალისტები სისტემატიურად მონა- 

· წილეობენ ამ ორგანიზაციის კონგრესის მუშა- 

ობაში. 

საბჭოთა კავშირის დაშლის შემდეგ ამ სი- 

ვრცეში საბიბლიოთეკო და ბიბლიოგრაფიული 

თანამშრომლობის გაგრძელებისა და ახალ ეტა- 

პზე აყვანის მიზნით 1992 წელს მოსკოვში შე- 

იქმნა ევრაზიის საბიბლიოთეკო ასამბლეა. ასა- 

მბლეა დააფუძნა დამოუკიდებელ სახელმწი- 

ფოთა კავშირის (CIIL) ათმა სახელმწიფომ. ასა- 

მბლეის კოლექტიურ წევრად ითვლება საქა- 
რთველოც. აქ იგი წარმოდგენილი საქართვე- 

ლოს პარლამენტის ეროვნული ბიბლიოთეკის 

სახით. ევრაზიის საბიბლიოთეკო ასამბლეის ძი- 

რითად ამოცანას შეადგენს საბიბლიოთეკო და 

საინფორმაციო დაწესებულებების შემოქმედე- 

ბითი ძალების კოორდინაცია ინფორმაციული სა- 

ზოგადოების ჩამოყალიბების მიზნით. ასამბლეის 

ერთ-ერთი მისიათაგანია ეროვნული კულტუ- 

რული ტრადიციების შენარჩუნება და განვითა- 

რება და ამ საქმეში ბიბლიოთეკის როლის გა- 

აქტიურება. ასამბლეის მუშაობის პირველ შედე- 

გად შეიძლება მივიჩნიოთ საერთაშორისო სა- 

მართლებრივი ბაზის შექმნა ბიბლიოთეკებისა- 

თვის; საერთაშორისო წიგნგაცვლის ორგანო- 

ების ეფექტურობის ამაღლება, ბიბლიოთეკების 

პრესტიჟის ამაღლება და ა.შ. ასამბლეა სისტე- 

მატურად ატარებს კონფერენციებს, სიმპოზი- 

უმებს. 2000 წლიდან ასამბლეა გამოსცემს ყო- 

ველკვარტლურ ჟურნალს “ევრაზიის საბიბლი- 

ოთეკო ასამბლეის მოამბე”, რომელშიც პროფე- 

სიულ დონეზეა გაშუქებული საბიბლიოთეკო 

ცხოვრებისა და კულტურული ურთიერთობების 

გაუმჯობესების პრობლემები. 

საერთაშორისო პროგრამა ამ სფეროში ნა- 

ყოფიერ შედეგს იძლევა საქმიანი კონტაქტების, 

დელეგაციების გაცვლის, სიმპოზიუმების მო- 

წყობის თუ სხვ. ფორუმების ორგანიზებით. 1990- 

1992 წწ. და შემდგომ პერიოდში ამ მიმართუ- 

ლებით ბევრი სასიკეთო რამ კეთდება საქა- 

რთველოს ბიბლიოთეკების ცხოვრებაში. ამ სა- 

ქმეში წარმატება რამდენიმე ფაქტორითაცაა გა- 

ნპირობებული. პირველი და მთავარი მაინც ის 

არის, რომ დამოუკიდებელ სახელმწიფოს მიეცა 
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მეტი საშუალება და შესაძლებლობა გამოსუ- 

ლიყო საერთაშორისო არენაზე. ქვეყნის დიდი 

ბიბლიოთეკები და წამყვანი სპეციალისტები სი–- 

სტემატიურად მონაწილეობენ საერთაშორისო 

სიმპოზიუმებისა და კონფერენციების მუშა- 

ობაში, რაც თავისთავად აფართოებს ასეთ კო- 

ნტაქტებს. მეორე ფაქტორი, რომელმაც ხელი შე- 

უწყო საერთაშორისო საბიბლიოთეკო თანა- 

მშრომლობის გაფართოებას, ეს, რა თქმა უნდა, 
არის ახალი საინფორმაციო ტექნოლოგიების და- 

ნერგვა საქართველოს საბიბლიოთეკო პრაქტი- 

კაში. ამ მიმართულებით მუშაობა სულ უფრო 

მეტი ინტენსივობით მიმდინარეობს, რაც ნაყო- 

ფიერ ნიადაგს ქმნის ასეთი თანამშრომლობის 

ეფექტურობის ამაღლებისათვის. 

საერთაშორისო საბიბლიოთეკო და ბიბლი- 

ოგრაფიული თანამშრომლობის გაღრმავების 

საქმეში თავიანთი წვლილი შეაქვთ საქართვე- 

ლოს საბიბლიოთეკო ასოციაციებს. იმედის მო- 

მცემია სამივე ასოციაციის (საქართველოს სა- 

ბიბლიოთეკო ასოციაცია, ინფორმაციის სპეცი- 

ალისტთა ასოციაცია, ავტომატიზაციის სპეცი- 

ალისტთა ასოციაცია) კოორდინირებული თანა- 

მშრომლობა როგორც ყოფილი კავშირის მა- 

სშტაბით მოქმედ საბიბლიოთეკო დაწესებულე- 

ბებთან და ასოციაციებთან, ასევე მსოფლიოს სა- 

ერთაშორისო ორგანიზაციებთან და დაწესებუ- 

ლებებთან. ამ მსრივ ჩვენ გარკვეული გამოცდი- 

ლება შევიძინეთ, თუმცა გვაკლია შედეგების 

პროფესიული გააზრება და დანერგვა ჩვენს სი- 

ნამდვილეში. 

ქართულ საბიბლიოთეკო პრაქტიკაში” სა- 

ერთაშორისო თანამშრომლობის მაგალითები 

და ფაქტები 1990-იან წლებამდე ნაკლებად გექო- 

ნდა. ცალკეული სპეციალისტები თუ გადიოდნენ 

შორეული საზღვარგარეთის ქვეყნებში. ამ 

მხირივ მონოპოლია რუსეთს ჰქონდა აღებული. 

ასეთი თანამშრომლობის შედეგებს ქართველი 

სპეციალისტები საინფორმაციო წყაროებიდან 

თუ შეიტყობდნენ ხოლმე. 

თანამედროვე ეტაპზე, როგორც აღნიშნული 

იყო, ვითარება საგრძნობლად შეიცვალა. ბოლო 

7-8 წლის მანძილზე საერთაშორისო ფორუმებზე 

ქართული ბიბლიოთეკების მონაწილეობამ გა- 

რკვეული შედეგი გამოიღო. საქართველოში ჩა- 

ტარდა რამდენიმე საერთაშორისო ხასიათის სი- 

მპოზიუმი, კონფერენცია. მასალები გამოქვე- 

ყნდა ქართულ და უცხოურ ენებზე. აღნიშვნის ღი- 

რსია 2002 წელს ქართველ სპეციალისტთა ჯგუ- 

ფის მივლინება ლიტვაში. უფრო შთამბეჭდავი 

იყო ჩვენი დელეგაციების ყოფნა აშშ-ი 2003 

წლის იანვარ-თებერვალში, ამ მივლინებათა 

შესახებ მასალებს ვბეჭდავთ ჩვენი ჟურნალის 

წინამდებარე ნომერში. 

საქართველოს საერთაშორისო საბიბლი- 

ოთეკო და ბიბლიოგრაფიულ თანამშრომლობას 

გააჩნია რეალური საფუძველი, შესაძლებლობა 

და პერსპექტივები. ჩვენი ჟურნალი ასეთ ფაქტე- 

ბსა და მოვლენებს პროფესიულ დონეზე გააშუ- 

ქებს და, ვფიქრობთ, ეს კიდევ ერთ ნათელ ფუ- 
რცელს ჩაწერს საქართველოს კულტურული 
ცხოვრების ისტორიაში. 
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ავტომატიზაცია ©) 16696961 საქარწIპეC Iს 

პარლამენტის ჩლია ჭავჭავაძის სახეCMბს 

მროვნურ ბიბლ Iწმპაშ! 
1. წარსული – 1999 წლამდე სულ-ქართული ტერმინოლოგიური ლექსიკონი 

“ ომპიუტერული ტექნოლოგიების დანე- ინფორმატიკაში და სხვა. 

: „ ©3535 საქართველოს პარლამენტის 1995 წელს დაარსდა ბიბლიოთეკების ავტო- 

, ეროვნულ ბიბლიოთეკაში დაიწყო მატიზაციის ასოციაცია, რომელმაც 1996 წელს, 

1980 წლიდან პერიოდული გამოცემე- ევრაზიის ფონდის გრანტის წყალობით, პირვე- 

'ბის ხელმოწერის ავტომატიზაციით ტე ლად განახორციელა საქართველოს ეროვნულ 

ქინფორმის დიდ კომპიუტერზე. 1984 წელს შე- ბიბლიოთეკაში დოკუმენტების ელექტრონული 

იქმნა უცხოური პერიოდი კის შეერთებული ელე- მიწოდების სამსახური უცხოელი მომხმარებლი- 

ქტრონული კატალოგი, 1988 წელს, ამ კატალო- სათვის. ხხყი://I8მლ.1მწ0.0LC თ6/ 

გის საფუძველზე, ეროვნულმა ბიბლიოთეკამ გა- 

მოსცა ტექინფორმის დიდ კომპიუტერზე აწყო- 

  

  

ბილი იუნესკოს პროგრამული უზრუნველყოფის 

C05/1515-ის გამოყენებით საზოგადოებრივ მე- 

ცნიერებათა დარგში უცხოური პერიოდიკის შე- 

ერთებული საძიებელი. 1989 წელს, როდესაც სა- | 

ქართველოს კულტურის სამინისტრომ ეროვნულ 1996 წელს ევრაზიის ფონდის იმავე გრანტის 

ბიბლიოთეკას შეუძინა პირველი პერსონალური დახმარებით ბიბლიოთეკების ავტომატიზაციის 

კომპიუტერი I06M LC „ML 286, ეროვნული ბიბლი ასოციაციამ საქართველოს ეროვნულ ბიბლი- 

ოთეკის ისტორიაში ახალი ეტაპი დაიწყო – თოთეკაში გახსნა კომპიუტერული კლასი 8 კო- 

ავტომატიზაციის განყოფილების თანამშრომლე- მპიუტერისაგან შ ემდგარი ლოკალური ქსელით, 

ბის მიერ მიკრო CI0)5/1515-ში შეიქმნა ქართული სადაც ჩატარდა საქართველოს სხვ ადასხვა 

წიგნების ელექტრონული კატალოგის სტრუ კუთხიდან მოწვეული 100 ბიბლიოთეკარის სწა- 

ქტურა და მასში დაიწყო ბიბლიოგრაფიული მო- ვლება და სამხრეთ კავკასიის ბიბლიოთე კარე- 

  

ნაცემების შეტანა “წიგნის მატიანიდან”. ბის სემინარი კომპიუტერული კატალოგიზაციის 

1990 წლიდან ეროვნულმა ბიბლიოთეკამ სტანდარტიზაციის საკითხებში. 

დაიწყო ელექტრონული ფოსტის გამოყენება. 1996 წლიდან ეროვნულ ბიბლიოთეკაში სო- 

1995 წელს ეროვნულ ბიბლიოთეკას უკვე · როსის ფონდის ხელშეწყობით მკითხველისა- 

ჰქონდა შექმნილი შემდეგი ელექტრონული კა თვის 1 კომპიუტერზე ხელმისაწვდომი ხდება 

ტალოგები და მონაცემთა ბაზები: ქართული წი ინტერნეტი. 

გნები, ქართული ავტორეფერატები, უცხოური 1997 წელს LMIL/IILხCX-მა ბიბლიოთეკების 

წიგნები, უცხოური წიგნების შეერთებული ელე- ავტომატიზაციის ასოციაციის კომპიუტერული 

ქტრონული კატალოგი (რომლის განახლება კლასი ჩართო ინტერნეტში. 

მხოლოდ ერთი წლის განმავლობაში მიმდინა- 1997 წელს საქართველოს მეცნიერებათა 

რეობდა), გაზეთ “საქართველოს რესპუბლიკი” აკადემიის არნ. ჩიქობავას სახელობის ენათმე- 

“ანალიტიკური ბიბლიოგრაფია, ინტლისურ-რუ- ცნიერების ინსტიტუტმა რეკომენდაცია გაუწია 
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ინფორმატიკაში ინტლისურ-რუსულ-ქართული 

ტერმინოლოგიური ლექსიკონის გამოქვეყნებას. 

1998 წელს LIMLC/IILLX-მა ეროვნულ ბიბლი- 

ოთეკის მკითხველისათვის გახსნა ინტერნეტ- 

კლასი 6 კომპიუტერით. 

2. აწმყო – 1999 წლიდან 

1999 წლამდე ეროვნულ ბიბლიოთეკაში 

იყო მხოლოდ 15 უმეტესწილად მოძველებული 

კომპიუტერი და ავტომატიზაციის პროცესში მო- 

ნაწილეობდა ძირითადად ავტომატიზაციის გა- 

წყოფილება. ნამდვილი რევოლუცია ეროვნულ 

ბიბლიოთეკაში დაიწყო 1999 წელს, როდესაც 

ეროვნულმა ბიბლიოთეკამ მიიღო ამერიკის შე- 

ერთებული შტატების საელჩოს გრანტი, კომპი- 

უტერების რიცხვი გაიზარდა 80-მდე და ისინი და- 

იდგა თითქმის ყველა განყოფილებაში. ერო- 

ვნულ ბიბლიოთეკაში შეიქმნა კომპიუტერული 

ლოკალური ქსელი და ელექტრონულ კატალო- 
გებსა და მონაცემთა ბაზებს, ეროვნული ბიბლი- 

ოთეკის ახალი ხელმძღვანელობის ძალისხმე- 

ვით, უკვე აწარმოებენ ბიბლიოთეკარები (და 

არა ავტომატიზაციის სპეციალისტები) თავიანთ 

ავტომატიზებულ სამუშაო ადგილებზე. უფრო მე- 

ტიც, ბიბლიოთეკარები უკვე თვითონ მოით- 

ხოვენ კომპიუტერებს და მეტი წარმაღობის ინტე- 

რნეტს. დღეს საშუალოდ ექვს ბიბლიოთე კარზე 

ერთი კომპიუტერი მოდის და, მიუხედავად იმისა, 

რომ 80-ივე კომპიუტერი ჩართულია ინტერნე- 

ტში სოროსის ფონდისა და LMIL/I>CX-ის დახმა- 

რებით, თითო თანამშრომელზე მხოლოდ 

ნახევარი საათი მოდის. 

ვინაიდან უფასო ინტერნეტზე მ კითხველების 

დიდი რიგებია, ამიტომ ეროვნული ბიბლიოთე- 

კის დიდ სამკითხველო დარბაზში მკითხველე- 

ბისთვის 1999 წლიდან არსებობს აგრეთვე 5806L- 

ის ფასიანი ინტერნეტი 7 კომპიუტერზე შეღავა- 

თიან ფასებში (რომელზეც აგრეთვე დიდი 

მოთხოვნაა). : 

1999 წლის დასაწყისში საფრანგეთის სა- 

ელჩოსა და საფრანგეთის საგარეო საქმეთა სა- 

მინისტროს თანადგომით საქართველოს ერო- 

ვნულ ბიბლიოთეკაში გაიხსნა ალექსანდრე დი- 

უმას სახელობის ფრანგული კულტურის ცენტრის 
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მედიათეკა, სადაც მკითხველისათვის, გარდა 

თანამედროვე ფრანგული ბეჭდური გამოცემე- 

ბისა, ხელმისაწვდომია ინტერნეტი, ელექტრო- 

ნული კატალოგი და ფრანგულენოვანი CIX- 

სC0CM-ებისა და XVI-ის კოლექცია. 

2000 წელს ეროვნული ბიბლიოთეკის ავტო- 

მატიზაციის განყოფილების თანამშრომლებმა 

სოროსის ფონდის თანადგომით შექმნეს მთელს 

მსოფლიოში ცნობილი ინტერნეტის ქართული 

რესურსების კატალოგი ანუ ვებ-ცნობარი: ხLLნ:/ 

Аммлм. сегез.се/ 

2000 წლიდან ეროვნულ ბიბლიოთეკაში 

ინტერნეტის გამოყენებით, სოროსის ფონდისა 

და საბიბლიოთეკო კონსორციუმის დახმარებით, 

მკითხველებისთვის უფასოდ არის ხელმისა- 

წვდომი უცხოური ძვირადღირებული ქურნა- 

ლები (C85C0): XV. ზCIმ.0LC.9CC/6CIII/ 

2001 წელს ეროვნულ ბიბლიოთეკაში საფუ- 

ძველი ჩაეყარა ახალ მნიშვნელოვან მიმართუ- 

ლებას – დაიწყო ელექტრონული ბიბლიოთეკის 

შექმნა: ხMწი://VMM0I01>.თ0V.C06/16/ მისი მიზანია: 

ი ქართული მხატვრული და ისტორიოგრა- 

ფიული მწიგნობრობის შედევრების, საცნობო 

ლიტერატურის, ლექსიკონების, საქართველოში 

გამოცემული პერიოდული გამოცემების, უცხო 

ენაზე ქართველ ავტორთა შრომების, საქართვე- 

ლოს შესახებ უცხოეთში დაბეჭდილი და გამო- 

ცემული წიგნებისა და მასთან გათანაბრებული 

გამოცემების გავრცელება ინტერნეტის საშუ- 

ალებით; 

თ ამ გამოცემებისთვის მოხერხებული სა- 

ძიებო ბაზების შექმნა; 

« საჯარო და სხვა სახის სახელმწიფო ბი- 

ბლიოთეკებში ხელმისაწვდომი კომპიუტერული 

მომსახურების შექმნა ელექტრონული ბიბლი- 

ოთეკის ფართო საზოგადოების მიერ თავისუ- 

ფალი და უფასო გამოყენების მიზნით. 

2001 წელს დაიწყო საქართველოში გამო- 

ცემული წიგნების ბარათული კატალოგის რე- 

ტროსპექტული კონვერსია რამდენიმე შეთო- 

დით, მათ შორის რამდენიმე ტომად გამოცემული 

ქართული წიგნების ბიბლიოგრაფიული საძი- 

ებლის გამოყენებით, რომელშიც ასახულია ქა-



  

>>_–_ აამ საქართველოს ბიბლიოთეკა а 

რთული წიგნი 1629 წლიდან 1950 წლამდე. 

2002 წელს სოროსის ფონდის თანადგომით 

შეიქმნა ინტერნეტის ტერმინების ინგლისურ-ქა- 

რთული ლექსიკონი, რომლის შექმნაში მონაწი- 

ლეობას იღებდნენ ეროვნულ ბიბლიოთეკასთან 

ერთად საქართველოს საბიბლიოთეკო ასოცი- 

აცია და საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის 

არნ. ჩიქობავას სახელობის ენათმეცნიერების 

ინსტიტუტი. ყეელა ტერმინი ამ ლექსიკონიდან 

შეტანილია კომპიუტერული და საბიბლიოთეკო 

ტერმინების ინტლისურ-რუსულ-ქართული ლე- 

ქსიკონის მინაცემთა ბაზაში: 

  

ხLC0://VMVV.001თ.თ0V.C6/01CVI008IV/ საქა- 

რთველოს საბიბლიოთეკო ასოციაციასთან 

ერთად, გრძელდება მუშაობა საბიბლიოთეკო 

ტერმინებზე. 

2002 წელს ფოლკსვაგენის ფონდის, გეტი- 

ნგენის უნივერსიტეტის, გოეთეს ინსტიტუტისა და 

გერმანიის საელჩოს თანადგომით საქართვე- 

ლოს ეროვნულ ბიბლიოთეკაში გაიხსნა 

ვილპელმ ფონ პუმბოლდტის სახელობის გერმა- 

წული ბიბლიოთეკა, სადაც მკითხველისათვის 

გარდა თანამედროვე გერმანული ბეჭდური გა- 

მოცემებისა, ხელმისაწვდომია ინტერნეტი, ელე- 

ქტრონული კატალოგი და გერმანულენოვანი 

СО-ВОМ-9606 კოლექცია. 

ამჟამად სრულდება საქართველოს პარლა- 

მენტის ილია ჭავჭავაძის სახელობის ეროვნული 

ბიბლიოთეკის ვებ-საიტის შექმნა. დღეს უკვე 

ინტერნეტით ყველასათვის ხელმისაწვდომია 

ჩვენი ელექტრონული რესურსები შემდეგი მი- 
სამართით: სVI://MVVVVი01C.=0V.CC/ 

საქართველოს პარლამენტის ილია ჭავჭავა- 

ძის სახელობის ეროვნული ბიბლიოთეკის ინტე- 

რნეტში განთავსებულ საკუთარ ელექტრონულ 
რესურსებს შეადგენს: 

ელექტრონ ული კატალოგები: 
– ქართული წიგნები (1988-) 

- საქართველოში გამოცემული უცხოენო- 

ვანი წიგნები 

- დისერტაციები (1988-) 

- ქართული ავტორეფერატები (1992-) 

- დასავლეთის გამოცემები 

- კომპაქტ-დისკები (CL-ILCM) 

მონაცემთა ბაზები: 

- ქართველი ავტორები 

- კომპიუტერული და საბიბლიოთეკო ტე- 

რმინების ინგლისურ-რუსულ-ქართული ლექსი- 

კონი (5 ათასი ტერმინი) 

- გაზეთ “საქართველოს რესპუბლიკის” 

ანალიტიკური ბიბლიოგრაფიის მონაცემთა ბაზა 

(1993-2000წწ.) 

ელექტრონული ბიბლიოთეკა: 
– ელექტრონული წიგნები 
- საჯარო ბიბლიოთეკის სტატისტიკური 

მონაცემები. 

ზემოხსენებული ელექტრონული კატალო- 
გები და მონაცემთა ბაზები მაქსიმალურად ითვა- 

ლისწინებენ ბიბლიოგრაფიული აღწერილობის 

საერთაშორისო სტანდარტებს – 15810-ებს და ბი- 

ბლიოგრაფიული მონაცემების საერთაშორისო 

გაცვლის სტანდარტებს – ЧММАЕКС-В. 353- 

ქტრონული კატალოგებისა და მონაცემთა ბაზე- 

ბისათვის ძირითადად გამოყენებულია მონაცე- 

მთა ბაზების მართვის ორი სისტემა: C0)I5/1515 

< РгоСце. გარდა ამისა, შექმნილია მკითხვე- 

ლების მონაცემთა ბაზა და პერიოდიკის ელე- 

ქტრონული კატალოგი MICIX0§0#L Ассез5-до. 

CL05/1515 იუნესკოს უფასო პროგრამული 

პროდუქტია და საქართველოს ეროვნული ბი- 

ბლიოთეკა არ არის მისი გამავრცელებელი სა- 

ქართველოში. ქართული წიგნების ელექტრო- 
ნულ კატალოგს CI0)I5/1515-იანად ეროვნული ბი- 

ბლიოთეკა უფასოდ აწვდის ნებისმიერ ბიბლი- 

ოთეკას და ეხმარება მას ქართული წიგნების სა- 

კუთარი ელექტრონული კატალოგის შექმნაში. 
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საქართველოს ბიბლიოთეპა 
  

2001 წელს ეროვნულმა ბიბლიოთეკამ იუნესკოს 

გრანტით შეიძინა 100 СО-КОМ-о, В5\ 3 9д5- 

თზე C05/I15I5 და ქართული წიგნების ელექტრო- 

ნული კატალოგი, მოაწყო სემინარი და დაარიგა 

ეს სიდირომები. მსურველებს შეუძლიათ მოიტა- 

ნონ სუფთა სიდირომი ეროვნულ ბიბლიოთეკის 

ავტომატიზაციის განყოფილებაში, სადაც მათ 

უფასოდ ჩაუწერენ ზემოხსენებულს და ასწა- 

ვლიან წიგნების კატალოგიზაციას CI05/1515-ის 

გამოყენებით. : 

სამწუხაროდ, ჯერ ვერ მოხერხდა კომპი- 

უტერული კატალოგიზაციის პროცესში ავტორი- 

ტეტული ფაილების გამოყენება, რაც რეკომე- 

ნდებულია საერთაშორისო სტანდარტების 

მიხედვით. უცხოური გამოცემების კომპიუტე- 

რული კატალოგიზაციისათვის 2000 წელს სო- 

როსის ფონდის თანადგომით ბიბლიოთეკების 

ავტომატიზაციის ასოციაციამ შეიძინა CIL0CCIL6 – 

პროგრამული უზრუნველყოფა, რომლითაც შე- 

საძლებელია საზღვარგარეთული ბიბლიოთეკის 

ინტერნეტში არსებულ კატალოგში ძებნის ჩატა- 

რება და საჭირო ბიბლიოგრაფიული ჩანაწერე- 

ბის საკუთარ ელექტრონულ კატალოგში ჩასმა 

(ე.წ. 7.39.50 სტანდარტის კლიენტის პროგრამა). 

სამწუხაროდ, II0CIC6-ში (არც C05/I5I§) არ 

არის 7.39.50 სტანდარტის სერვერის პროგრამა. 

ბოლო გარემოება შეუძლებელს ხდის LI0CC1L6- 

ში(ანC05/1515-ში) შექმნილი კატალოგიდან ბი- 

ბლიოგრაფიული ჩანაწერის გადაწერა ინტერნე- 

ტის გამოყენებით კლიენტის ელექტრონულ კა- 
ტალოგში. გარდა ამისა, არ არის დანერგილი 

ისეთი პროგრამული გარემო, რომელშიც დაკა- 

ვშირებული იქნებოდა სხვადასხვა ელექტრო- 

ნული კატალოგები და მონაცემთა ბაზები, რის 

გამოც, მაგალითად, შეუძლებელია გავიგოთ 

მოთხოვნილი წიგნი საცავშია თუ ვის მიერ და 

რამდენი ხნით არის გატანილი და ა.შ. 

3. მომავალი 

1. როგორც ვხედავთ, საქართველოს ერო- 

ვნულ ბიბლიოთეკაში საბიბლიოთეკო პროცესე- 

ბის სრული ავტომატიზიციისათვის საჭიროა თა- 

ნამედროვე, სრული საბიბლიოთეკო ავტომატი- 
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ზებული სისტემა (მაგ., #LL8IIL, რომელიც დანე- 

რგილია სომხეთის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში, 

რუსეთის სახელმწიფო ბიბლიოთეკაში და ა.შ.), 

კიდევ 300 კომპიუტერი და დიდი გამტარუნარი- 

ანობის ინტერნეტი. თანამედროვე საბიბლი- 

ოთეკო ავტომატიზებული სისტემის დანერგვით 

ეროვნულ ბიბლიოთეკაში, წიგნის პალატაში და 

სხვა ბიბლიოთეკებში შესაძლებელი გახდება 

ქსელური კოლექტიური კატალოგიზაციის სისტე- 

მის შექმნა, რომელიც დიდი ხანია მიღებულია 

სხვა (განვითარებულ და არაგანვითარებულ) 

ქვეყნებში. 
2. მეორე მძიმე პრობლემა მდგომარეობს 

ყოველი გამოცემის სავალდებულო ეგზემპლა- 
რთან ერთად მისი ელექტრონული ვერსიის მი- 

ღებაში საქართველოს ეროვნულ ბიბლიოთე- 

კაში, რომელიც უნდა ინახავდეს შთამომავლო- 

ბისათვის საქართველოში გამოცემულ ყოველ 

მასალას ციფრული სახით. ამასთან ერთად, 

ავტორებთან და გამომცემლებთან შეთანხმე- 

ბით, ზოგი ახალი გამოცემა შეიძლება გამოცე- 

მისთანავე ხელმისაწვდომი გახდეს ყველასა- 

თვის ინტერნეტით ეროვნული ელექტრონული 

ბიბლიოთეკის სერვერიდან (რომელიც ჯერ არ 

არსებობს). 

3. მესამე ძვირადღირებული ამოცანა მდგო- 

მარეობს იმაში, რომ ყველაფერი, რაც კი გამო- 

იცა საქართველოში და მთელი რარიტეტი გადა- 

ტანილ უნდა იქნეს ელექტრონულ მატარებელზე 
და, კოპირაიტის დაცვით, ხელმისაწვდომი 

გახდეს ყველასათვის ინტერნეტით ეროვნული 

ელექტრონული ბიბლიოთეკის სერვერიდან. 

4. არანაკლებ სიძნელის ამოცანას ერო- 

ვნული ბიბლიოთეკისათვის წარმოადგენს საქა- 

რთველოს სერვერებზე განთავსებული მთელი 

ინფორმაციის ასლების შექმნა წელიწადში 

ერთხელ და მათი შენახვა ჩვენი შთამომავლო- 

ბისათვის. 

5. მეორე, მესამე და მეოთხე ამოცანებს შე- 

იძლება დავუკავშიროთ ქართული ინტერნეტი- 

სათვის ქართული ძებნის მექანიზმის შექმნა, რო- 

მელშიც სრულად იქნება ინდექსირებული საქა- 

რთველოს ინტერნეტში განთავსებული ყველა



  

  

საქართველოს ბიბლიოთევპვა 
  

დოკუმენტი ტექნიკური შესაძლებლობების ფა- 

რგლებში. ამ მეხუთე ამოცანის გადაწყვეტისა- 

თვის უკვე გადადგმულია წინ მნიშვნელოვანი 

ნაბიჯი და საბოლოო პროდუქტის მისაღებად არც 

ისე დიდი თანხაა საჭირო. 

6. თითქმის ყველა წინაპირობა არსებობს 

იმისათვის, რომ 1 წელიწადში შეიქმნას და და- 

ინერგოს დოკუმენტების ელექტრონული მიწო- 

დების სამსახური საქართველოს ფარგლებში. ამ 

სისტემას ორმხრივი სარგებლობა ექნება: თბი- 

ლისის დიდი ბიბლიოთეკები სწრაფად და ეფე- 

ქტურად მიაწოდებენ რე გიონალური ბიბლიოთე- 

კების მკითხველებს მათთვის საჭირო ინფორმა- 

ციას და პირიქით, დედაქალაქის ბიბლიოთე კები 

მიიღებენ ელექტრონულ მატარებელზე ადგილო- 
ბრივი წარმოშობის ინფორმაციას. არანალებ 

მნიშვნელოვანია ისიც, რომ დოკუმ ენტების ელე- 

ქტრონული მიწოდების პროცესში ელექტრონულ 
მატარებელზე გადატანილი დოკუმენტი, შესაბა- 

მისი ნებართვის მიღების შემდეგ, შეიძლება 

იქნეს შეტანილი ეროვნული ელექტრონული ბი- 

ბლიოთეკის სერვერზე და გახდეს ყველასათვის 

ხელმისაწვდომი. 

7. იმისათვის, რომ საქართველოს ба 

გაზეთებში გამოქვეყნებული ინფორმაცია ადვი- 

ლად მოსანახი და მოხმარებადი გახდეს, საჭი- 

როა შეიქმნას საქართველოს ჟურნალ-გაზეთე- 

ბის ანალიტიკური ბიბლიოგრაფიის მონაცემთა 

ბაზა საქართველოს წიგნის პალატასთან ერთად. 

ამ ამოცანის გადაწყვეტა LIX0CICC-ისა და CI0)5/ 

I5I§-ის გამოყენებით სავსებით შესაძლებელია, 

მაგრამ აქ საჭიროა გარკვეული კვლევითი სა- 

მუშაოების ჩატარება, შესაბამისი სტანდარტების 

მიღება, კომპიუტერების რაოდენობის შეფასება 

და შეძენა, XX0CCII6-ის დამატებითი ეგზემპლარე- 

ბის ან სხვა თანამედროვე იაფიანი ბიბლიოგრა- 

ფიული პროგრამული უზრუნველყოფის ყიდვა და 
ბოლოს, პერსონალის სწავლება. ე.ი. დახმარება 

არც ისე ძვირიანი გრანტის სახით. 

8. ჩვენი ბიბლიოთეკები, სამთავრობო და 

არასამთავრობო ორგანიზაციები ძღვნის სახით 

ხშირად იღებენ ძვირად ღირებულ და საჭირო გა- 

მოცემებს დასავლეთიდან, მაგრამ თუ კაცს რა- 

იმე თანამედროვე უცხოური გამოცემა დასჭი–- 

რდა, მან პირადად უნდა შემოიაროს ყველა და- 

წესებულება (თუ შეძლო) რომ მიაგნოს საჭირო 

გამოცემას. საქართველოს ორგანიზაციების 

მიერ მიღებული თანამედროვე საზღვარგარე- 

თული გამოცემების ინტერნეტში განთავსებული 

შეერთებული ელექტრონული კატალოგები რა- 

დიკალურად შეცვლიდა არსებულ მდგომარე- 
ობას და ხელმისაწვდომს გახდიდა ყველასათვის 

დღეისათვის დაფარულ ინფორმაციას. ისევე რო- 

გორც წინა ამოცანაში, აქაც ამ ამოცანის გადა- 

წყვეტა IIX0CII6-ისა და C05/1515-ის გამოყენე- 

ბით სავსებით შესაძლებელია, მაგრამ აქაც სა- 

ჭიროა გარკვეული კვლევითი სამუშაოს ჩატა- 

· რება, ხელშეკრულების დადება მონაწილე 

ორგანიზაციებთან, შესაბამისი პროგრამა-კო- 

ნვერტორების დაწერა, კომპიუტერისა და 

РгоСИе-об დამატებითი ეგზემპლარების ყიდვა, 

ტექნოლოგიის შემუშავება და პერონალის სწა- 

ვლება. ეს პროექტიც არც ისე ძვირიანი იქნებოდა 

პირველ ოთხ ამოცანასთან შედარებით. 

ზემოჩამოთვლილი8 ამოცანის შესრულება 

შედის ეროვნული ბიბლიოთეკის ეროვნულ მო- 

ვალეობებში, რომელთაც ესაჭიროება არამა- 

რტო საქველმოქმედო ორგანიზაციების, არამედ 

მთავრობის მხარდაჭერაც. 
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- ართული მეცნიერების სასახელო და 

| ვრცელი ისტორიიდან მხლოდ ერთ 

3 ცნობილ ისტორიულ ფრაგმენტზე შე- 

=. ვაჩერებ მკითხველის ყურადღებას: 

როდესაც 424 წელს, საქართვე- 

ლოს მეფის – დიდი ბაკურის ვაჟიშვილი – პეტრე 

კონსტანტინოპოლს თეოდოს იმპერატორის კა- 

რზე გაემგზავრა (როგორც მძევალი), პეტრეს 

მასწავლებლის – იოანე ლაზის, ზაქარია ქართვე- 

ლის (მისივე ბიოგრაფი იყო) და სხვა ქართვე- 

ლთა თანხლებით, ეს იყო კიდევ ერთი ისტორი- 

ული მომენტი უძველესი ქართული მეცნიერული 
ჯგუფის შექმნისა. საყურადღებოა, რომ იოანე 

ლაზს განათლება მიღებული ჰქონდა კოლხეთის 

ცნობილ ფილოსოფიურ-რიტორიკულ სკოლაში, 

ხოლო მისი გაზრდილი პეტრე იბერიელი არე- 

ოპაგიტული კრებულის ავტორია. მის ფილოსო- 

ფიურ ტრაქტატებს მსოფლიოს მეცნიერები დი- 

ონისე არეოპაგელის ავტორობით იცნობდნენ 

XX საუკუნის პირველ ნახევრამდე, სანამ 1952 

წელს ბელგიელმა მეცნიერმა ერნესტ ჰონიგმა- 

ნმა მსოფლიოს არ ამცნო თავისი სენსაციური მი- 

კვლევა: არეოპაგიტული კრებულის ავტორად 
აღიარებულ იქნა პეტრე იბერიელი, რომელიც 

მის მოწაფეებთან ერთად მოღვაწეობდა იერუ- 

სალიმის ქართულ სავანეში – იბერთა მონასტე- 

რში და საბაწმინდაში. ეს ტაძრები ქართული გა- 

ნათლებისა და მწიგნობრობის დიდ ცენტრებს წა- 

რმოადგენდნენ პალესტინაში მეხუთე საუკუნი- 

დან მოყოლებული. საყურადღებო და ქართული 

მეცნიერებისათვის კიდევ ერთი საამაყო ფაქტია 

ის, რომ ჰონიგმანამდე ათი წლით ადრე 1942 

წელს ქართველმა მეცნიერმა შალვა ნუცუბიძემ 

მიაგნო დიონისე არეოპაგელის ნამდვილ ვინა- 

ობას. 
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ქართულ მეცნიერებას ხანგრძლივი, სასა- 

ხელო ისტორია აქვს. და თუკი მკითხველი ქვე- 

მოთ ავტორის კრიტიკულ ტონს შენიშნავს, ის ქა- 

რთული მეცნიერების სახელოვანი მიღწევების 

უგულებელყოფა როდია. პირიქით, უკეთესობი- 

საკენ მისწრაფებაა საზოგადოებისა და მეცნი- 

ერების ურთიერთთანადგომის, თანამშრომლო- 

ბის საკითხებში. 

მეცნიერება ადამიანის გონების შემოქმედე- 

ბითი შრომის ნაყოფია. იგი მრავალწახნაგოვა- 

ნია, რომელშიც თავსდება, განისაზღვრება და 

დიფერენცირდება კაცობრიობის მიერ დაგრო- 

ვილი ცოდნა და გამოცდილება. 

ბუნება და მისი ღვიძლი ქმნილება – ადამი- 

ანი ერთმანეთის კვალდაკვალ ქმნიდნენ მეცნი- 

ერების იმ დარგებს, რომლებიც ხელს უწყო- 

ბდნენ კაცობრიობის მთელი რიგი ცივილიზაცი- 

ების დამკვიდრებას. ადამიანი და მეცნიერება ბუ- 

ნების სასწაულებრივი ჩარევით და ზემოქმედე- 

ბით ქმნის ეპოქას, ხელს უწყობს ამა თუ იმ სა- 

ზოგადოების ჩამოყალიბებას და განვითარებას. 

იმისათვის, რომ შეძლოს თანამედროვე წა- 

რმოების მოთხოვნილებათა დაკმაყოფილება, 

მეცნიერული ცოდნა ესაჭიროება თითოეული და- 

რგის ყოველ სპეციალისტს. ამ ცოდნით იქმნება 

საზოგადოების არსებობისათვის აუცილებელი 

ნივთიერი ნაყოფი. მეცნიერების და საზოგადო- 

ების მჭიდრო კავშირი სწორედ ასეთი ურთი- 

ერთობით განისაზღვრება. მეცნიერება იქმნება 

საზოგადოებისათვის, მეცნიერება მუშაობს სა- 

ზოგადოებისათვის. მაგრამ მეცნიერების განვი- 

თარების ბაზისი განათლებული ქვეყანაა. სკო- 

ლების, უმაღლესი სასწავლებლების, მეცნიერე-
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აას ნაღვაწი – ეს არის საფუძველი იმისა, რომ 

ამაღლდეს საზოგადოების განათლების დონე. 

არა მგონია, რომ ქვეყანაში მეცნიერების 

განვითარების მნიშვნელობის მცოდნე ადამი- 

ანებს არ აინტერესებდეთ, რა მდგომარეობაა 

დღეს საქართველოში ამ მიმართულებით. 

იმპერიის ნგრევასთან ერთად, როგორც მის 

შემადგენლობაში შემავალ სხვა რესპუბლიკე- 

ბში, საქართველოშიც დაიშალა კომუნისტური 

წყობილება, რომლის დროსაც ყვაოდა სავალდე- 

ბულო საშუალო განათლების თეორია და პრა- 

ქტიკა. ყველა ამთავრებდა საშუალო სკოლას. 

შემდგომში, საშუალო განათლების სისტემაში 

შეიჭრა პროფესიონალური სასწავლებლები, 

რომლებსაც პრინციპულად არაფერი შე- 

უცვლიათ: როგორც საშუალო სკოლადამთავრე- 

ბულები, ასევე პროფტექნიკუმდამთავრებულთა 

მთელი რიგი მასები უმაღლეს სასწავლებელში 

შესასვლელ ატესტატებისათვის იღვწოდნენ და 

არა ვიწრო სპეციალობების დაუფლებისათვის. 

ერთი შეხედვით, ამ მოვლენაში საკვირველი 

არაფერია: ადამიანებს სურდათ განათლების 

სრულყოფა ამა თუ იმ პროფილით, მეცნიერების 

ამა თუ იმ დარგის დასაუფლებლად. საუბედუ- 

როდ, ამ მასიურ სწრაფვას შედეგად მეცნიერე- 

ბის გაყალბება მოჰყვა, რადგანაც თვითმიზანი 

ცოდნის გაღრმავება კი არ გახლდათ, არამედ დი- 

პლომის მოპოვება თანამდებობის დასაკავე- 

ბლად. საქმე უფრო შორს წავიდა მაშინ, როდე- 

საც დიპლომომანებს საკანდიდატო ხარისხის მო- 

მპოვებელთა დიდი რიგები შეემატა. ახლა უკვე 

მეცნიერება მატერიალური წარმოების პროგრე- 

სად კი არ მოგვევლინა, არამედ – საზოგადო- 

ების დამამუხრუჭებელ მექანიზმად. თემების 

კითხვა-წერა-გადმოწერაში გართული კასტა 

უმოქმედო, სანახევროდ მიკეტილ ლაბორატო- 

რიებში განთავსდა, რასაც შედეგად, რა საკვი- 

რველია, მეცნიერების აყვავება არ მოჰყოლია, 

მასტიმულირებელი ზეგავლენა არც საზოგადო- 

ებრივ წარმოებაზე მოუხდენია. 

აქვე მინდა შევეხო ბიბლიოთეკათმცოდნე- 

ობას, როგორც მეცნიერების ერთ-ერთ განვითა- 

რებად დარგს. ბიბლიოთეკათმცოდნეობა მჭი- 

დრო კავშირიშია საზოგადოებასთან და ორი- 

ენტირებულია ადამიანზე. ბიბლიოთეკები უშუ- 

ალოდ მონაწილეობენ ადამიანის მთავარი რე- 

სურსის – ინტელექტის შექმნაში, ადამინის სუ- 

ლიერ და ზნეობრივ გამთლიანებაში, განათლე- 

ბასა და ცოდნაში. 

მიუხედავად იმისა, რომ ამ დარგს არცთუ 

ისე უმნიშვნელო ადგილი ეჭირა საბჭოთა სისტე- 

მაში, იგი დროთა განმავლობაში საზოგადო- 

ებისა და თვით სახელმწიფოს ყურადღების მი- 

ღმა დარჩა, განსაკუთრებით მას შემდეგ, რაც 

მმართველმა პარტიამ დაკარგა პოლიტიკური 

ორიენტაცია... ლენინურ-სტალინური იდეებისა- 

გან დაბანგულმა მაშინდელმა საზოგადოებამ 

ბოლოს ნელ-ნელა იწყო გამოფხიბლება, მაგრამ 

იგი იმთავითვე მეორე უკიდურესობაში გადავა- 

რდა: პრაგმატულ-ყოფითმა პრობლემებმა შე- 

იპყრო და სულ სხვა საზრუნავი გაუჩნდა. ბიბლი- 

ოთეკათმცოდნეობამ ვერ მოიპოვა ის როლი და 

ადგილი საზოგადოების განვითარებაში, რაც მას 

ეკუთვნოდა. მატერიალურად უძლურმა, მთლი- 

ანად სახელმწიფო ბიუჯეტზე მყოფმა დარგმა და- 

კარგა ავტორიტეტი. ობივატელურად განწყო- 

ბილ საზოგადოებას ბიბლიოთეკებისადმი გუ- 

ლეგრილობა დაეტყო. ასეთი განწყობა დღემდე 

გრძელდება... 

ვსაუბრობთ რა ბიბლიოთეკათმცოდნეობის 

საბჭოთა პერიოდზე, არ უნდა დაგვავიწყდეს ის 

მძლავრი ბიბლიოთეკურ-ბიბლიოგრაფიული 

ინდუსტრია, რომელიც იმ ეპოქაში შეიქმნა. 

დღევანდელი ბიბლიოთეკების ფონდები 

სწორედ იმ დროის მონაპოვარია, რასაც გა- 

ფრთხილება, მოვლა, გადახალისება და გამდი- 

დრება სჭირდება და არა მარტო ეს... დღეს, დე- 

მოკრატიული საზოგადოების მშენებლობის პი- 

რობებში, საბიბლოიოთეკო საქმის რეფორმირე- 

ბის ახალი გზების ძიების დროს ბიბლიოთეკები- 

სათვის საჭიროა საზოგადოების და სახელმწი- 

ფოს დიდი მხარდაჭერა, გაგება, აღიარება და ცო- 
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დნა იმისა, რომ ინფორმაციული საზოგადოების 

გარეშე არ არსებობს დემოკრატია, ბიბლიოთე- 

კების გარეშე არ არსებობს ინფორმაციული სა- 

ზოგადოება, რომ ხალხის ცხოვრების დონე დი- 

დად არის დამოკიდებული ინფორმაციით მო- 

მსახურების ხარისხზე, რომ ოცდამეერთე საუკუ- 

ნის დემოგრაფიული, სოციალური, ეკონომი- 

კური და კულტურული რეალიები კარგად დაფი- 

  

ნანსებულ, ეფექტურ საბიბლიოთეკო მო- 

მსახურებას მოითხოვს. 

როგორც ვთქვით, საბიბლიოთეკო მეცნი- 

ერების განვითარება შეერთებულია საზოგადო- 

ების მატერიალური და სულიერი ცხოვრების 

სფეროებთან და გამოიხატება თანამედროვე ბი- 

ბლიოთევკების ორგანიზებასა და მუშაობაში. სა- 

მწუხაროდ, აქ ჩვენ თავის მოსაწონებელი არა- 

ფერი გვაქვს. ' 
80-90 – იანი წლების ქართულ ცხოვრებაში 

საოცარი რამ ხდებოდა. მეცნიერების სტრატეგი- 

ული გზების ძიებისათვის არ ჩანდა ერთობლივი 

სულისკვეთება, არ ჩანდა ზრუნვა მეცნიერების 

როლის ამოქმედებისათვის საზოგადოებაში. 

საზოგადოება იქცა როგორც პარტოკრატი- 

ული, ისე ინტელექტუალური ელიტისაგან გარი- 
ყულ მასად. იმიტომ იყო, რომ ამ უკანასკნელთა 

წარმომადგენლებს განათლების ქართული სი- 

სტემის საშუალებით სურდათ ან ერთ ან მეორე 

(ე.ი. ან პარტოკრატიულ ან მეცნიერულ-ელიტა- 

რულ) კასტაში მოხვედრა. მეცნიერების გამოყე- 

ნების პრობლემები: მეცნიერული მოღვაწეობის 

ორგანიზაციის შესწავლა, პოლიტიკა მეცნი- 

ერულ სფეროში, მეცნიერული ცოდნის ჩამოყა- 

ლიბება და მისი ფუნქციონირების ინფორმაცი- 

ული პროცესები პრობლემებად რჩებოდა. ახლის 

შექმნას რომ თავი დავანებოთ, ქართული მეცნი- 
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ერება ვერ უწყობდა ხელს უძველესი ეროვნული 
დარგების აღორძინებასა და განვითარებას. მე- 

დიცინა, ქიმია, აგრონომია და სხვა, მეცნიერე- 

ბის ის დარგებია, რომელთაც დიდი ხნის ისტო- 

რია აქვს საქართველოში. ჩვენი ქვეყანა 

ხორბლის ჯიშების მრავალსახეობით გა- 

ნთქმული იყო, მას სიმინდის კულტურის მეორე 

დედაც შეიძლება ვუწოდოთ, ვენახის ჯიშებზე 

რომ არაფერი ვთქვათ. სოფლის მეურნეობის მე- 

ცნიერებამ მისცა კი ამ კულტურებს განვითარე- 

ბის და მერე მსოფლიო ბაზარზე თავისი პრიორი- 

ტეტის მოპოვების საშუალება? მაშ, სხვა რა არის 

საზოგადოების მეცნიერულ-ტექნიკური პრო- 

გრესი, თუ არა მეცნიერების შესაბამის დარგე- 

ბში პრაქტიკული განვითარება? 

ქართული ისტორიოგრაფიაც კი, რომელსაც 

ბუმბერაზი ფუშემდებლები ჰყავდათ, იმდენად 

თავდახუფული აღმოჩნდა, რომ საქართველოს 

ისტორია მსოფლიოს კი არა და, საუბედუროდ, 

ჩვენს ხალხსაც ვერ გავაცანით. საკუთარი ქვე- 

ყნის ისტორიის არცოდნას კი შედეგად დიდი 

ეროვნული ტრაგედია მოჰყვა (მხედველობაში 

მაქვს აფხაზეთის და ცხინვალის უახლესი ისტო- 

რია, თავისი ამაზრზენი შედეგებით). ვფიქრობ, 

რომ არცოდნისა და უმეცრების ნაყოფია დღეისა- 

თვის აქტიურად მიმდინარე მოვლენები: მა- 

რთლმადიდებელ ქართველთა გაერთიანება იე- 

ღოველთა სექტებში. 
დღესდღეობით ვითარება უცვლელი რჩება. 

ერთია, რომ საზოგადოებისა და მეცნიერების 

ურთიერთობა საქართველოში უსაზღვრო რა- 

ოდენობის უმაღლესი სასწავლებლების გახსნით 

გამოვლინდა. ყოველ მეორე სახლში უნივერსი- 

ტეტის დაფუძნება და ისიც უბიბლიოთეკოდ, ქა- 

რთული აზროვნების დაბეჩავება და ანომალიაა 

(იქნებ დროით განპირობებული?). რას უქადის 

ასეთი ნირის დამკვიდრება ჩვენს ყოფას? 

თემა – “საზოგადოება და მეცნიერება” 

გლობალური თემაა, მსოფლიო ცივილიზაციების 

სიმაღლიდან გადასახედი, მაგრამ, როდესაც ამ 

თემას შენი სამშობლოს პრობლემებს მიუსადა-
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გებ, მაშინ ორ ცნებას – “მეცნიერებასა” და “სა- 

ზოგადოებას” შორის ჩნდება მესამეც –”პოლი- 

ტიკა”. რასაკვირველია, ის სენი, რაც ქართული 

საზოგადოებისა და მეცნიერების ურთიერთო- 

ბებს ქართული ცივილიზაციის გზაზე სჭირს, 

მხოლოდ ამ ორი რეალიის ერთმანეთთან თავი- 

სთავად მომხდარი გაუცხოების შედეგი როდია. 

ეს იმ პოლიტიკური წყობილების შედეგია, რო- 

მლის მართვითა და თაოსნობითაც ცხოვრობდა 

და არსებობდა ქართული სამყარო. ეს იყო კო- 

მუნისტური წყობილება. თუმცა, ჯერჯერობით 

ასე გრძელდება დღესაც... 

მეცნიერება, უპირველეს ყოვლისა, წიგნი- 

ერებაა. ქართულენოვანი წიგნები მეცნიერების 

სხვადასხვა დარგში ნაკლებად მოგვეპოვება. 

ყოველ შემთხვევაში, სამეცნიერო ლიტერატურა 

იმდენი არა გვაქვს, რომ მან კონკურენცია გა- 

უწიოს უცხოენოვან, როგორც სამეცნიერო, ისე 

მხატვრულ ლიტერატურას. ამ მიზეზით ქა- 

რთველი მკითხველები წინათ რუსულენოვან 

მკითხველებად იქცნენ. ამავე მიზეზითვე, ამჟა- 

მად მთელი საქართველო დასავლური ენების შე- 

სწავლაზეა გადასული. ერთი შეხედვით, ყოვე- 

ლივე ეს თითქოს კანონზომიერია, მაგრამ ხომ 

უჭირს ერისათვის ყველაზე სათუთ, ყველაზე ფა- 

ქიზ კულტურულ-ეროვნულ ელემენტს – ენას? 
“...რის ხარჯზე ხდება დაწყებითი კლასებიდანვე 

ორი და სამი უცხო ენის გაძლიერებული სწა- 

ვლება?“ – გვეტყვიან მშობლების ჯიბის 

ხარჯზეო, მაგრამ არა, ქართული ენის ხარჯზე 

და აღსაზრდელთა ცნობიერების დეგრადაციის 

ხარჯზე! საგანმანათლებლო “ბაზარზე” მშობლი- 

ური უცხოურზე ათჯერ ნაკლები“ღირს”. პირდა- 

პირ უნდა ითქვას, დღეს ჩვენში შეჯიბრია “გა- 

საქცევი კონტინგენტის” მიზიდვა-მომზადებაში. 

“დასატოვებელ კადრებს” არავინ ამზა- 

დებს... ეროვნული დისციპლინები და დარგები 

კადრების დეფიციტს განიცდის...” (აეთ. არაბული 

– “საქ. რესპ” # 60, 15 მარტი, 1997). 
ახლა ხშირად გავიგონებთ: “დღევანდელ პი- 

რობებში სიმამაცეა იმუშაო მეცნიერებაში და პი- 

რნათლად აკეთო შენი საქმე”... მეცნიერება ყო- 

ველთვის იმ მამაცთა საქმე იყო, რომელთაც 

იშვიათ ინტელექტუალთა რიცხვს მივაკუ- 

თვნებთ. 

მეცნიერების განვითარება საზოგადოების 

განვითარებისა და მატერიალურ-ტექნიკური 

აყვავების აუცილებელი პირობაა. 
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საქართველოს გიბლიოთეპა 

  

ანვარსა და თებერვალში ქართველ 

სპეციალისტთა ორი ჯგუფი სამუშაო 

ვიზიტად იმყოფებოდა ამერიკის შე- 

  

“/ ერთებულ შტატებში, სადაც მათ ორი 

შტატის ფარგლებში დაათვალიერეს მნიშვნელო- 

ვანი ბიბლიოთეკები და გაეცვნენ კოლეგების გა- 

მოცდილებას, რამაც დიდი გავლენა მოახდინა 

ჩვენს ვიზიტიორებზე. თავიანთი შთაბეჭდილებე- 

ბის შესახებ ისინი ბევრს ჰყვებიან და წერენ, გვი- 

ზიარებენ მოსაზრებებს, გამოთქვამენ სურვილე- 

ბსა და წინადადებებს, ზრუნავენ მიღებული ცო- 

დნის გამოყენებაზე ჩვენს პირობებში. დღეს ჩვენ 

ამ მასალის ნაწილს ვთავაზობთ ჩვენს მკითხვე- 

ლებს და იმედს გამოვთქვამთ, ამგვარი ვიზიტები 

კვლავ მოეწყობა. ' 
გვინდა მადლობა მოვახსენოთ ყველას – პი- 

როვნებასა თუ დაწესებულებას – რომლებმაც 

იზრუნეს ამ საქმის მოგვარებაზე, მის ორგანი- 

ზებასა და დაფინანსებაზე. ესენი არიან: აშშ გა- 

    
ნიუ-იორკი. კათოლიკური ეპლესია 
  

ნათლებისა და კულტურის საქმეთა დეპარტამე- 

ნტი, საქართველოში აშშ-ს საელჩო, მასაჩუსე- 

ტსის შტატის ქ. ამჰერსტის სწავლებისა და განვი- 

თარების ინსტიტუტი, საქართველოს პარლამე- 

ნტის ეროვნული ბიბლიოთეკა, “პროექტი 

ჰარმონია – საზოგადოებრივი კავშირების პრო- 

გრამა”. 
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საქართველოს ბიგლიოთეპა - 

  

აყოველთაოდ ცნობილია, რომ საქა- 

  

   
რთველოს ბიბლიოთეკები არნახულ 

<7 კრიზისს განიცდიან. მატერიალურ-ტე- 

ქნიკური ბაზის დაბალი დონის გარდა, 

დიდხელისშემშლელ პირობას ის წარმოადგენს, 

რომ არც მეთოდიკური დონე არის მაინც და მა- 

ინც მაღალი. ყველაზე დიდი ნაკლი სიახლეთა გა- 

უთვალისწინებლობაა, რაც აბსსოლუტურად ობი- 

ექტური მიზეზითაა გამოწვეული. საბიბლი– 

ოთეკო სპეციალისტთა უდიდესი ნაწილისათვის 

ცნობილი არ არის ის სიახლეები, რომლებიც 

დღეს მოწინავე ქვეყნების ბიბლიოთეკ ებშია და- 

ნერგილი. პირდაპირ უნდა ითქვას, რომ ჩვენს 

საბიბლიოთეკო სისტემაში, ფაქტობრივად, მე- 

თოდური მუშაობა და კვალიფიკაციის ამაღლე- 

ბის საქმე სრულყოფილად ვერ არის მოგვარე- 

ბული. ყოველივე ეს დიდად აფერხებს ბიბლი- 
ოთეკების ახალ კონცეფციაზე გადაყვანას. სწო- 

რედ ამიტომ უდიდესი მნიშვნელობა ჰქონდა სა- 

ქართველოს ბიბლიოთეკართა ერთი ჯგუფის 

სტაჟირებაზე გაგზავნას შეერთებულ შტატებში. 

პროგრამა მთლიანად დაფინანსებული იყო აშშ- 

ს განათლებისა და კულტურის საქმეთა 

სახელმწიფო დეპარტამენტის მიერ. პროექტის 

    

ინგა ფილაური-ლორია 

ს.ს. ორბელიანის სახელობის სახელმწიფო პედაგოგიური უნივერსიტეტის 

ბიბლიოთეკათმცოდნეობის და ბიბლიოგრაფიის კათედრის დიცენტი 

მწIიმარჩა სწანოშ 

      

განხორციელების ინიციატორს წარმოადგენდა 

მასაჩუსეტსის შტატის ქ. ამჰერსტის სწავლებისა 

და განვითარების ინსტიტუტი. საქართველოს 

მხრიდან პროექტის თანაავტორია ილია ჭავჭა- 

ვაძის სახელობის საქართველოს პარლამენტის 

ეროვნული ბიბლიოთეკა. პროექტის მენეჯერი 

– ჯული ჰუქს დევისი სწავლებისა და განვითა- 

რების ინსტიტუტის ვიცე-პრეზიდენტია, ხოლო 

პროგრამის დირექტორობა დაკისრებული ჰქო- 

ნდა ცნობილ ქართველოლოგს სტივენ ჯონსს. შე- 
გვარჩიეს 16 კაცი საქართველოს სხვადასხვა ქა- 

ლაქებიდან. ესენი არიან: ა. ჩხენკელი, ნ. ხვედე- 

ლიანი, დ. მჭედლიშვილი, ო. შოთაშვილი, ლ. 

კვინიკაძე, ი. ფილაური-ლორია (თბილისი), რ. 

წაქაძე, ნ. გეგეშიძე (ქუთაისი), ნ. კარკაძე, ნ. კა- 

მკამიძე (გორი), მ. არაბული, მ. წიკლაური (თე- 

ლავი), ც. ფაცაცია, ხ. ბეჭვაია, პ. უგულავა (ზუ- 

გდიდი), ნ. ჭელიძე (ფოთი). 

პროგრამის მონაწილეებს3 იანვარს ამერი- 

კის საელჩოში შ ეხვედრას გვიწყობს კულტურის 

განყოფილების ხელმძღვანელი შერონ ჰატსონ- 

დინი. ამ შეხვედრის ორგანიზატორები იყვნენ გა- 

ნყოფილების თანამშრომლები: ირინა ჭანტური- 

შვილი და ნინო ჩხენკელი, რომლებსაც დიდი 

წვლილი მიუძღვით ამ პროგრამის განხორცი- 

ელებაში. განსაკუთრებით უნდა აღინიშნოს ის 

დიდი ღვაწლი, რომელიც ამ საქმის განხორცი- 

ელებისათვის გასწიეს საქართველოს ილია ჭა- 

ვჭავაძის სახელობის ეროვნული ბიბლიოთე კის 

გენერალურმა დირექტორმა ლევან ბერძენიშვი- 

ლმა და ამავე ბიბლიოთეკის ინფორმაციის დე- 

პარტამენტის დირექტორმა თემურ ჩხენკელმა. 

4 იანვარს დილით ჩვენი ჯგუფი ლონდონის 

რეისით მივფრინავთ. მონაწილეები ვეცნობით 

ერთმანეთს, უმრავლესობა ჩვენი სპეციალობის 
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კურსდამთავრებულია. მშვენიერი განწყობი- 

ლება გვაქვს. ლონდონიდან ამერიკისაკენ მიმა- 

ვალ თვითმფრინავში ვთავსდებით. ვმხიარუ- 

ლობთ, ვსაუბრობთ და დროც შეუმჩნევლად გა- 

დის. კენედის აეროპორტში ჩვენი მასპინძლები 

გვხვდებიან, სწავლებისა და განვითარების 

ინსტიტუტიდან კოორდინატორი ედგარდო 

როტჰკეგელი და თარჯიმანი რომან იაკუბი. ღა- 

მის 4 საათზე უკვე ამჰერსტში ვართ, შესანიშნა- 

ვად მოწყობილ კოტეჯებში დავბინავდით. დილი- 

თვე იწყება ქალაქის დათვალიერება, დღის მე- 

ორე ნახევარში შეხვედრა რესტორან “ტავე- 

რნაში”. ჩვენთან არიან ჯული ჰუქს დევისი და 

სტივენ ჯონსი. მეორე დღეს მივყავართ სწავლე- 

ბისა და განვითარების ინსტიტუტში, სადაც ვე- 

ცნობით პროგრამის ყველა მონაწილეს ამერი- 

კის მხრიდან. ინსტიტუტის პრეზიდენტი დელ მი- 

ლტონი გვესალმება და ამბობს, რომ ჩვენ ვართ 

ჩვენი ქვეყნის პირველი ელჩები ამ საქმეში. ოფი- 

სში კედელზე ვხედავთ საქართველოს რუკას და 

დროშას. რუკაზე სულ მალე ათავსებენ ჩვენს 

ფოტოებს, ჩვენი პირადი მოკლე მონაცემებით. 

სტაჟირების პროგრამა ითვალისწინებდა 

ლექცია-სემინარებს აქტუალურ თემებზე, რო- 

მლებიც სხვადასხვა ბიბლიოთეკებში ტარდე- 

ბოდა: აშშ მთავრობა და სამოქალაქო საზოგა- 

დოება, კატალოგიზაცია და კოოპერირება, სა- 

ზოგადოებრივი სერვისების გაფართოება, კატა- 

ლოგიზაციის წყაროები, სტრატეგიული დაგე- 

გმვა ბიბლიოთეკებში, ბიბლიოთეკებისა და სპე- 

ოფისში სტივენთან ერთად 

18 

    
მაუნთ-ჰოლიოპვის კოლეჯის ბიალიოთეკაში 
  

    

ციალური პროგრამების დაფინანსება, ტექნო- 

ლოგიის ზეგავლენა საბიბლიოთეკო სერვისებზე 

და სხვ. ლექციების გარდა გათვალისწინებული 

იყო პრაქტიკული სამუშაოები “შედოუნგი” (ბი- 

ბლიოთეკის მუშაობაზე დაკვირვება). ყოველი 

კვირის ბოლოს დგებოდა ბრიფინგები და გა- 

ნვლილი პროგრამის შეფასება, აგრეთვე მომდე- 

ვნო კვირის პროგრამის დაგეგმვა. ბოლო 4 დღე 

ჩვენ ვიმუშავეთ ბიბლიოთეკის სტრატეგიულ გე- 

გმებზე, მერე წარმოვადგინეთ ჩვენი პროექტები 

მომავალი გრანტებისათვის და მოვაწყვეთ მათი 

დაცვა. რაოდენ სასიხარულო იყო, როდესაც და- 

ცვის შემდეგ ისნტიტუტის ოფისში სხვა ქვეყნის 3 

დროშებთან ერთად საქართველოს დროშაც 

აფრიალდა. 

ჩვენი სპეციალისტებისათვის მეტად საინტე- 

რესო იყო ამერიკული ბიბლიოთე კების გაცნობა. 

დავიწყეთ ამპერსტში ჯონსის სახელობის 

საჯარო ბიბლიოთეკით, რომელიც ერთ-ერთი 

უძველესია შტატებში. იგი უფასოდ ემსახურება 

ყველა ასაკის მკითხველს, ყველაზე დიდი განყო- 

ფილება სპეციალური კოლექციისაა, სადაც თა- 

ვმოყრილია მასალები ამ მხარის შესახებ, და 

სრული ინფორმაცია გამოჩენილ ადამიანებზე. 

მაგ., პოეტი ქალი ემილია დიკენსონი, რომელიც 

ამ ქალაქშია დაბადებული, ამომწურავად არის 

წარმოდგენილი. აქვთ ელექტრონული კატა- 
ლოგი. : 

ჩვენზე მეტად სასიამოვნო შთაბეჭდილება 

დატოვა მაუნთ პოლიოკის ქალთა კოლეჯმა,



  

  

  
ки საქართველოს ბიბლიოთეკა Е 

   
  

რომელიც ძველ არქიტექტორულ ნაგებობას წა- 

რმოადგენს. მასში საკმაოდ დიდი ნაწილი აქვს 

დათმობილი ბიბლიოთეკას; საგულისხმოა, რომ 

კოლეჯის საინფორმაციო ცენტრი ბიბლიოთეკას 

შეუერთდა და ამრიგად ერთიანი ორგანიზმი შე- 

იქმნა. ბიბლიოთეკას აქვს 5 კოლეჯის გაერთი- 

ანებული კატალოგი, საინფორმაციო ტექნოლო- 

გიური განყოფილება, რომელიც ეხმარება 

მკითხველს ყოველგვარი ინფორმაციის მიღე- 

ბაში. ამ ბიბლიოთეკაში 43 წიგნი აქვთ ქართულ 

ენაზე. ბიბლიოთეკა მუშაობს კონგრესის ბიბლი- 

ოთეკის საკლასიფიკაციო სქემით. სწორედ ამ 

ქალთა კოლეჯში მუშაობს ჩვენი პროგრამის დი- 

რექტორი, ქართველოლოგი სტივენ ჯონსი, რო- 

მლის ოფისში საქართველოს დროშა ფრიალებს. 

არასოდეს დამავიწყდება ამ ადამიანის გუ- 

ლისხმიერი დამოკიდებულება ჩვენი ჯგუფისა- 

დმი. სტივენ ჯონსმა მთელი ჯგუფი მიგვიწვია 

სახლში; ჯგუფურად მოვამზადეთ სადილი და გა- 

ვშალეთ ქართული სუფრა. სტივენ ჯონსს ყვე- 

ლაფერი ქართულად აქვს მოწყობილი ოჯახში. 

ღიმილით გვეგებება მისი მეუღლე მარინა 

მახარობლიშვილი, რომელსაც გვერდს შესანი- 

შნავი ორი ვაჟი უმშვენებს. 

ცხადია, განსაკუთრებული მღელვარებით 

ვესტუმრეთ მასაჩუსეტსის სახელმწიფო უნივე- 

რსიტეტის ვ. დე-ბუას სახელობის ბიბლიოთეკას. 

ის ცალკე კორპუსშია მოთავსებული და 27 სა- 

რთულისაგან შედგება. მსოფლიოში ყველაზე მა- 

ღალი ბიბლიოთეკაა. მართალია, ბიბლიოთეკა 

   

უნივერსიტეტისაა, მაგრამ ემსახურება ყველას, 

ბავშვებსაც კი. XIXს. დასაწყისშია აშენებული 

და3 მილიონ ერთეულს ითვლის. ეს არის ერთა- 

დერთი ბიბლიოთეკა ამ შტატში, სადაც ხდება სა- 

მთავრობო დოკუმენტების დაცვა. ამ განყოფი- 

ლების უფროსია პროფ. ლეონარდ ადამსი, მი- 

სგან შევიტყვეთ, რომ ფედერალური მთავრობა 

ზოგიერთი ინფორმაციის გაცემას კრძლავს, ამის 

თაობაზე სპეციალური ბრმანაბაც მიიღეს. ყო- 

ველი საჯარო ბიბლიოთეკა მოვალეა ხელი შე- 

უწყოს სიტყვის თავისუფლებას, მაგრამ ამავე 

დროს არ უნდა გაავრცელოს უხამსი ლიტერა- 

ტურა. ვირჯინიის შტატში მიიღეს გადაწყვეტი- 

ლება დაეწესებინათ რაიმე შეზღუდვა ინტერნე- 

ტზე, რათა ამით როგორმე დაეცვათ მოზარდები 

პორნოგრაფიული მასალებისაგან. გადაწყდა 

ინტერნეტის ე.წ. “ფილტრაცია”. მიიღეს კანონი 

არაცენზურული ინფორმაციის გავრცელების 

შესახებ. ეს კანონი კრძალავს ისეთი მასალების 

გავრცელებას, რომელიც ბავშვებს ზიანს მიაყე- 

ნებს. ეს შტატი ამერიკაში ყველაზე პროგრესულ 

შტატად ითვლება. 3 

გაგვაცნეს ერთი შემთხვევა: სასკოლო ბი- 

ბლიოთეკაში ბავშვებისათვის დაწერილ ანთო- 

ლოგიაში მშობელმა წაიკითხა უხამსი სიტყვა და 

ბიბლიოთეკას უჩივლა ამ წიგნის შეძენისათვის. 

ამგვარი შემთხვევების თავიდან აცილების მი- 

სწავლეგისა ლა განვითარების ინსტიტუტი. 
პროგრამის ქართველ მონაწილეთა საცნობო 
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ზნით, ფედერალურმა მთავრობამ მიიღო კანონი 

“კომუნიკაციების ზნეობრივი. სტანდარტების 

შესახებ”. “კანონი კრძალავს შეურაცხმყოფელი 

მასალების გავრცელებას”. ამ ბიბლიოთეკაში 

არის 272 წიგნი საქართველოს შესახებ, არის ქა- 

რთული ენის გრამატიკა და ქართული ანთოლო- 

გია. 

სასიამოვნო მოგონებად გვრჩება ქალაქები: 

სპრინგფილდი, ჰეიდენვილდი, ვილიამსბურგი, 

პატარა საქალაქო ბიბლიოთეკები, სადაც საზო- 

გადოებასთან ურთიერთობის ყველა ფორმაა გა- 

მოყენებული. მკითხველები რომ მოიზიდონ, გე- 

გმავენ საინტერესო ღონისძიებებს: “ბიბლი- 

ოთეკა თქვენს საფოსტო ყუთში”, “შეხვდით და 

გაიცანით თქვენი მეზობელი”, ხმამაღლა 

კითხვა-საუბრები ხსვადასხვა ეთნიკური ჯგუფე- 

ბისათვის და სხვ. დაუვიწყარია ის გულთბილი 

შეხვედრა, რომელიც ვილიამსბურგში მოგვი- 

წყვეს. უამრავ ხალხს მოუყრია თავი ჩვენთან 

შესახვედრად, აქ არიან: დაბაში მცხოვრები პე- 

ნსიონერები, ადრე ამ ქალაქში მოღვაწე ადამი- 

ანები, ახალგაზრდები, რომლებიც ბიბლიოთეკას 

ეხმარებიან, დაბის ბანკირი, რომელმაც 25 ათასი 

დოლარი აჩუქა ბიბლიოთეკას, ქალაქის მთა- 

ვრობის წარმომადგენელი, ახალგაზრდა ჟურნა- 

ლისტი ქალი, რომელმაც შექმნა ასოციაცია ”'ბი- 

ბლიოთეკის მეგობრები”. ამ ასოციაციამ რამდე- 

ნიმე პროექტი გააკეთა და მოიგო კიდეც გრა- 

ნტი, რამაც ბიბლიოთეკა გადაარჩინა დახურვას. 

გვესალმებიან, გვიყვებიან თავიანთ ბიბლიოთე- 

კაზე, აინტერესებთ ჩვენიც, იქვე ამზადებენ 

ნამცხვრებს და გვიმასპინძლდებიან. გვაძლევენ 

საჩუქრებს და გვეპატიჟებიან გარეთ; ჩვენს გა- 

ოცებას საზღვარი არა აქვს: ამ თოვლში, ცოტა 

ქარიც უბერავს, ბიბლიოთეკის წინ შეკრებილა 

საკმაოდ მოზრდილი ჯგუფი ბავშვებისა, 7-12 

წლამდე, უმეტესობა გოგონებია. მათ წინ დგას 

ლოტბარი ნოტებით ხელში და იწყება სიმღერა, 

კაცი აკორდიონით უწევს მათ აკომპანემენტს; 

როგორც ვხვდებით, ძალიან ძველი უნდა იყოს 

ეს სიმღერები. ვიღებთ სურათებს. უცებ ეს ლო- 
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ტბარი და ერთი პატარა გოგონა იწყებენ “სვა- 

ნურის” ცეკვას. ვეხვევით ბავშვებს, ლოტბარს 

ვჩუქნით ჩვენებურ ხელით ნაქარგ სამკაულებსა 

და თბილისურ ხედებს. მე და ნუნუ ჭელიძე ვცე- 
კვავთ მათებურს მათთან ერთად და მერე ჩვე- 

ნებურს, და სწორედ ეს სურათები მეორე დღეს 
გამოაქვეყნა იქაურმა პრესამ. 

უნდა აღინიშნოს, რომ ამერიკის ბიბლიოთე- 

კის უმრავლესობა სახსრების უქონლობას უჩი- 

ვის. ჩვენ ვნახეთ ქალაქი ჰოლიოკი. ერთ დროს, 

30-იან წლებში ერთ-ერთ ძლიერ სამრეწველო 

ცენტრად ითვლებოდა. იყო ქაღალდის ცნობილი 

ფაბრიკები. ბოლო ათწლეულებში ქალაქი გაკო- 

ტრდა. არც ერთი ფაბრიკა აღარ მუშაობს, არც     
  

ვილიამსბური. შეხვედრა სკოლაში 
  

ერთი სამრეწველო ქარხანა. ფაქტიურად, ქა- 

ლაქი სახსრების გარეშეა დარჩენილი. ამ ქალა- 

ქის ერთ-ერთი უძველესი ბიბლიოთეკა, რომე- 

ლიც არ ფინანსდება ქალაქისაგან, გაუქმდა ქა- 

ლაქში ყველა ფილიალი, წიგნები გაიყიდა. ამ ბი- 

ბლიოთეკაში მხოლოდ 5 თანამშრომელიღა და- 

რჩა. გაჭირვებით ემსახურებიან მკითხველს, 

ცდილობენ სახსრების მოძიებას და ბიბლიოთე- 

კის გადარჩენას. 

მაინც ყველაზე დიდი ინტერესით ბოსტონის 

ბიბლიოთეკებში ვიზიტს ველოდებოდით. აქ, სა- 

სწავლო ცენტრში – კემბრიჯში, სადაც პარვა- 

რდის უნივერსიტეტია, ვიხილეთ პარვარდის შე- 

სანიშნავი ძეგლი. შემდეგ ვეწვიეთ ბიბლიოთე- 

კას. რემონტის გამო სრულფასოვნად ვერ დავა- 

თვალიერეთ. საგულისხმოა, რომ საქართველოს
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პირველი რესპუბლიკის მთავრობის დოკუმე- 

ნტები ერთ დროს სწორედ აქ ინახებოდა; მათი 

ფირებზე გადაღებული ასლები დღესაც აქაა და- 

ცული. 

ყველაზე საფუძვლიანად გავეცანით ბოსტო- 
ნის საჯარო ბიბლიოთეკას. ის ერთ-ერთი უდი- 

დესია შტატებში. 6 მილიონ ერთეულს ითვლის. 

ეს ბიბლიოთეკა ერთადერთია დიდ ბიბლიოთე- 

კებს შორის, რომელიც მუნიციპალიტეტის 

ხარჯებით ფინანსდება. ბიბლიოთეკას აქვს შთა- 

მბეჭდავი წარწერა: “თავისუფალი – ხელმისა- 

წვდომი ყველასათვის”. მომსახურება უფასოა. 

წლიური ბიუჯეტი შტატიდან 23 მილიონი დოლა- 

რია. თანხა ფილიალებზეც ნაწილდება. 

ჯერჯერობით მთელი ფონდის ერთი ნაწილია 

შეტანილი ელექტრონულ კატალოგში. აქ არის 

სადღეღამისო მომსახურება. განსაკუთრებული 

მომსახურება არის ინვალიდებისათვის. გუ- 

ლისხმიერად ეკიდებიან ბავშვებთან მომსახურე- 

ბას. ბიბლიოთეკის ერთი დიდი ნაწილი დათმო- 

ბილი აქვს კვლევით ცენტრს. იქედან წიგნების 
გატანა არ შეიძლება. 502 თანამშრომელი 

ჰყავთ. ბიბლიოთეკარის ხელფასი წელიწადში 

30000 დოლარია. მკითხველის ბილეთი, რომე- 

ლიც გაიცემა, ძალაშია 28 წლის განმავლობაში. 

წიგნი გაიცემა სამი კვირით, თუ მკითხველი 

დროში ვერ ეტევა, დასაშვებია ვადის გაგრძე- 

ლება. ერთდროულად 75 წიგნის გატანა შე- 

იძლება. დაგვიანებულ წიგნზე დღეში ჯარიმა 

არის 1 დან – 5 ცენტამდე. წიგნის დაკარგვის 

შემთხვევაში მკითხველი გადაიხდის წიგნის 

სრულ საფასურს. წიგნები განლაგებულია კო- 

ნგრესის ბიბლიოთეკის სქემით. ინტერნეტში 

აქვთ მკითხველისათვის სპეციალური ვებ-გვე- 

რდი, საიდანაც მომხმარებლებს შეუძლიათ მი- 

იღონ მათთვის საჭირო ინფორმაცია. სპეცი- 

ალური განყოფილება არსებობს ინვალიდებისა- 

თვის, სადაც აქვთ სპეციალური კომპიუტერული 

პროგრამები. გააჩნიათ ბრაილის სისტემით და- 

ბეჭდილი წიგნებიც. შაბათ- კვირას ასეთი ბავშვე- 

ბისათვის აქტიურად მუშაობენ მოხალისეები. 

ბოსტონის ბიბლიოთეკა გამოსცემს ბიულეტე- 

ნებს. 

მასაჩუსეტსის შტატში 370 საჯარო ბიბლი- 

ოთეკაა. ყველა დიდი ბიბლიოთეკა გაერთიანე- 

ბულია კონსორციუმში. სხვადასხვა ტიპის ბიბლი- 

ოთეკათა რაოდენობა კი 3500 აღწევს. ჩვენ 

შეხვედრა გვქონდა ბოსტონის ბიბლიოთეკათა 

მმართველთა საბჭოს დირექტორთან, რობერტ 

მეიერთან. ეს საბჭო არჩევითი ორგანოა. შეხვე- 

დრა გვქონდა აგრეთვე მასაჩუსეტსის რეგიონა- 

ლური სამსახურის ხელმძღვანელობასთან. ამ 

ორგანოებში არის კვალიფიკაციის ასამაღლე- 

ბელი კურსები, რომლებიც ბიბლიოთეკარებს 

ოთხ კურსს სთავაზობენ: 1. ადმინისტრაციული 

2. კატალოგიზაცია 3. საინფორმაციო-საცნო- 

ბარო 4. კურსი შერჩევით. დამატებით შეიძლება 

გაიარონ ბავშვთა მომსახურების კურსი. თუ ბი- 

ბლიოთეკარი ამ ოთხ კურსს გაივლის, რაც შე- 

იძლება მოხდეს 5 წელიწადში, მიიღებს დირე- 
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ქტორად მუშაობის უფლებას. ასეთი პროგრამის 

გავლა აუცილებელია ბიბლიოთეკარებისათვის. 

მეტად მნიშვნელოვანი იყო ჩემი შეხვედრა 

ბოსტონის სიმონსის კოლეჯში ბიბლიოთეკა- 

თმცოდნეობის სპეციალობის პროფესორ-მასწა- 

ვლებლებთან. აქ ხდება დიპლომირებული სპე- 

ციალისტების მომზადება და მოქმედებს შესაბა- 

მისი დარგის მაგისტრატურა. ამ კოლეჯის ბი- 

ბლიოთე%კას აქვს ცალკე ფონდი საბიბლიოთეკო 

საქმის შესახებ, სადაც არის მასალა საქართვე- 

ლოს ბიბლიოთეკაზე. ამ კოლეჯში ყველაზე მეტი 

სტუდენტი საბიბლიოთეკო სპეციალობაზე 

ჰყავთ. ორი დღის განმავლობაში დიდი გული- 

სყურით ვისმენდით სიმონსის კოლეჯის საბი- 

ბლიოთეკო და საინფორმაციო მეცნიერებათა 

სამაგისტრო სკოლის პროფესორისა და მაუნთ 

ჰოლიოკის ფილიალის დირექტორის ბ-ნ ტერი 

პლამის ლექციებს თემაზე “ტექნოლოგიების ზე- 

გავლენა საბიბლიოთეკო სერვისზე”, აგრეთვე 

სიმონსის კოლეჯის პროფესორის ქ-ნ შელა 

ინტნერის ლექციებს “საბიბლიოთეკო დოკუმე- 

ნტების კატალოგიზაცია” და “ფონდების განვი- 

თარება და შეფასება”. მათ ამავე დროს გვაჩუ- 

ქეს მშვენივრად გამოცემული თავიანთი ნაშრო- 

მები. 

არ შეიძლება მადლიერების გრძნობით არ 

აღვნიშნოთ ის კულტურული პროგრამა, რომე- 

ლიც ჩვენთვის იყო გათვალისწინებული. გარდა 

ქალაქებისა, ვათვალიერებდით სხვადასხვა პა- 

რკებსა და მუზეუმებს. მოვინახულეთ სტო- 

კემბრიჯში ნორმან როკველის მუზეუმი, კლა- 

რკის გალერეა, რომელიც კერძო კოლექციისა- 

გან შედგება, სადაც დაცულია რენუარის, ჟერო- 

მის, ვანგოგის და სხვათა ნიმუშები. 

ვნახეთ ბოსტონის მეცნიერებათა მუზეუმი – 

მისი სწორუპოვარი აკვარიუმი,. ბოსტონის 

ხელოვნების მუზეუმი – იზაბელა გარდნერის 

     
გოსტონი. სიმონსის კოლე8%ი 
  

მიერ დაარსებული. დავესწარით ერთ-ერთ სკო- 

ლაში მარტინ ლუთერ კინგისადმი მიძღვნილ სა- 

” ზეიმო ღონისძიებას, და ბოლოს – ორი დღით 

ნიუ-იორკი, მომხიბვლელი უზარმაზარი ქალაქი: 

ვიყავით მეტროპოლიტენის მუზეუში, ვეწვიეთ 

ენფეიერს, გავიარეთ ბრუკლინის ორსართული- 

ანი ხიდი, დავათვალიერეთ ოკეანის სანაპირო, 

თვალი შევავლეთ თავისუფლების ქანდაკებას, 

ვეწვიეთ მანჰეტენს – ჩაფერფლილ ორ შენობას, 

რამაც შემზარავი შთაბეჭდილება დატოვა ჩვე- 

ნზე. გამოსათხოვარი საღამო ამჰერსტის ერთ- 

ერთ რესტორანში გვქონდა, საზეიმო ვითარე- 

ბაში მოხდა დიპლომების გადმოცემა. დაუვიწყა- 

რია ნიუ-იორკში გაეროში ჩვენს წარმომადგე- 

ნელთან ბ-ნ რეზო ადამიასთან შეხვედრა. 

საქმიან შეხვედრებსა და სამუშაო ღონისძი- 

ებებს ცვლიდა ხალისიანი ურთიერთობები, სტუ- 

მარ-მასპინძლობა, ახალი ნაცნობ-მეგობრების 

შეძენა. ჩვენს შესახებ ინფორმაციები იბეჭდე- 

ბოდა რამდენიმე გაზეთში, გამოგვეხმაურა ბო- 

სტონის რადიოც. განუსაზღვრელია ის ცოდნა და 

გამოცდილება, რომელიც ჩვენ იქ შევიძინეთ. 

ახლა მთავარია, საფუძვლიანად გავაანალიზოთ 

ყველაფერი, გავითვალისწინოთ, რა შეიძლება 

გადმოვიღოთ და დავნერგოთ ჩვენთან, ჩვენი შე- 

საძლებლობების გათვალისწინებით. 
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   წ. 4 თებერვალს ქართველ ბიბლი- 

ოთეკართა 10-კაციანი ჯგუფი გა- 

L ემგზავრა ამერიკის შეერთებულ შტა- 

ея % ტებში. ამ პროგრამის ორგანიზატორი 

იყო “პროექტი ჰარმონია – საზოგადოებრივი კა- 

ვშირების პროგრამა”, ხოლო დაფინანსება გა- 

  

ыы 
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მოყო აშშ სახელმწიფო დეპარტამენტმა. 

პროექტის ძირითადი მიზანი იყო საქართვე- 

ლოს სხვადასხვა რეგიონის საჯარო ბიბლიოთე- 

კებისა დ საბიბლიოთეკო ასოციაციების 

ხელმძღვანელებისათვის ამერიკის ბიბლიოთე- 

კების მუშაობის სტილის, ფორმებისა და პრაქტი- 

კული მეთოდების გაცნობა. ამავე დროს პრო- 

ექტი მიზნად ისახავდა საქართველოსა და ამე- 

რიკის ბიბლიოთეკართა და მოქალაქეთა გაცნო- 

ბისა და მათ შორის საქმიანი და კულტურული 

ურთიერთობების დამყარებას. : 

პროექტის შესარჩევი ეტაპი 2002 წლის სე- 

ქტემბერ-დეკემბერში ჩატარდა. ინდივიდუ- 

ალური გასაუბრების, განცხადებებისა და წა- 

რმოდგენილი ბიბლიოგრაფიული ცნობების სა- 

ფუძველზე შერჩეულ იქნა პროექტის 10 მონა- 

წილე: თბილისის, ბათუმის, ოზურგეთის, ხარა- 

გაულის, ხაშურისა და გურჯაანის წარმომადგე- 

ირაკლი ღარიბაშვილი 

ქარწველი ბჩბC”IIIIმმპირებწ XII რჯ” 9й 

__–_–.– 

I 

   
წლები. 

ჯგუფმა 18 დღე დაჰყო ჯორჯიის შტატში და 

3 დღე ვაშინგტონში, ამერიკის – დედაქალაქში. 

ვიზიტის პროგრამაც და ჯგუფიც შესანიშნავად 

იყო შერჩეული და ამიტომ ყოველი დღე ძალზე 

საინტერესო და დასამახსოვრებელი იყო. 

ამ3 კვირის განმავლობაში ჩვენ გავეცანით 

ყველა ტიპის მცირე და დიდ ბიბლიოთეკას, 

შევხვდით საბიბლიოთეკო საზოგადოების მრა- 

ვალ წარმომადგენელს, ვიმგზავრეთ ჯორჯიის 

ქალაქებში, მოვინახულეთ მუზეუმები, უნივე- 

რსიტეტები და გამომცემლობები. 

ყველა შთაბეჭდილების გაზიარება ამ მო- 

კლე სტატიაში ნამდვილად გამიჭირდება, ამიტომ 

: გამოვყოფ მხოლოდ ზოგიერთ საინტერესო მო- 

გონებას: : 

® ამერიკაში ბიბლიოთეკების მთავარი 

“პატრონი” არის არა ფედერალური ან შტატის 

მთავრობა, არამედ ადგილობრივი საზოგადო- 

ება, ქალაქის თუ საგრაფოს მოსახლეობა, ანუ 

ყოველი ბიბლიოთეკის არქიტექტურას, აგებუ- 

ლებასა და მომსახურებას განსაზღვრავს ქალა- 

ქის მოთხოვნილებები; 

9 ჩვენს ბიბლიოთეკებთან შედარებით 

ამერიკის ბიბლიოთეკები უფრო “მიმზიდველია” 

    ამერიკის ბიბლიოთეკაში 
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საქართველოს ბიბლიოთეკა 

პონგრესის ბიბლიოთეკა 
  

– წიგნები ღიად აწყვია სამკითველო დარბაზე- 

ბში და არა საცავებში (საცავები ფაქტიურად არც 

არსებობს), თვითონ დარბაზები ნათელი და 

განლაგებისაა,„ ყველგან 

გვხვდება მოქალაქეთა ხელით ნაკეთი და ბი- 

ბლიოთეკისათვის გადაცემული საჩუქრები 

(ხალიჩები, ნახატები, ფოტოსურათები და სხვა); 

ი პატარებისათვის თითქმის ყველგან 

არის სათამაშოებისა და “ზღაპრების თხრობის” 

კუთხეები ან კინოდარბაზები, სადაც კვირაში 2- 

3-ჯერ მოიჩქარიან სხვადასხვა ასაკის ბავშვები 

და მათი დედები; 

ი ყველა ბიბლიოთეკასთან აქტიურად 

მოხერხებული 

მოქმედებს “ბიბლიოთეკის მეგობართა კლუბი”. 

კლუბებში გაერთიანებულია ყველა მოქალაქე, 

რომელსაც სურვილი აქვს დიდი თუ მცირე 

წვლილი შეიტანოს ამ ბიბლიოთეკის განვითა- 

რებაში. კლუბები ფინანსურ დახმარებას და პო- 

პულარიზაციას უწევენ ბიბლიოთე კებს, ატარე- 

ბენ საინტერესო შეხვედრებს, გამოფენებს, აუ- 

ქციონებს, ბიბლიოთეკის ან საზოგადოების პრო- 

ბლემების ფართო განხილვებს. ასეთი ერთო- 

ბლივი მუშაობის შედეგად ბიბლიოთეკა დამატე- 

ბით დაფინანსებასთან ერთად იღებს საზოგადო- 

ების ყოველი წევრის “მორალურ მხარდაჭე- 

რას”, ანუ ყველა მოქალაქე თვალნათლივ 

ხედავს, თუ რა სარგებლობა მოაქვს მისთვის ან 

მისი ოჯახისათვის ბიბლიოთეკას და გარკვე- 

ულწილად მონაწილეობს მის საქმიანობაში; 

ი ბიბლიოთეკებში ძალზე განვითარებუ- 

ლია ჩვენთვის ახალი ტიპის მომსახურება: კო- 

მპიუტერული საინფორმაციო თუ სასწავლო ცე- 
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ნტრები, ვიდეო და აუდიო დისკების ფონდები, 

რომლებიც იზიდავს ახალგაზრდობას “და. მა- 

თთვის უკვე ისეთივე ჩვეულებრივია, როგორც 

წიგნები ან ჟურნალები; 

ი ზემოთქმულს დავამატებდი, რომ ამე- 

რიკის ბიბლიოთეკების ძირითადი მიზანი არის 

არა წიგნების თუ ჟურნალ-გაზეთების ფონდების 

გაზრდა და მათი არქივების შექმნა, არამედ მო- 

ქალაქეთათვის მოხერხებული და კომფორტული 

პირობების შექმნა, როდესაც ყველა მკითხველს 

აქვს საშუალება მიიღოს უახლესი გამოცემები 

თუ ფილმები, გაეცნოს უკანასკნელ ამბებს გა- 

ზეთებსა თუ ინტერნეტ-გვერდებიდან, დაისვენოს 

და გაესაუბროს საინტერესო ადამიანს, მოისმი- 

ნოს მუსიკა ან დაესწროს ზღაპრისა თუ 

მხატვრული ნაწარმოების თხრობის სეანსს 

ოჯახთან ერთად; 

ი ვაშინგტონში, რა თქმა უნდა, ჩემზე 

დიდი შთაბეჭდილება მოახდინა როგორც კო- 

ნგრესის ბიბლიოთეკის გაცნობამ, აგრეთვე ამე- 

რიკის ისტორიის, ხელოვნებისა და ტე ქნიკის მუ- 

ზეუმებმა. კონგრესის ბიბლიოთეკაში ვნახეთ 

ულამაზესი სამკითხველო დარბაზები, უნიკა- 

ლური მასალების გამოფენები, გუტენბერგის ბი- 

ბლია თუ პირველი ნაბეჭდი წიგნი, შევხვდით იმ 

კოლეგებს, რომლებიც ქართულ ფონდს პატრო- 

ნობენ და ვისაუბრეთ ამ ფონდის განვითარებისა 

და შესაძლო თანამშრომლობის საკითხებზე. მი- 

ვიღეთ საჩუქრად შესანიშნავი გამოცემა კო- 

ნგრესის ბიბლიოთეკის ქართული ფონდის 

შესახებ. 

ი კონგრესის ბიბლიოთეკაში, როგორც 

პონგრესის ბიბლიოთეპა



  

__________ იიეიეიიხი5-_ 

  

316869606 5055080935 
  

ამერიკასა და მსოფლიოს უდიდეს წიგნსაცავში, 

ცხადია სულ სხვა მიდგომაა ძველი წიგნებისა- 

დმი. აქ ყველა წიგნი განიხილება როგორც უნი- 

კალური და დასაცავი ეგზემპლარი, ეს ეხება 

ყველა ქვეყნისა და ეპოქის წიგნებს, და არა 

მხოლოდ წიგნებს – ბიბლიოთეკის ძველი და თი- 

თქმის უსარგებლო საბარათო კატალოგიც კი ცა- 

ლკე დარბაზშია შენახული. 

პროფესიულ პროგრამასთან ერთად სა- 

ინტერესო იყო ისიც, რომ ჩვენ ვცხოვრობდით 

არა სასტუმროებში, არამედ მასპინძელ 

ოჯახებში: ესენი იყვნენ ამერიკის სხვადასხვა 

საზოგადოებრივი ფენის წარმომადგენლები, 

რომლებმაც საკუთარი სურვილით გადაწყვიტეს 

მასპინძლობა გაეწიათ უცხო ქვეყნიდან ჩამო- 

სული ხალხისათვის და საოცარი სტუმართმოყვა- 

    
ქართველი სპეციალისტები პონგრესის 

გიგლიოთევაში : 

რეობა გვიჩვენეს. ამერიკელებმა საზოგადოდ 

ცოტა რამ იციან საქართველოს შესახებ (ეს არ 

გაგვკვირვებია), მაგრამ დიდ ინტერესს იჩენენ 

როგორც ჩვენი ისტორიის, ასევე დღევანდელი 

ცხოვრებისა და სამომავლო პერსპექტივებისა- 

დმი. 

ჩვენი ჯგუფის უმეტესობამ ინგლისური ენა 

არ იცოდა, მაგრამ საოცრად მალე მოინახა სა- 

ერთო ენა მასპინძლებთან. ამ ურთიერთობამ 

დაგვანახა, რომ მიუხედავად ბევრი განსხვავე- 

ბისა, ჩვენ საერთოც ბევრი გვაქვს: სტუმართმო- 

ყვარეობა, მეგობრობა, ოჯახისა და შვილების 

კეთილდღეობაზე ზრუნვა, სილამაზისა და სიკე- 

თის აღქმა. 

იქაური ცხოვრება ძალზე განსხვავდება ჩვე- 

  

გიგლიოთეკილან წაღებული წიგნები შეგიძლიათ 
გარეთ ყუთში ღატოვოთ 
  

  
ნისაგან. ამ შეხვედრებმა და ურთიერთობებმა 

ორივე მხარის წარმომადგენლებს სხვა თვალით 

შეგვახედა ჩვენსა და მათი ჩვეული მუშაობისა 

და დასვენების სტილზე, ოჯახურ ურთიერთობე- 

ბსა თუ განვლილ ცხოვრებაზე. ამას ჩვენი მასპი- 

ნძლებიც აღნიშნავდნენ. იქნებ შესაძლებელია, 

ჩვენც გავიზიაროთ ამ დიდი ქვეყნის გამოცდი- 

ლება, შევინარჩუნოთ ჩვენი ტრადიციები, მა- 

გრამ ამავე დროს ვისწავლოთ მათგან ის, რაც 

ჩვენც მოგვცემს საშუალებას, უკეთ ვიცხოვროთ, 

ვისწავლოთ, ვიმუშავოთ და დავისვენოთ. ჩემი 

აზრით, ერთ-ერთი პირველი გაკვეთილი უნდა 

იყოს ამერიკელების ოპტიმიზმი და რწმენა სა- 

კუთარი ძალით ბევრის მიღწევის შესაძლებლო- 

ბაში. 
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    ვენი სპეციალისტების სასტაჟირებო მო- 

გზაურობანი ამერიკაში ფრიად ნაყოფი- 

) ერი აღმოჩნდა. გარდა პროფესიული ცო- 

7” დნა-გამოცდილებისა, რომელიც მონაწი- 

ლეებმა მიიღეს, დიდი იყო საერთო შთაბეჭდილება 

და მიღებული ემოციები. ამას დაუფარავად გამო- 

თქვამენ ისინი და ცდილობენ გაგვიზიარონ მიღე- 

ბული შთაბეჭდილებანი. ერთ-ერთი მათგანია ქალაქ 

გორისა და გორის რაიონის საბიბლიოთეკო გა- 

ერთიანების დირექტორი ნინო აბრამიძე-კამკამიძე. 

აი, რას გვწერს ის: “სიტყვებმა: “გაგონილს ნანახი 

ჯობიაო” – ამერიკაში ჩასვლისთანავე თავისი ჭე- 

შმარიტება კიდევ ერთხელ დაადასტურა. ნანახმა ყო- 

ველგვარ მოლოდინს გადააჭარბა. შთაბეჭდილების 

გადმოსაცემად ვერავითარი დრო საკმარისი ვერ 

იქნება, გამაოცა ქართველების მსგვსმა სტუმა- 

რთმოყვარეობამ, უცნობი ადამიანების ღიმილმა და 

მათ თვალებში ჩაბუდებულმა სითბომ და სიყვარუ- 

ლმა... ამერიკაში ვიყავი და საქართველო ვნახე... 

მადლობა ამერიკელ ხალხს!” 

შყშმიბექდოწჩრქებანჩ 

  

  

  

    
C2>=5959 

    
ოგორც ცნობილია, ამერიკის შეერთე- 

ბული შტატების სხვადასხვა ქალაქებში 

სტაჟირებაზე გაგზავნილი იყო ორი 

ჯგუფი. ორივე ჯგუფის საქმიანობას, სა- 

კმაოდ კარგი გამოხმაურება მოჰყვა როგორც ამე- 

რიკის შეერთებულ შტატებში, ისე საქართველოში. 

პირველი ჯგუფი მასაჩუსეტსის შტატებში ეცნობდა 

ბიბლიოთეკებს და სწორედ ამ შტატის მასმედიის ყუ- 

რადღების არეში მოჰყვა. ამ ფაქტს გამოეხმაურა 
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ბამIIხმა შრუბა 

  

როგორც რადიომაუწყებლობა, ისე ერთ-ერთი ამე- 

რიკული გაზეთი, აქ სურათიც კი იქნა გამოქვეყნე- 

ბული, თუ როგორი ხალისიანი შეხვედრა მოუწყვეს 

ქართველ სპეციალისტებს ადგილობრივმა ბიბლი- 

ოთეკარებმა და მკითხველებმა. ეს სურათი და ცნობა 

განთავსებული იყო აგრეთვე ინტერნეტში. 

ამ მოგზაურობით ქართული მასმედიაც დაინტე- 

რესდა. ინფორმაცია ამის თაობაზე მოთავსებული 

იყო 2003 წლის 21 თებერვლის “მთავარ გაზეთში”



  

_.ეაგა,ა,ცგი,„გჟუ<V<გVგკუფვცდ == საქართველოს ბიბლიოთეკა => 

  

  

ამერიკული შთაბეჭდილებების ასახვა პრესაში 
  

(ამერიკული გამოცდილება: ოღონდ ბიბლიოთეკაში 

შედი...) ავტორი – თეა ცაგურიშვილი შესავალში 

გვამცნობს: “ამერიკის სახელმწიფო დეპარტამენტმა, 

კულტურისა და განათლების ბიურომ საბიბლი- 

ოთეკო დარგის სპეციალისტთა სტაჟირებისათვის 

საგანგებოდ გამოყო გრანტი პარტნიორული მხარი- 

სათვის. ცნობილი ამერიკელი ქართველოლოგის 

სტივენ ჯონსის დახმარებით, ამჯერად პარტნიორულ 

მხარედ ჩვენი ქვეყანა დაასახელეს. ამ პროგრამის 

ფარგლებში საბიბლიოთეკო საქმის მცოდნე 16 სპე- 

ციალისტი – ექვსი თბილისიდან, დანარჩენი ათი რე- 

გიონებიდან ამერიკაში გააგზავნეს. საქართველოს 

დელეგაცია ამერიკაში 4 იანვრიდან 29 იანვრის ჩა- 

თვლით იმყოფებოდა. მათ გაიცნეს ამერიკელების 

მუშაობის სტილი საბიბლიოთეკო დარგში”. ამის შე- 
მდეგ ავტორი მოკლედ ეხება სტაჟირებასთან დაკა- 

ვშირებულ მოვლენებს. 

სტაჟირებას საკმაოდ ვრცლად გამოეხმაურა 

გაზეთი “საქართველოს რესპუბლიკა”. აქ სტაჟირე- 

ბის ერთ-ერთი მონაწილე დოც. ინგა ფილაური-ლო- 

რია 2003 წლის 25 თებერვლის ნომერში, სტატიაში 

“ოცდაოთხი დღე ამერიკაში” დაწვრილებით მო- 

გვითხრობს მოგზაურობის შედეგებზე და გვიზი- 

არებს თავის შთაბეჭდილებებს, გაზეთში მოთავსე- 

ბულია ჯგუფური სურათი ამერიკელი და ქართველი 

სპეციალისტებისა. ამავე ავტორის სტატია ამ მოვლე- 

  

ნებთან დაკავშირებით გამოქვეყნდა აგრეთვე 0769; 

ლისის სულხან-საბა ორბელიანის სახელობის 

სახელმწიფო პედაგოგიური უნივერსიტეტის გაზეთ 

“თაობაში” (2003 წ. მარტი) 
არც მეორე ჯგუფს, რომელიც ჯორჯიის შტა- 

ტში იმყოფებოდა, დაპკლებია ყურადღება, ამ ჯგუ- 
ფის წევრებსა და მათი მასპინძლების ჯგუფური სუ- 

რათი და საინფორმაციო ცნობები მოთავსებულ იქნა 

ინტერნეტში. 

მოგზაურობის სხვა არაერთმა მონაწილემ გა- 

მოაქვეყნა ქართულ პრესაში საინტერესო წერი- 

ლები, გაზეთმა “გორის მოამბემ” გამოაქვეყნა სტა- 

ქირების მონაწილის ნინო აბრამიძე-კამკამიძის 

ღრმად შინაარსიანი წერილი “გამარჯობა, ამე- 

რიკა!” რაიონულ გაზეთ “ჩემი ხარაგაულის” მთელ 
გვერდზე დაბეჭდილია რაიონის საბიბლიოთეკო სი- 

სტემის დირექტორის იზა ვეფხვაძის წერილი 

“ჯორჯია – ჯორჯია ანუ ოცდაოთხი დღე ამერი- 

კაში”, ჟურნალისტმა მერი ნამორაძემ გაზეთში მო- 

ათავსა თავისი ინტერვიუ თბილისის ბიბლიოთეკე- 

ბის გაერთიანების დირექტორის მოადგილე ზურაბ 

მაჭავარიანთან – “როგორ მოხვდა ქართველი ბი- 

ბლიოთეკარი ამერიკაში”. ამერიკაში ქართველ სპე- 
ციალისტთა მოგზაურობას გამოეხმაურნენ საქა- 

რთველოს ტელევიზიისა და რადიოს სხვადასხვა 

არხები. 

  
ამერიკული შთაბეჭდილებების ასახვა პრესაში 
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საქართველოს ბგიგლიოთეკა - 
  

  

    
ღეს თბილისის კულტურისა და ხელო- 

ვნების სახელმწიფო უნივერსიტეტი 

ს თავისი დაარსების მე-10 წლისთავს 

`\ აღნიშნავს. ათი წელი ჩვენს ქვეყანაში 

არსებული ტრადიციული უმაღლესი სასწავლე- 

ბლებისთვის ძალზე მცირეა, მაგრამ ჩვენი უნი- 

ვერსიტეტისათვის საკმაოდ მრავლისმომცველი 

და მრავლისმეტყველი ასაკია. 

ჯერ კიდევ მეოცე საუკუნის 60-იანი წლე- 
ბიდან არსებობდა იდეა საქართველოში კულტუ- 

რის ინსტიტუტის შექმნის თაობაზე. მის 

განხორციელებას ბევრი ღირსეული მამული- 

შვილი და კულტურის სფეროს უამრავი მოჭირნა- 

ლულე ცდილობდა, მაგრამ იდეას ფრთები 

მხოლოდ თავისუფალი საქართველოს აღიარე- 

ბის გარიჟრაჟზე შეესხა – 1992 წელს. ინსტიტუ- 

ტმა თავიდანვე დავით აღმაშენებლის გამზირის 

M## 40-ში (ყოფილი სკოლის შენობა) დაიდო ბინა 

და დაარსების პირველი დღეებიდანვე შეუდგა 

სახელოვნებო სკოლის იმ ნათელ პრინციპთა 

აღსრულებას, რომლის ძირითადი არსი და მი- 

ზანი ჩვენი ეროვნული კულტურის ფესვებზე მყა- 

თემურ ჟღენტი, 
პროფესორი, კულტურისა და ხელოვნების 

სახელმწიფო უნივერსიტეტის რექტორი 

Бом о და დშევანდელს შIIრIს 

  

რად მდგარი, მაღალ პროფ ესიონალებად მომზა- 

დებული ახალგაზრდობის აღზრდაა, რომელთაც 

უნდა ხელეწაფებოდეთ როგორც ქართული და 
ზოგადსაკაცობრიო კულტურის კვლევა და ძიება, 

ასევე კულტურის გამოყენებისა და მართვის თა- 

ნამედროვე პროცესები და ტექნოლოგიები. 

აუცილებლად მიმაჩნია აღინიშნოს, რომ 

ინსტიტუტის შექმნის სათავეებთან იდგნენ ჩვენი 

მეცნიერებისა და კულტურის სფეროს ისეთი ღი- 

რსეული და გამოჩენილი ადამიანები, როგორე- 

ბიც გახლავთ მეცნიერებათა დოქტორები, პრო- 

ფესორები: ვახუშტი კოტეტიშვილი, რევაზ ბარა- 

მიძე, ლევან სანიკიძე, გურამ ლორთქიფანიძე, 

ჯანსუღ ღვინჯილია. საქართველოს სახალხო 

არტისტები: ანზორ ერქომაიშვილი, ომარ 

სიხარულიძე, თენგიზ სუხიშვილი, ზინა კვე- 

რენჩხილაძე, გოგი ქავთარაძე, გოგი ხარაბაძე, 

კუკური ჭოხონელიძე, რევაზ ჭანიშვილი, გივი 

ყანდარელი, თემურ თურმანიძე და სხვები. იმ 

ძნელბედობის ჟამს ამ ღირსეულმა პიროვნებე- 

ბმა ეროვნული კულტურის გადარჩენა კულტუ- 
რის ინსტიტუტის შექმნისა და დაფუძნებაშიც და- 

ინახეს. 
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თემურ თურმანიძე. „რუსუდანი“ 
  

ამჟამად კულტურისა და ხელოვნების უნი- 

ვერსიტეტში (კულტურის ინსტიტუტს საქართვე- 
ლოს პრეზიდენტის 2002 წლის 25 ივლისის ბრძა- 

ნებულებით უნივერსიტეტი ეწოდა) დღისა და და- 
უსწრებელი სწავლების ფორმით 500-ზე მეტი 

სტუდენტი სწავლობს, რომელთა სწავლა- 

აღზრდასა და პროფესიულ დაოსტატებას 200-მდე 

პროფესორ-მასწავლებელი ემსახურება. 

უნივერსიტეტში ფუნქციონირებს ორი ფაკუ- 

ლტეტი – კულტურისა და ხელოვნების, 7 კათე- 
დრა: კულტუროლოგიის, ხელოვნებათმცოდნე- 

ობის, ფილოლოგიის მეცნიერებათა, უცხო ენე- 

ბის, მუსიკის, ქორეოგრაფიისა და სახვითი და 

გამოყენებითი ხელოვნების. 

შექმნილია ფოლკლორის კომპლექსური 

კვლევის სამეცნიერო ცენტრი, ქართული კუ- 
ლტურის ისტორიისა და თეორიის კვლევის ლა- 

ბორატორია, შემოქმედებითი ნიჭიერების კვლე- 

ვის სექტორი. 

კულტურის ფაკულტეტზე სტუდენტები ეუ- 

  

  

ფლებიან ისეთ სპეციალობებს, როგორიცაა: კუ 

ლტუროლოგია (კულტურის ისტორია და. თე- 

ორია, საერთაშორისო კულტურული ურთი- 

ერთობები); ლიტერატურული დაოსტატება; ტუ- 
რიზმი; უცხო ენები (ინტლისური და გერმანული 

ენა, ლიტერატურა, კულტურა); წიგნთმცოდნე- 
ობა, ბიბლიოთეკათმცოდნეობა-ბიბლიოგრაფია; 

ხელოვნებათმცოლდნე – იმპრესარიო-მენეჯერი; 

ხელოვნებათმცოდნე – ექსპერტი; ხელოვნება- 

თმცოდნე – ჟურნალისტი; ქორეოლოგია (ქორე- 

” ოგტრაფიული ხელოვნების ისტორია და თეორია); 

კინოსა და თეატრის ისტორია (კინომცოდნე, თე- 

ატრმცოდნე). 

ხელოვნების ფაკულტეტზე: ხალხური გუ- 
ნდის ლოტბარი, – საეკლესიო გუნდის მგალო- 

ბელ-რეგენტი; ქართული ცეკვის დამდგმელი ქო- 
რეოგრაფი; კლასუკური და სახასიათო ცეკვის 

პედაგოგ-ქორეოგრაფი; საეკლესიო მხატვრობა; 

ხალხური რეწვა (გობელენი, ნოხი, ფარდაგი); 

მასობრივ სანახაობათა მხატვრული გაფორმება 

(მოდელიორი, სცენოგრაფი); ეთნოპლასტიკა; 

ვოკალური ხელოვნება (საესტრადო სიმღერების 

განხრით); ფორტეპიანო. 

ხელოვნების ფაკულტეტზე მთლიანად და კუ- 
ლტურის ფაკულტეტის რიგსპეციალობებზე სწა- 

ვლება მიმდინარეობს სახელოსნოების პრინცი- 

პით (ოსტატ-შეგირდის ფორმა), სადაც სტუდე- 

ნტთა სწავლა-აღზრდის საქმეში მასიურად გამო- 

იყენება ინდივიდუალური მუშაობის თანამე- 

დროვე მეთოდები და გექნიკური "ააა. 
  

თევო გოცაძე. „ზე! ური საქართველო“, 
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საქართველოს ბიბლიოთევპვა 

გივი ყანდარელი. „ნინოწმინდა“ 
  

უნივერსიტეტში სტუდენტი ახალგაზრდობის 

ღირსეულ მამულიშვილებად ჩამოყალიბებისა 

და აუცილებელი ცოდნის მარაგით მათ პროფე- 

სიონალურ დაკვალიანებას ემსახურებიან ღი- 

რსეული მეცნიერები და მკვლევარები, რომე- 

ლთა შორის 32 მეცნიერებათა დოქტორი და 

პროფესორია, 36 მეცნიერებათა კანდიდატი და 

დოცენტი, 10 რუსთაველისა და სახელმწიფო 

პრემიების ლაურეატი, 12 სახალხო არტისტი 

(მხატვარი), 7 ხელოვნების დამსახურებული მო- 

ღვაწე და დამსახურებული არტისტი. 

სასწავლო-შემოქმედებით სახელოსნოებს 

ხელმძღვანელობენ კულტურის დარგის უთვა- 

ლსაჩინოესი მოღვაწეები, ხოლო ლიტერატუ- 

რული დაოსტატების სპეციალობაზე სტუდენტე- 

ბის პრაქტიკულ, შემოქმედებით საქმიანობას წა- 

რმართავენ ქართული მწერლობის გამოჩენილი 

წარმომადგენლები. 

უნივერსიტეტში ყოველწლიურად იმართება 

როგორც პროფესორ-მასწავლებელთა, ასევე 
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სტუდენტთა სამეცნიერო კონფერენციები, გამო- 

იცემა კონფერენციის მასალები. სტუდენტები წა- 

რმატებით მონაწილეობენ უმაღლესი სასწავლე- 

ბლების რესპუბლიკურ კონფერენციებში და ბე- 

ვრი მათგანი ქვეყნის პრეზიდენტის სპეციალური 

ჯილდოს მფლობელია. 

1999 წლიდან უნივერსიტეტში გაიხსნა ასპი- 

რანტურა – კულტუროლოგიის, ლიტერატურის, 

ხელოვნებათმცოდნეობის სპეციალობით. 

უნივერსიტეტში ფუნქციონირებს ბიბლი- 

ოთეკა, რომლის საცავებში 20000-ზე მეტი წი- 

გნადი ფონდია, ხოლო მისი კეთილმოწყობილი 

სამკითხველო დარბაზი მუდმივად სავსეა რო- 

გორც სტუდენტებით, ასევე პროფესორ-მასწა- 

ვლებლებით. 
უნივერსიტეტში შექმნილია დარგობრივი 

კვლევების საერთაშორისო ცენტრი “ქართული 

ინტელექტი”, რომელთან ერთად გამოიცემა მა- 

ღალი დონის სამეცნიერო ჟურნალი “ახალი პა- 

რადიგმები”. 

უნივერსიტეტი გამომცემელია პოპულა- 

რული გაზეთისა “ქართული კულტურა”. 

სწავლის სპეციფიკიდან გამომდინარე, სტუ- 

დენტები აქტიურად მონაწილეობენ სხვადასხვა 

სახის გამოფენებში, კონკურსებში, დათვალი- 

ერებებში, ფესტივალებსა და ოლიმპიადებში. 

ხშირია შეხვედრებზე ქართული მეცნიერების, 

კულტურისა და ხელოვნების წარმომადგენლე- 

ბთან, ეწყობა პოეზიის საღამოები, ლიტერატუ- 

  

  
    

  

თემურ თურმანიჰე. „მუზჯსა“
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კულტურისა და ხელოვნების უნივერსიტეტი, 
ინტერიერი 
  

რული სალონები, “მასტერკლასები”. 

განსაკუთრებით პოპულარობით სარგე- 

ბლობს უნივერსიტეტის ქორეოგრაფიული ანსა- 

მბლი “როკვა” (ხელმძღვანელი დოცენტი უჩა 

დვალიშვილი), ვოკალური ოქტეტი (ხელმძღვა- 
ნელი დოცენტი კონა კალანდაძე) და ხალხური 

სიმღერების ვაჟთა ანსამბლი “ლაშარი” 

კულტურისა და ხელოვნების უნივერსიტეტელები 

  

ვრებული გიორგი უშიკიშვილი). 2. 

თეატრისა და კინოს სახელმწიფო უნივე- 

რსიტეტის ინიციატივით 2002 წელს ჩატარებულ 

სტუდენტური სპექტაკლების პირველ რესპუბლი- 
კურ ფესტივალზე – “დებიუტი” ჩვენი უნვერსი- 
ტეტის თეატრალურმა სახელოსნომ ფესტივალის 

“გრან-პრი” დაიმსახურა (დადგმის ავტორია – 

უნივერსიტეტის კურსდამთავრებული სოსო ნე- 

მსაძე, სახელოსნოს ხელმძღვანელი პროფესორი 

სანდრო მრევლიშვილი). 

უნივერსიტეტთან არსებობს კულტურის 

კოლეჯი, რომელშიც ამჟამად 100-ზე მეტი 

ახალგაზრდა სწავლობს, კოლეჯის კურსდამთა- 

ვრებულები საშუალო განათლების მიღებასთან 

ერთად ათამდე სხვადასხვა სპეციალობას ეუ- 

ფლებიან. 

პირველი ათი წელი უკვე გავიდა. არც თუ 
ისე დალხენილი გზა იყო ეს ჩვენი უნივერსიტე- 

ტისათვის, თუმცა მიღწევებიც ბევრი გვქონდა, 

მაგრამ წინ უფრო მეტი სიახლე, მეტი სიკეთე და 

შემოქმედებითი გამარჯვებები გველის. 

ჩვენ ღრმად გვჯერა, გვწამს, რომ უნივე- 

რსიტეტის აღზრდილი პროფესიონალები მომა- 

ვალი საქართველოს ღირსეული თაობა იქნება. 
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იყვარს ფეხით რომ მივუყვები 

დავით აღმაშენებლის გა- 

მგირს. 

უფრო ზუსტად, ის წუთი 
მიყვარს, კულტურის დღა ხელოვნების 

უნივერსიტეტის მშვენიერი, თეთრი შე- 

ნობა შორიდან რომ შემომანათებს. 

  

ის კაცებიც მიყვარს, მის შესასვლე- ლავარა ღონღაძე 
ლში კიბის თავზე რომ დგანან და ამ ლა- 

მაზი, რუდუნებით მოვლილი შენობის უსა- 

ფრთხოებას იცავენ. 

მათგან სულ რამდენიმე მეტრის მოშორე- 

ბით, იმ კარში შესვლაც მიყვარს, რომლითაც სი- 

თბოთი, სინათლითა და კეთილგანწყობით სა- 

ვსე სივრცეში ხვდები. ეს უნივერსიტეტის ბიბლი- 

ოთეკაა. 

მიყვარს ბიბლიოთეკის დირექტორის ლალი 

ყაულაშვილის, ენერგიული და საქმიანი ქალბა- 

ტონის სიხარულიანი შეხვედრა. მისი თანამშრო- 

მელი გოგონების მშვიდი თავაზიანობა და ის 

ოპერატიულობა, რომლითაც თხოვნას გისრუ- 

ლებენ. 

მიყვარს ბიბლიოთეკის მყუდრო, ნათელი 

დარბაზის არაჩვეულებრივი ატმოსფერო და 'ზე- 

დმიწევნით მოხერხებული სამუშაო პირობები. 

აქ ყველაფერია მკითხველის ხელშეწყობისა- 

თვის, ქსეროქსიც კი. 

თუმცა, როცა ამით ჩემი აღტაცება გა- 

მოეხატე, ქალბატონმა ლალიმ სრულიად საფუ- 

ძვლიანი სიამაყით მიპასუხა – სულაც არ ვაპი- 

რებთ ამ აღჭურვილობით დაკმაყოფილებას, უნი- 

ვერსიტეტის რექტორი, ბატონი თემურ ქღენტი 

უახლოეს მომავალში მკითხველთა მომსახურე- 

ბის კომპიუტერულ უზრუნველყოფას გვპირდე- 

ბაო. 

ამის შემდეგ როგორ არ ვთქვა – ჩვენი რე- 
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ლამარა ღონღაძე, 

დოცენტი 

არწან მამელღწშაჩლერII სატაწარ!წ) 
99009. 0039056401 

    

ქტორიც მიყვარს-მეთქი! – ხოლო თუ 

თქვენც მოგინდებათ გაიცნოთ და შე- 

იყვაროთ ბატონი თემურ ჟღენტი, მე- 

რწმუნეთ, ამისათვის არც მისი გაცნობაა 

საჭირო და არც მასზე გამოქვეყნებული 

წერილების შესწავლა. მიბრძანდით და- 

ვით აღმაშენებლის გამზირზე, მოძებნეთ 

ყველაზე ლამაზი შენობა, დანდობილად 

შეაღეთ მისი კარები და თუ კარისკაცე- 

ბმა მაინცდამაინც ჩემსავით არ აღგაფრთოვა- 

ნათ, პირდაპირ ბიბლიოთეკით დაიწყეთ. შემდეგ 

თანდათან მოიარეთ ეს ფაქიზად მოვლილი და 

ნასათუთევი მართლაც რომ ცოდნის ტაძარი და 

აუცილებლად შეიყვარებთ იმ ადამიანს, ვინც ასე 

უფრთხილდება და უვლის მას. 

კულტურისა და ხელოვნების უნივერსიტეტი, 
იმ სახით, რა სახითაც იგი დღეს არსებობს, 

მთლიანად ბატონ თემურ ჟღენტის ქმნილებაა, 

მისი თავდადებული ქართველობისა და მამული- 

შვილობის დასტური. 

თავის ცხოვრების კრედოს ბატონი თემური 

ერთ-ერთ ინტერვიუში ასე აყალიბებს: “სიმა- 

რთლით უნდა იცხოვრო და იღვაწო კაცმა. სი- 

ყვარულით უნდა აკეთო ის, რაც გევალება. არ 

შეიძლება ნახევარი გულით ემსახურო სამშო- 

ბლოს, ხალხს, შენს საქმეს. ნატვრა და ოცნება 

არ მიყვარს, სანუკვარ მიზნად კი ისევ და ისევ 

ჩვენი უნივერსიტეტის ხვალინდელ დღეზე ზრუ- 
ნვა მიმაჩნია“. 

ვფიქრობ, აქ მეც შემიძლია ი თამამად ვთქვა: 

ყველაფრის მიუხედავად, რა ვქნა, მე ჩემი ქა- 

რთველობაც მიყვარს და მეამაყება-მეთქი! – მა- 

ინც ხომ არიან მამულიშვილური სატკივრით გუ- 

ლშეძრული ადამიანები, რომლებიც საკუთარი 

თავისთვის კი არა, ქვეყნისათვის იღვწიან, 

ქმნიან, აშენებენ და ამშვენებენ.
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ბილისის ხელოვნებისა და კულტურის 

სახელმწიფო ინსტიტუტში მისი და- 

” არსებიდან არსებობდა ბიბლიოთეკა- 

< თმცოდნეობისა და ბიბლიოგრაფიის 

სპეციალობა. მაშინ ის 4-წლიანი სასწავლო კუ- 

რსით სრულდებოდა, შემდეგში, როცა მას წი- 

გნმცოდნეობის განხრაც დაემატა, იგი 5 წლიანად 

გადაკეთდა და დღემდე ამგვარად აგრძელებს 
მუშაობას. 10 წლის განმავლობაში ბევრი სპე- 

ციალისტი გამოუშვა. დიდი ნაწილი უკვე პრაქტი- 

კულ საქმიანობას არის 

შემდგარი. დღეს უკვე 
სპეციალობაზე მეტად სე- 

რიოზული, საქმიანი, თა- 

ს. | ნაც სახალისო მუშაობა 

„I მიმდინარეობს. 

როგორც ცნობილია, 

მთავარია ის, თუ პირველ 

  

3. ' 1 კურსზე როგორი კონტი- 

ნუნუ თემჭაყე ნგენტი მოვა. ამიტომაც 

ყველაზე მეტად სწორედ პირველკურსელებით 
დავინტერესდით და მათ დავუთმეთ ჩვენი ფუ- 

რცლები თავიანთი მოსაზრებების გადმოსაცე- 

მად, არ შეიძლება ხაზი არ გაესვას იმ ემოცი- 

ებს, რომლებსაც ისინი გამოხატავდნენ. ეს 

ერთგვარი ოპტიმიზმით გვავსებს და იმედს 

გვისახავს, რომ დარგს მომავალში შესანიშნავი 

ახალგაზრდა სპეციალისტები ჩაუდგებიან სათა- 

ვეში. · 

“სიმართლე გითხრათ, ამ ფაკულტეტზე არა- 

სოდეს მიფიქრია, – წერს პირველი კურსის სტუ- 

დენტი ნუნუ დუმბაძე, – არ დამიტოვებია პრო- 

ფესია, რომელზეც არ მიოცნებია, მაგრამ ბიბლი- 

ოთეკათმცოდნეობაზე არც კი ჩავფიქრებულვარ. 

ვერ წარმომედგინა დანიშნულება და მნიშვნე- 

ახალგაზრდები პრჟშშეს”ას ”წრჩშეენ 

  

ლობა ამ პროფესიისა. ბევრი ოჯახური სჯა-კა- 

მათის შემდეგ არჩევანი კულტურისა და ხელო- 

ვნების სახელმწიფო უნივერსიტეტზე შევაჩერე, 

ოღონდ ფაკულტეტი გადაწყვეტილი არ მქონდა. 
· შევიძინე კულტურის უნივერსიტეტის ბუკლეტი, 
გავეცანი ფაკულტეტს და აღმოჩნდა, რომ იქ 

ისწავლებოდა წიგნმცოდნეობა, ბიბლიოთეკა- 

თმცოდნეობა, ჩავფიქრდი და ეს იმით დამთა- 

ვრდა, ახლა უკვე ამ ფაკულტეტის პირველი კუ- 
რსის სტუდენტი ვარ და სრულებით არ ვნანობ. 

ამას. კარგად მახსოვს პი- 

რველი დღე, შეხვედრა 
რექტორთან, ახალგა- 

ზრდებით სავსე დარბაზი. 

მომეწონა 

მხატვრული ნიმუშებით 

ძალიან 

გაფორმებული ჰოლი, მა- 

გრამ განსაკუთრებით ბი-       ბლიოთეკა მომეწონა. I» სამი 

მართალია, პატარაა, მად გუნცაძე თამთა 

გრამ ლამაზი და მყუდრო. ბიბლიოთეკარები 

ყველანაირად ცდილობენ მოგვემსახურონ და 

დააკმაყოფილონ ჩვენი მოთხოვნები. აქ ქსერო- 

ქსიც არის, რაც უადვილებს საქმეს სტუდენტებს. 

პირველი ლექცია სწორედ სპეციალობაში ჩაგვი- 

ტარდა. ეს იყო ბატონ ალექსანდრე ლორიას პი- 

რველი შეხვედრა. მისი ლექციის შემდეგ უკვე 
კარგი წარმოდგენა შემექმნა ჩემს მომავალ 

პროფესიაზე და ამან უფრო ცხოველი ინტერესი 

აღმიძრა დარგისადმი. მომეწონა ისიც, რომ სპე- 

ციალურ საგნებთან ერთად გავდივართ ისეთ სა- 

ინტერესო საგნებს, როგორიცაა სახვითი ხელო- 

ვნება, სტილისტიკა და სხვ. ჯერ მხოლოდ პი- 

რველი წელია ვსწავლობ და ბევრ საქმეში კა- 
რგად კიდევ არ ვარ გაცნობიერებული, მაგრამ 

ვვ
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იმედი მაქვს, ამ ხუთ წელში ჩემი ინტერესი სა- 

ბოლოოდ დაკმაყოფილდება”. 

დაახლოებით იმასვე წერს ნუნუ დუმბაძის 

თანაკურსელი თამთა გუნცაძე: 

“წიგნები ბავშვობიდანვე მიყვარდა. სტელა- 

'" ჟებზე ლამაზად განლაგებული, ისინი ჩემს გუ- 

ლისყურს იზიდავდნენ და ჩემში უამრავ კითხვას 

ჰბადებდნენ. ამ ამოუცნობმა დიდმა სამყარომ, 

უპასუხოდ დარჩენილმა მრავალმა კითხვამ და 

იმ იდუმალმა გარემომ, რომელშიც ეს მრავლი- 

სმთქმელი, ცოდნის უშრეტი წყაროს მომცველი 

წიგნები შეადგენდნენ, ცხოვრებაში სწორი არჩე- 

ვანი გამაკეთებინა. 

წიგნმცოდნე-ბიბლიოთეკათმცოდნე-ბიბლი- 
ოგრაფი ჩემი მომავალი პროფესიაა. ის ძალზე 

საინტერესოა. აქ სტუდენტი მრავალმხრივ ცო- 

დნას ღებულობს. ამასთანავე იგი ყალიბდება სა- 

ქმის ღრმა მცოდნედ და პროფესიონალ მუშაკად. 

მე ერთგული ვარ ჩემი არჩევანის და მტკიცედ 

მაქვს გადაწყვეტილი, ჩემი მომავალი ცოდნა და 

გამოცდილება გადავცე ჩემს გვერდით მყოფ მე- 
გობრებსა და ახლობლებს. აი, რატომ ავირჩიე 

მე ეს სპეციალობა”. 

ამ სტუდენტების ერთ-ერთ თანაკურსელს 

თამუნა ლომაიას თავისი ნაფიქრალი უკვე ნა- 

მდვილი სტატიის სახით დაუწერია. “ბედნიერი 

ვარ ნაპოვნი სამყაროთი” – ასე უწოდებს ის მას 

და მოგვითხრობს: 

ბედნიერი ვარ ნაპოვნი 

სამყაროთი 

პატარაობიდანვე ბიბლიოთეკის ხშირი სტუ- 

მარი გახლდით, მომწონდა ნაირფერი საბავშვო 

წიგნების ფურცვლა. როცა კითხვა არ ვიცოდი, 

წიგნს საინტერესო ნახატების მიხედვით ვირჩე- 

ვდი და მერე სხვას ვაკითხებდი ხოლმე. მიყვა- 

რდა ის გარემო... მე მაშინ ვერ ვხვდებოდი, რომ 

იმ მყუდრო და თბილი გარემოს მიღმა უფრო 

დიდი სამყარო იშლებოდა. ქვეცნობიერად მიზი- 

დავდა ის დიდი ფონდები, არაჩვეულებრივი სი- 

სუფთავით და წესრიგით თაროებზე დალაგე- 
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ბული წიგნები, ის უცნა- 

ური სუნი და სიჩუმე, რო- 

მელსაც გატაცებული ფუ- 
სფუსით არღვევდნენ 
ხოლმე წიგნის ძებნაში 

გართული ბიბლიოთეკა- 

რები. 

მხედავდა, ვბაძავდი კი- 

დევ მათ, თითქოს მეც მა- 

როცა არავინ     

  

თამარ ლომაია 

თსავით საქმიანად ვეძებდი წიგნებს დაინტერე- 

სებული მკითხველისათვის, მაშინ ვერცკი წა- 

რმომედგინა, რომ მალე მეც რეალურად მომე- 

ცემოდა საშუალება, გამეკეთებინა ის საქმე, რა- 

საც ჩემი ნაცნობი და საყვარელი ბიბლიოთეკა- 

რები ასრულებდნენ ხოლმე. მაშინაც კი, როცა 

კითხვა არ ვიცოდი, ფონდში შეპარულს უზომოდ 

მომწონდა წიგნებში პატარა ხელების ფათური 

და სანამ ამ სამყაროს თვალი შეგნებულად არ 

გავუსწორე, მანამდე ვერ მივხვდი, რა დიდი მნი- 

შვნელობა მინიჭებოდა ჩემთვის წიგნსა და ბი- 

ბლიოთეკას. სწორედ წიგნისა და ბიბლიოთეკის 

უდიდესმა სიყვარულმა მიმაღებინა გადაწყვეტი- 
ლება, ჩამებარებინა წიგნთმცოდნეობის, ბიბლ. 

მცოდნეობისა და ბიბლიოგრაფიის ფაკულტეტზე 

თბილისის კულტურისა და ხელოვნების 

სახელმწიფო უნივერსიტეტში. 

წიგნის როლი საზოგადოების განვითარე- 

ბაში განუსაზღვრელია. ადამიანს სულიერი 

აღზრდისთვის ყველაზე ერთგულ მეგობრად 

სწორედ წიგნი სჭირდება, იგი გვასწავლის, 

გვმოძღვრავს, ნელ-ნელა იფურცლება და თვა- 

ლწინ გვიშლის მთელ სამყაროს და შესაძლე- 

ბლობას გვაძლევს ამ სამყაროდან ყველაფერი 

საუკეთესო გამოვიტანოთ: აუცილებელი სულაც 

არ არის უამრავი წიგნი წავიკითხოთ, უმჯობე- 

სია წავიკითხოთ ის წიგნები, რომლებიც სასა- 

რგებლოა, ამიტომაც უდიდესი მნიშვნელობა 

აქვს კითხვის ხელმძღვანელობას, რომლის 

პასუხისმგებელიც სწორედ ბიბლიოთეკარია. 

არისტიპი წერს კიდეც, სწავლულები ისინი კი არ 

არიან, რომლებიც ბევრს კითხულობენ, არამედ



  

  

საქართველოს გიბლიოთეპა : 
  

ისინი, რომლებიც სასარგებლოს კითხულობენო. 

წიგნი სულიერი მწვრთნელია, იგი გვიყალიბებს 

საკუთარ მსოფმხედველობას, რომლის გარეშეც 

უთუოდ პატარავდება და ამ ვრცელ სამყაროში 

სადღაც იკარგება ადამიანი, მით უმეტეს დღეს, 

როცა უწიგნური ადამიანი აღარავის სჭირდება. 

ყველა ადამიანი უპირველესად გონებით დაასა- 

ჩუქრა უფალმა, მხოლოდ გონებას, როგორც 

ბრძენ მზრუნველს, ადამიანმა უნდა მიანდოს 

მთელი ცხოვრება. რაც უფრო მეტად ვირწმუ- 

ნებთ და გამოვიყენებთ მის ძალებს, მით უფრო 

იოლად მივაღწევთ სასურველ მიზნამდე. სწო- 

რედ ეს მრწამსია ზურგის ქარი ჩვენი ცხოვრე- 

ბის უკიდეგანო ოკეანეში. სწორედ მას მივყა- 

ვართ მიბნამდე. 

ჩემი გზა ცხოვრებაში უკვე ავირჩიე, ერთი 

წელიც კი არ გასულა, რაც კულტურისა და 
ხელოვნების უნივერსიტეტში სასურველ ფაკუ- 

ლტეტზე ჩავაბარე, მაგრამ ეს მცირე დრო საკმა- 

რისი აღმოჩნდა დამუფლებოდა უდიდესი შთაბე- 

ჭდილებები, რომლებმაც პირველივე დღიდან შე- 
მიპყრო. მე მაქვს ბედნიერება, შესანიშნავ პრო- 

ფესორ-მასწავლებლებთან ურთიერთობისა, 

რომელთა პროფესიონალიზმში შერწყმული გუ- 

ლისხმიერი მშობლიური ბუნება არა მარტო ფა- 

რთოდ გვიხსნის გზას განათლებისაკენ, არამედ 

გვიწრთობს ზნეობრივ, ჯანსაღ სულიერებას 

ადამიანური ურთიერთობისათვის. უზომოდ ბე- 

დნიერი ვარ ნაპოვნი სამყაროთი და უფრო მე- 

ტად მოხარული იმითი, რომ ჩემს მოლოდინს გა- 

ცილებით გადააჭარბა იმან, რაც მე ამ სამყაროში 

დამხვდა. 

    

   
    

ოდესაც ბიბლიოთეკისა და პედაგოგის 

ურთიერთობის სა კითხს ვიხილავთ, ამ 

შემთხვევაში ჩვენ პედაგოგის მიერ სა- 

  

5 კუთარიმ კითხველური მოთხოვნილე- 

ბის рева ბიბლიოთე კის გამო- 

ყენებაზე კი არ ვლაპარაკობთ, არამედ პედაგო- 

გის პროფესიონალურ საქმიანობაში საბიბლი- 

ოთეკო მომსახურების ჩართვას ვგულისხმობთ. 

ეს ეხება როგორც სკოლის მასწავლებელს, ისე 

უმაღლესი სასწავლებლის სპ ეციალისტებსაც, მა- 

ალექსანდრე ლორია _ 

ბიბლირყწეკა და პედაბშბი 
   

გრამ, ცხადია, აქცენტს ვაკეთებთ სკოლაზე, რა- 

დგანაც მიგვაჩნია, რომ აქ ხდება იმ ურთულესი 

პრობლემის გადაწყვეტა, როგორიც სასკოლო 

ბიბლიოთეკის სასწავლო-აღმზრდელობით პრო- 

ცესში ჩაბმაა. სკოლა არის ის ადგილი, სადაც 

ხდება პიროვნების მკითხველად ჩამოყალიბება 

და წიგნთან საიმედო ურთიერთობის დამკვი- 

დრება, კითხვის კულტურის ჩამოყალიბება. 

სასკოლო ბიბლიოთეკის სასწავლო-აღმზე- 

დელობით პროცესში ჩართვა ამ საუკუნის გადა- 
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166-ე საშუალო სკოლის ბიბლიოთეკის გამგე ნ. ლოლუა 
  

უდებლად გადასაწყვეტი ამოცანაა. მთელ მსო- 

ფლიოში ეს პროცესი ერთგვარად ევოლუცი- 

ურად, თითქოს თავისთავად მიმდინარეობს, მა- 

გრამ ეს ერთი შეხედვით. სპეციალისტები, რო- 

გორც პედაგოგიკური, ისე საბიბლიოთეკო და- 

რგიდან, ძალიან ბევრს მუშაობენ ამოცანის პრა- 

ქტიკულად გადაწყვეტაზე. ნაბიჯ-ნაბიჯ იქმნე- 
ბოდა სასწავლებლებში ბიბლიოთეკების გამო- 

ყენების ტრადიცია, მუშავდებოდა თეორიები, 

იქმნებოდა ახალ-ახალი კონცეფციები. საქმე 

იმით დაიწყო, რომ სკოლის ბიბლიოთეკა თანდა- 

თან მედიათეკად გადაიქცა. ეს ნიშნავს, რომ 

სკოლის ბიბლიოთეკა ითავსებს ინფორმაციულ 

ფუნქციებს და იქცევა ინფორმაციული მოწყობი- 

ლობის საშუალებად. ეს მოითხოვდა არა მარტო 

ტექნიკურ გადაიარაღებას, არამედ მეთოდიკური 
არსენალის ცვლილებასაც – არა მარტო კომპი- 

უტერულ სისტემებზე გადასვლას, არამედ ისეთი 

პრინციპულად ახალი შეთოდების შემუშავებას, 

რომლებიც უზრუნველყოფენ სასკოლო ბიბლი- . 

ოთეკის ფუნქციების გაფართოებას, ახალი სპე- 

ციფიკის მიხედვით მუშაობის აგებას. 
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ერთი შეხედვით, საამისოდ სკოლის ბიბლი- 

ოთეკა მოუმწიფებლად გვეჩვენება, მაგრამ სი- 

ნამდვილეში ეს ასე არ არის. იქ, სადაც ბიბლი- 

ოთეკა თავის სიმაღლეზეა, თავისუფლად შე- 

იძლება შეექმნას მას ისეთი რესურსები, რომლე- 

ბიც არსებულ პირობებში ინფორმაციული მუშა- 

ობისათვის სავსებით საკმარისია. სკოლის ბი- · 

ბლიოთეკას შეუძლია არა მარტო მისთვის შე- 

საფერისი წიგნები მიაწოდოს მომხმარებელს, 

არამედ შეურჩიოს საჭირო წიგნი, გამოავლინოს 

შესატყვისი მასალა, მიიღოს ინფორმაციები 

სხვადასხვა ბიბლიოთეკიდან და თავადაც გასცეს 

ის. მას შეუძლია დააკმაყოფილოს როგორც მო- 

სწავლე, ისე პედაგოგი; დაეხმაროს მოსწავლე- 

ებს გაკვეთილისათვის აუცილებელი ლიტერატუ- 
რის შგროვებაში, მიიღოს მისგან დავალებები 

მასალის მოსამზადებლად, გამოიყენოს აქ და- 

ცული აუდიოვიზუალური საშუალებები, ასევე 

ხელი შეუწყოს მოსწავლეებს გაკვეთილების 
მომზადებაში, წიგნზე დამოუკიდებლად მუშა-_ 

ობის საქმეში, რომ არაფერი ვთქვათ იმ უამრავ 

საინტერესო მასობრივ ღონისძიებებზე, რომლე-



  

–_____–_--- საქართველოს ბიბლიოთეკა Е ЕЕ 

ბსაც ბიბლიოთეკა სისტემატიურად და გეგმი- 

ურად ატარებს. 

ამის შესახებ საკმაოდ ბევრი დაწერილა და 

თქმულა. ჩვენ არაერთგზის შევეხეთ ამას, ბე- 

ვრი საინტერესო სტატია არის გამოქვეყნებული 

ამ საკითხზე, მაგრამ არსად არ წაგვიკითხავს 

და არც გაგვიგონია, რაიმე გამოხმაურება 

მოჰყოლოდეს ამას პედაგოგთა მხრიდან. არც 

ხელმძღვანელი ორგანოები ზრუნავენ მაინც და 

მაინც ამ საკითხის მოგვარებაზე. კვლავ გრძე- 

ლდება სასკოლო ბიბლიოთევების გაუქმება, შე- 

ვიწროება და დისკრედიტაცია. როგორც ერთ- 

ერთი უცხოელი სპეციალისტი აღნიშნავს, 'სა- 

სკოლო ბიბლიოთეკების სტატუსი გაცილებით 

დაბალია, ვიდრე პედაგოგისა, განსაკუთრებით 

შვეციასა და რუსეთშიო. ჩვენს მხრივ დავუმა- 

ტებდით, რომ ამ საქმეში მათ არც ჩვენ ჩამო- 

ვრჩებით, თუ არ ვუსწრებთ. საერთოდ, წიგნთან 

ბივშვის ურთიერთობის პრობლემებთან დაკა- 

ვშირებით საკითხების დამუშავების საქმეში, სა- 

მწუხაროდ, საქართველოს პედაგოგები 

არნახულ პასიურობას იჩენენ, ეს მაშინ, როდე- 

საც ბევრგან სხვა ქვეყნებში ერთგვარი გამო- 

ცოცხლება იგრძნობა ამ მიმართულებით. ამას 

დიდად უწყობს ხელს სასკოლო ბიბლიოთეკების 

საერთაშორისო ასოციაცია ((45L), რომელიც 30 

წელზე მეტია არსებობს და განუხრელად იბრძვის 

სასკოლო ბიბლიოთეკების სასკოლო-აღმზედე- 

ლობით პროცესში ჩაბმისათვის. ამერიკელი მე- 

ცნიერი შირა გერში სავსებით სამართლიანად 

აღნიშნავს, რომ, სამწუხაროდ, განათლების 

ოფიციალური დოქტრინა ამგვარ სწავლებაზე არ 

არის მომართული, თუმცა ამერიკის, კანადის და 

ევროპის ზოგ ქვეყანაში სწავლების ასეთი მე- 

თოდი აქტიურად გამოიყენება (9000MM0X2% 

Библиотечная Ассоциация. Информационный 

бюлетень РБА; № 17. — Санкт-Петербург, 

2000.). აქ იგულისხმება სავსებით ახლებური მე- 

თოდიკური პრინციპების გამოყენება. კერძოდ, 

როცა სწავლება იგება არა ტრანსლიაციის მე- 

თოდით: წაიკითხე-დაისწავლე, არამედ პრო- 

ბლემური სწავლების მეთოდით: დასმულია პრო- 

ბლემა – ვეძებთ მის გადაწყვეტას. ამ შემთხვე- 

ვაში აქტიურად გამოიყენება ესა თუ ის თეორი- 

ული და პრაქტიკული ცოდნა. სხვათა შორის, 

სწორედ ამ შემთხვევაშია განსაკუთრებით კა- 

რგად გამოსაყენებელი ინტერნეტის სამსახური, 

კომპიუტერული ევრისტიკა და ბიბლიოგრაფი- 

ული ძიება. ეს კი ბიბლიოთეკის უშუალო საქმეა 

და მის მოვალეობას წარმოადგენს. აქ მოწესრი- 

გებული ურთიერთობა ბიბლიოთეკარსა და პე- 

დაგოგს შორის გადამწყვეტ როლს ითამაშებდა 

სწავლების პროცესის ახლებურად და უფრო ნა- 

ყოფიერად წარმართვაზე. გაკვეთილი სავსებით 

სულ სხვა შინაარსით დაიმუხტება და მისი მო- 

მზადებაც უფრო შემოქმედებით პროცესად 

იქცევა, ვიდრე მექანიკური დასწავლაა, რომე- 

ლსაც ძალა – უნებურად დიდი ხვედრითი წონა 

აქვს ჩვენს სკოლებში. 

ბავშვთა ინფორმაციული განათლება 

კითხვის საქმის გაძლიერებას იწვევს. არ არის 

სწორი ის შეხედულება, რომ ინფორმაციული 

ბუმი თითქოს მკვეთრად ამცირებს კითხვის 

მოთხოვნილებას. ჯერ ერთი, ინფორმაციული 

საქმე თავისთავად კითხვის პროცესად უნდა გა- 

ნვიხილოთ, მეორეც, ინფორმაცია ხელს უწყობს 

წიგნის პროპაგანდას, მის გავრცელებას, ამა- 

სთან, მართალია, კორექტივები შეაქვს კითხვის 

მოცულობასა და მიმართულებებში, მაგრამ არა 

იმდენად, რომ ეს რაიმე შეშფოთებას იწვევდეს. 

მაგალითად, დანიელი ტორბენ ვაინრაიხი, საბა- 

ვშვო ლიტერატურის ინსტიტუტის დირექტორი, 

არ მიიჩნევს გამართლებულად გადამეტებულ 

წუხილს ბავშვებში კითხვის მოთხოვნილების შე- 

მცირების გამო. მისი გამოკვლევით, იმ ბავშვე- 

ბის რიცხვი, რომლებიც საერთოდ არ კითხულო- 

ბენ, მაინც და მაინც არ გაზრდილა ამ ბოლო 

ათეულ და გნებავთ ოცი წლის განმავლობაში. 

სხვაა, რომ კითხვა გადაიხარა უმეტესად საქმი- 

ანი კითხვისა და გასართობი კითხვისაკენ. ტ. ვა- 

ინრაიხი გვარწმუნებს, რომ როგორც ადრე, 

ამჟამადაც იმ ბავშვების პროცენტი, რომლებიც 
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საერთოდ არ კითხულობენ, გაცილებით მაღა- 

ლია 9-12 წლების ასაკში, ვიდრე 13-15 წლისაში. 

საერთოდ, ეს დაახლოებით მუდამ ასე იყო. 

მკვლევარის დაკვირვებით, საყურადღებოა 

ისიც, რომ ბავშვებს, რომლებსაც ბევრს 

უკითხავენ ხმამაღლა, არ დასტყობიათ ხოლმე 

შემდეგ მოზარდობის პერიოდში, რაიმე უფრო 

მეტი აქტივობა, ვიდრე იმათ, რომლებიც თვითონ 

კითხულობდნენ; ამათ აშკარად ემჩნევათ, რომ 

უფრო მეტად აქვთ გამოხატული ინტონაციური 

კითხვის უნარი, ვიდრე პირველებს, შედარებით 

მდიდარია მათი ლექსიკა, უკეთ ფლობენ მეტყვე- 
ლებას. ერთი სიტყვით, არის, რასაც ღრმად უნდა 

ჩაუფიქრდნენ ბიბლიოთეკარები და მასწავლე- 

ბლები (იქვე). თუნდაც იმის გარკვევა რად ღირს, 

რომ შევიტყოთ, თუ რატომ არის ბავშვთა და მო- 

ზარდთა კითხვის საქმეში საკმაოდ შესამჩნევი 

დისპროპორცია. საყოველთაოდ ცნობილია, რომ 

საბავშვო ლიტერატურა გაცილებით უფრო მდი- 

დარი და მრავალფეროვანია, ვიდრე მოზარდთა. 

სხვათა შორის, ბიბლიოთეკართა ყურადღება- 

ზეც, მომსახურების დონეზეც იგივე ითქმის; სწა- 

ვლების პროცესზეც შეიძლება იგივე შევნიშნოთ; 

დაწყებითი კლასე ბის პედაგოგიური სამსახურის 

დონე გაცილებით მაღალია, ვიდრე საშუალო და 

უფროსი სასკოლო ასაკისა. ამის შესწავლა არ 

იქნებოდა ურიგო, თუკი მიზნად დავისახავდით 

მდგომარეობის საერთო გაუმჯობესებას. ამდე- 

ნად საყურადღებოა დანიელთა დაკვირვება, რომ 

მსოფლიოში ბავშვებისათვის გაცილებით უკე- 

თესი და მეტი წიგნები გამოიცემა, ვიდრე მოზა- 

რდებისათვის. 

ბავშვთა კითხვის პრობლემაზე მუშაობა 

მსოფლიოში ინტენსიურად მიმდინარეობს. საგუ- 

ლისხმოა, რომ ამ საქმეს ენერგიულად უძღვება 

ბავშვთა კითხვის საერთაშორისო საბჭო 

(0887). სამწუხაროდ, ჩვენი საბიბლიოთეკო და 

პედაგოგიური საზოგადოება ძალიან შორს დგას 

იმ მოვლენებისაგან, რაც ასე აქტუალურია დღეს, 

თუ მხედველობაში არ მივიღებთ ორიოდე ბი- 

ბლიოთეკათმცოდნის ცდას, ხელი შეუწყოს ამ 

საქმის წინსვლას. 

ТАЗГ-о ყოველმხრივ ცდილობს წაახალი- 

სოს პროექტები, რომლებიც სასკოლო ბიბლი- 

ოთეკების საქმიანობასთანაა დაკავშირებული. 

2000 წელს დიდი ფულადი პრემია გადაეცა ტა- 

ილანდს პროექტისათვის – “სასკოლო ბიბლი- 

ოთეკა – მედიის ცენტრი”, რომლის განხორცი- 

ელება 1999 წელს დაიწყო. არის პირობები, მო- 

პოვებულ იქნეს გრანტები, ამოქმედდეს შინარე- 

ზერვები, მოზიდულ იქნეს სახსრები, მაგრამ ამას 

ესაჭიროება თავგამოდებული და სწორად ორგა- 

ნიზებული შრომა. სამწუხაროდ, ჩვენი პედაგო- 

გიური სამყარო ნაკლებად იცქირება ამ მხარეს, 

ბიბლიოთეკართა ძალისხმევა კი პრობლემის 

დაძლევისათვის საკმარისი არ არის. ალბათ, 

დროა ვიმუშაოთ პროექტზე: “ბიბლიოთეკა, პე- 

დაგოგი – ოჯახი – სკოლის მასმედიის ცენტრის 

საფუძველი”. 
როგორც ცნობილია, ბიბლიოთეკათა სა- 

ერთაშორისო ასოციაცია (LLL#) აქტიურად 

ეწევა ნორმების, სტანდარტებისა და მეთოდიკურ 

რეკომენდაციების პროპაგანდას, იმ მიზნით, 

რომ დაეხმაროს მსოფლიოს ბიბლიოთევკებს სა- 

ქმის მართვის, ზოგჯერ უნიფიცირების, ფუძემდე- 

ბლური ფუნქციების განხორციელების საქმეში. 

ჩვენ გვმართებს, ვისარგებლოთ ამ წყალობით 

და როგორმე მოვახერხოთ დავძრათ ერთ ადგი- 

ლზე გაყინული საქმე – გავხადოთ სასკოლო ბი- 

ბლიოთეკა მედიაცენტრად, მისი საქმიანობა ვა- 

ქციოთ სასწავლო-აღმზრდელობითი პროცესის 

შემადგენელ ნაწილად. 

  
38



  

==„ეასაა'ე„აეაკცL„კ„კ„„კ„ჰუეუ =სყ|ყს'ს====== საქართველოს ბიბლიოთეკა -”--.. 

  

   

  

   

‚ 976 оо პედაგოგიური პროცესის გა- 

უყოფელი ნაწილია. მისი აქტიური 

” მონაწილეობის გარეშე შეუძლებელია 

'” ბავშვის სრულყოფილი განვითარება. 

დღეისათვის მასწავლებელსა და მშობელს 

შორის აშკარად შეიმჩნევა დაძაბულობა და გა- 

უგებრობა, სახეზეა ურთიერთნღობის დეფიციტი. 

მშობლები ხშირად არასწორად აფასებენ მასწა- 

ვლებლის პროფესიულ დონეს, მის მორალურ 

თვისებებსა თუ ქმედებებს. ასეთ შემთხვევაში 

თავს იჩენს როგორც მასწავლებლის უარყო- 

ფითი ემოციები, ასევე მშობლებისა და მასმე- 

დიის მიერ გავრცელებული ნეგატიური ინფო- 

რმაციების შედეგები; აგრეთვე შეიმჩნევა, რომ 

მასწავლებლებს არავითარი სურვილი არ გა- 

აჩნიათ მშობლები ბავშვებთან მუშაობაში ჩა- 

რთონ, რატომღაც სთვლიან, რომ პედაგოგების 

მოთხოვნები არასწორად იქნება გაგებული მათ 

მიერ. მასწავლებლისა და მშობლის ურთი- 

ერთობა, როგორც წესი, მასწავლებლის მონო- 

ლოგს წარმოადგენს და საინფორმაციო-ორგა- 

ნიზაციული ხასიათისაა, სწორედ ამ დროს აღი- 

მართება ხოლმე გაუგებრობის კედელი, რომე- 

ლიც ძნელი გადასალახავია. პროფესიონალი, 

ბრძენი მასწავლებელი არ აღმართავს ურთი- 

ერთსაწინააღმდეგო ბარიკადებს, არ გა- 

ემიჯნება მშობელს, არ ფამილარობს და არც გუ- 

ლგრილი რჩება, არამედ იგი ეწევა მუდმივ სწორ 

პედაგოგიურ პოლიტიკას, სადაც აუცილებელია 

მომთხოვნელობა და მოსწავლეთა წინსვლის, 

წარმატების რწმენა. 

მშობელსა და მასწავლებელს შორის უშუ- 

ალო და ნდობაზე დამყარებული პირველი გასა- 

უბრების დროს ხდება არა მარტო მომავალი მო- 

სწავლის პოტენციის დადგენა, არამედ “ოჯახის 

ცოდნის” დაუფლება. ამ დროს ურთიერთდამო- 

ვერა ყურულაშვილი 
ქ. თბილისის მე-13 საშუალო სკოლის დირექტორი 

უმსროსპლასელწია მშობლების ფსM/1IM-აედაბMბჩაშრი : 

შეხედულებებჩს ჩამMოყალიბებჩს შშსახჰბ 

  

     

  

(8. 

კიდებულებების განსაზღვრაც ხდება. ამგვარი 

ინფორმაციები საშუალებას აძლევს მასწავლე- 

ბელს, დაინახოს და განსაზღვროს ბავშვის ქცე- 

ვითი რეაქციები სკოლაში, რადგან ოჯახი, იქ 

არსებული მორალურ-ეთიკური ფასეულობანი 

გავლენას ახდენს ბავშვის პიროვნების ჩამოყა- 

ლიბებაზე. ცნობილი პუბლიცისტი – პედაგოგი ს. 

სოლოვეიჩიკი ერთ შემთხვევასთან დაკავშირე- 

ბით წერს: “მშობლები ისმენდნენ პედაგოგიკას, 

მერე მთელი ძალისხმევით ცდილობდნენ, მა- 

გრამ არაფერი გამოსდიოდათ. მათ არ იციან, 

რომ პედაგოგიკა სთავაზობს სკოლაში ჩამოყა- 

ლიბებულ წესებს, რომლებსაც არაფერი საერთო 

არა აქვს ოჯახურ აღზრდასთან”. ამიტომ მნი- 

შვნელოვანია ამ წესების ოჯახის მიზნებთან და 

ემოციებთან დაახლოება, რაც ხელს შეუწყობს 

მშობლებსა და მასწავლებლების თვალსაწიერის 

ურთიერთშეთანხმებას. 

მნიშვნელოვანია მშობელთა პირველი კრე- 

ბის ჩატარება, სადაც საუბარი იქნება არა მარტო 

სასწავლო პროგრამების სირთულეზე, არამედ 

მოკავშირეობაზე, ურთიერთთანამშრომლო- 

ბაზე, ნდობაზე, ბავშვის წიგნთან დამეგობრე- 

ბაზე. რაც ხელს შეუწყობს ბავშვს გადალახოს 

სკოლაში არსებული სირთულეები. 

ურთიერთობების ჩამოყალიბება უცბად არ 

ხდება, მაგრამ განმარტება, შეუპოვრობა, მასწა- 

ვლებლის სურვილი – თითოეულ მშობელს გა- 

აგებინოს საკუთარი პედაგოგიური პოზიცია, და- 

დებით შედეგს მოიტანს. მაშინ აღმოჩნდება, რომ 

პედაგოგიკური იდეები მასწავლებლის მიერ კი 

არ არის ნაკარნახევი, არამედ მშობლები თვი- 

თონ მივიდნენ სწორ დასკვნამდე. 

მასწავლებლისა და მშობლის თანამშრო- 

მლობის ეტაპები, პირობითად, შემდეგი სახით 

შეიძლება იყოს წარმოდგენილი: 
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პირველი ეტაპი — “პირველად შეხება”. 

მასწავლებელი განსაზღვრავს ოჯახის ტიპს, 

მასში არსებულ ურთიერთობებს, როგორც მშო- 

ბლების, ისე ბავშვების დამოკიდებულებას სკო- 

ლისადმი, წიგნისა და წიგნიერებისადმი. ამ ეტა- 

პზე საჭიროა მინიმალური მოთხოვნების წაყე- 
ნება. ამ დროს, ერთი მხრივ, მასწავლებელი თი- 

თქოს პასიურია – მშობლებს აძლევს საშუალე- 

ბას იაქტიურონ, მეორე მხრივ, იგი ქმნის შთა- 

ბეჭდილებას კარგი მსმენელისა. 

  

  

მეორე ეტაპი – “თანაბარი ჩართვა”. 

მასწავლებელი მშობლებს გამუდმებით 

შთააგონებს, აქტიურად იმოქმედონ, თანაც 

“მცირე უპირატესობით” უყენებს მათ 

მოთხოვნებს, უხსნის, თუ რა მნიშვნელობა აქვს 

მშობლების ზემოქმედებას. ამ ეტაპზე მასწავლე- 

ბელი უფრო აქტიურია, მაგრამ მშობელი კარგად 

ხედავს, სწავლა-აღზრდის პროცესში თუ რა დიდი 

მნიშვნელობა აქვს მას, როგორ შეუძლია გამო- 

იყენოს მან სკოლისა და ბიბლიოთეკის თანა- 

დგომა ოჯახში ბავშვის აღზრდის საქმეში. ამ 

დროს მასწავლებელი “აყვარებს” თავს მშობლე- 

ბსა და მოსწავლეებს. 

მესამე ეტაპი – “აქტიური ჩართვა”. 

მოსწავლეები აცნობიერებენ მასწავლე- 

ბლის პრიორიტეტს, ისინი ზედმეტი ზეგავლენის 

გარეშე, გააზრებულად ასრულებენ დავალებებს. 

მშობელთა უმრავლესობასაც უკვე კარგად 

ესმის პედაგოგის. დახვეწილი, პროფესიული მო- 

ქმედებით მასწავლებელი ჭეშმარიტ ავტორი- 

ტეტს იმსახურებს. აქედან გამომდინარე: თუ ის 

რაიმეს ამბობს, აკეთებს ე.ი. ასეა საჭირო”, “ეს 

ბავშვის კეთილდღეობისათვის კეთდება”. 
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ეტაპიდან ეტაპამდე შენდება “ნდობის ხიდი”. 

მასწავლებლის სიბრძნე კი იმაში მდგომარეობს, 

რომ კი არ დააშინოს მშობელი, არამედ ძალდა- 

უტანებლად, ნელა-ნელა დააინტერესოს ისინი, 

დაიმსახუროს მათი ნდობა და სიმპატია. 

კარგ შედეგს იძლევა მომავალი მოსწავლე- 

ების წინასწარი გაცნობა. ამ მხრივ თბილისის მე- 

13 საშუალო სკოლაში გარკვეული გამოცდილე- 

ბაა დაგროვებული. უკვე მესამე წელია, რაც სა- 

სწავლო წლის ბოლოს, აპრილ-მაისში ტარდება 

ე.წ. “მოსამზადებელ ჯგუფებში” მუშაობა მომა- 

ვალ მოსწავლეებთან. კვირაში ორჯერ ბავშვებს 

ორ-ორი საათით ხვდება მათი მომავალი მასწა- 

ვლებელი, სკოლის ფსიქოლოგი. მეცადინეობე- 

ბის გეგმა შედგენილია ბავშვის ასაკობრივი ფსი- 

ქოლოგიის გათ ვალისწინებით. ბავშვები ავითა- 

რებენ ხელის მოტორიკას – ხატავენ, ძერწავენ, 

ამავე დროს სწავლობენ ლექსებს და კოლექტი- 
ვში ურთიერთობას. ამ ჯგუფების მუშაობამ და- 

დებითი შედეგი მოგვცა. ასეთ კლასებში იკვრება 

მოსწავლეებისა და მშობლების ბირთვი, მათზე 

დაყრდნობით უფრო ადვილია მასწავლებლის 

მოთხოვნილებისადმი საჭირო დამოკიდებულე- 

ბის ჩამოყალიბება. ეს ჯგუფები განსაკუთრებით 

მნიშვნელოვანია იმ ბავშვებისათვის, რომლებიც 

საბავშვო ბაღში არ დადიან. 

მშობელთა აქტიური ჩართვა სასწავლო 

პროცესში გულისხმობს მათ დასწრებას გაკვე- 

თილებზე პირველ სასწავლო ღღეს. ასეთ საზე- 

იმო, მაგრამ სასწავლო დღის ჩასატარებლად სა- 

ჭიროა ყველა წვრილმანის გათვალისწინება: 

კლასის გაფორმება, მშობელთა კომფორტულად 

მიღება, მოსალოცი სიტყვების მომზადება, მო- 

სწავლეებისა და მშობლებისათვის დავალებების 

მიცემა. ამგვარი პირველი კონტაქტები საშუალე- 

ბას აძლევს ყველას, მით უმეტეს მასწავლებლე- 

ბსა და მშობლებს, განსაზღვრონ პიროვნული და 

პროფესიული ურთიერთობების დონე. მშობლე- 

ბისათვის ეს არა მარტო საშუალებაა, დაინახონ 

საკუთარი შვილი როგორც მოსწავლე, არამედ 

განსაზღვრონ, ხშირად ქვეცნობიერადაც კი, ბა-
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ვშვის მასწავლებლებთან და თანაკლასელებთან 

ურთიერთობების პერსპექტივა. მასწავლებლე- 

ბისათვის ეს წინასწარ დაგეგმილი ქმედებაა, 

რომელიც საშუალებას აძლევს, განსაზღვროს 

თავისი ღონისძიების ხარისხი და მშობლების სა- 

წყისი რეაქცია სასწავლო პროცესის ორგანიზა- 

ციაზე (საინტერესოა თუ არა). 

ფსიქოლოგიურ-პედაგოგიკური სისტემის 

ერთ-ერთი რგოლია გაკვეთილის ჩატარება მშო- 

ბელთა დასწრებით, ამ გაკვეთილის შემდეგი 

ანალიზითა და განხილვით. დაწყებით კლასებში 

ასეთი გაკვეთილების ჩატარების იდეა ახალი არ 

არის. ჩვენი სკოლის მასწავლებლები საკმაოდ 

აქტიურად იყენებენ მშობელთა გააქტიურების ამ 

ხერხებს. ამ მხრივ დიდი გამოცდილება აქვთ 

ჩვენს მასწავლებლებს: მ.მ. რამინაშვილს, ქ.კ. 

ჩოხელს, მ.ვ. ჯოხაძეს, მ.პ. ხუდოევას, ტ.ა. მა- 

ისურაძეს. აღსანიშნავია, რომ ამ მასწავლებლე- 

ბის მიერ ჩატარებული გაკვეთილების შემდეგ 

მშობლები არ არიან მხოლოდ პასიური მსმენე- 

ლები, არამედ ისინი აქტიურ მონაწილეობას 

იღებენ გაკვეთილის განხილვაში. ხშირად, მშო- 

ბლების პოზიციის გათვალისწინებით, საინტე- 

რესო წამოწყებებს ეყრება საფუძველი. ასეთი 

გაკვეთილები ჩვენ გვეხმარება თითოეული მო- 

სწავლის მუშაობის პროცესის კორექციაში და 

საფუძველს უყრის თანამოაზრეების ჯგუფის, 

კოლექტივის ჩამოყალიბებას. შემდგომში ასეთი 

მშობლები ეხმარებიან მასწავლებელს სხვა მშო- 

ბლებისათვის ფსიქო-პედაგოგიკური მუშაობის 

გაწევაში. დროთა განმავლობაში მშობელთა ეს 

ჯგუფები ივსება ახალი წევრებით, რომლებსაც 

შეუძლიათ სხვა მშობლებს გაუწიონ პროპედე- 

ვტიკური დახმარება. ჩატარებული მუშაობა სა- 

შუალებას იძლევა შევქმნათ ისეთი საგანმანა- 

თლებლო გარემო, სადაც საგრძნობლად 

იზრდება მშობელთა როლი აუცილებელი ფსიქო- 

პედაგოგიური უნარ-ჩვევების შექმნის საქმეში. 

სკოლაში ტარდება არა მარტო “გაკვეთილები 

მოწვევით”, ხშირია დაწყვებით კლასებში შემე- 

ცნებით-სპორტული ღონისძიებები, რომლებშიც 

მონაწილე გუნდების წევრები и: 

ერთად მშობლებიც არიან. 

მშობლებთან ურთიერთობა და კონტაქტები 

მყარდება არა მარტო გეგმიურად ჩატარებულ 

ღონისძიებებზე, არამედ გაკვეთილებამდე და გა- 

კვეთილების დამთავრების შემდეგაც, ე.წ. “სტი- 

ქიური” ურთიერთობებისას. ეს ურთიერთობები 

საშუალებას აძლევს მასწავლებლებს, მოახდი- 

ნონ დაკვირვება მოსწავლეებზე. ამ გზით მიღე- 

ბული შედეგები ფიქსირდება ე.წ. “წარმატების 

ნაბიჯებში”, რომელშიც მასწავლებლისა და სკო- 

ლის ფსიქოლოგის მიერ მოსწავლის პიროვნული 

განვითარების შედეგების დინამიკის აღნიშვნა 

ხდება. 

მასწავლებლის მიერ и მონა- 

ცემები საშუალებას აძლევს მშობელს გააანალი- 

ზოს ბავშვის სასწავლო და შემეცნებითი საქმი- 

ანობა. ბავშვის პიროვნული განვითარების მა- 

სალების ინდივიდუალური გაცნობა ხსნის დაძა- 

ბულობას, რომელიც ხშირად უნებლიედ წარმო- 

  

იშვება საკუთარი შვილისა და სხვა ბავშვის მიერ 

მიღწეული წარმატებების შედარებისას. ფაქტო- 

ბრივი მასალა ეხმარება მშობელს წარმოიდგი- 

ნოს შვილის მიერ მიღწეული წარმატების ან წა- 

რუმატებლობის რეალური სურათი. მასწავლე- 

ბლის პროფესიულ კომენტარებთან ერთად, ეს 

ცნობები ბავშვის პიროვნული განვითარებისა- 

თვის საჭირო პერსპექტიული მიმართულების 

დადგენის ეფექტური საშუალებაცაა. მასწავლე- 

ბლისათვის ხშირად ძნელია იმის დადგენა, თუ 

რამდენად აძლევს ბავშვს ჯანმრთელობა საშუ- 

ალებას გააანალიზოს, გაითავისოს სასწავლო 

ინფორმაციის დიდი მოცულობა. ამ საქმეში აუ- 

ცილებელია მშობელთა დახმარება. ნდობა და 

41



  
  

ურთიერთთანამშრომლობა 

აძლევს მშობლებს, ერთგვარად კონსულტანტე- 

ბის როლში გამოვიდნენ. ამ მიზნით, ფართოდვი- 

საშუალებას 

ყენებთ ანკეტირებას, როგორც უკუკავშირის სა- 

შუალებას. ეს არის სკოლის მიმართ მშობელთა 

დამოკიდებულების დადგენა, თუ როგორ 

ესახება მათ ბავშვის წარმატება სკოლაში, რა 

უშლის ბავშვს ხელს წარმატების მიღწევაში, რო- 

მელი სასწავლო საგანია ბავშვისათვის ყველაზე 

რთული, და როგორ სჯობს საშინაო დავალებე- 

ბისათვის საჭირო დროის განსაზღვრა. დაწყე- 

ბითი სკოლის დამთავრების შემდეგ ტარდება 

შემაჯამებელი ანკეტირება – “სკოლა მშობლის 

თვალით”. 

ყოველივე აქედან გამომდინარე, შეუძლე- 
ბელია უმცროსკლასელთა სრულყოფილი გაჩვი- 

თარების წარმოდგენა მშობელთა რეალური მო- 

ნაწილეობის გარეშე. სკოლაში აუცილებელია 

საქმიანი დიალოგი მასწავლებლებსა და მშო- 

ბლებს შორის, რაც საშუალებას მოგვცემს შე- 

ვიმუშავოთ ურთიერთზემოქმედების ოპტიმა- 

ლური სისტემა, მიმართული ყველა მასწავლე- 

ბლის განვითარებისაკენ. 

საგანმანათლებლო-აღმზრდელობითი გა- 

რემოს შექმნა საშუალებას იძლევა დავაახლო- 

ვოთ მშობლების და მასწავლებლების შეხედუ- 

== ღუჟეჟესცხახაღჟღყღვაეახეVVგV„ეეუუუეუეუეუეუეუეუ<<3. საქართველოს ბიალიოთეკ_______– 

ლებანი მოსწავლეთა განვითარების, სასწავლო 

პროცესის შინაარსის უკეთ წარმართვის ფორმე- 

ბზე, მეთოდებზე, რაც დადებითი შედეგის მიღწე- 

ვის საწინდარია. ( 

რედაქციისაგან: ჩვენი ჟურნალი სიამო- 

ვნებით აღნიშნავს, რომ, როგორც იქნა, ჩვენთან 

თანამშრომლობა ჰედაგოგებმაც მოისურგეს. 

შემოთავაზებული სტატია, მართალია, ნაკლებად 

ეხება ჩვენს ძირითადპრობლემებს, მაგრამ იმის 

მაგალითს ნამდვილად წარმოადგენს, თუ რა- 

ოდენ დაინტერესებულნი ვართ ჩვენ სასკოლო 
ცხოვრებით და რაოდენ ნაკლებად უთმობენ ჰე- 
დაგოგები თავიანთ საქმიანობაში ბიბლიოთე- 

კასა და წიგნის პრობლემებს. არადა, თანამე- 

დროვე დაწყებითი სწავლების ეტაპზე სწორედ 
განსაკუთრებული მნიშვნელობა ენიჭება სა- 

სკოლო ბიბლიოთეკას. სასკოლო ბიბლიოთეკის 

საქმიანობის სასწავლო-აღმზრდელობით პრო- 

ცესში ჩართვის თაობაზე ჩვენს ჟურნალში არა- 

ერთი სტატია არის გამოქვეყნებული, რომელზე- 
დაც, სამწუხაროდ პედაგოგიურ საზოგადოებას 

აქამდე ყურადღება არ მიუქცევია. იმედს გამო- 
ვთქვამთ, ჩვენი პედაგოგები დაინტერესდებიან 
ამ საქმით და გამოიყენებენ ჩვენი ჟურნალის ფუ- 
რცლებს თავიანთი მოსაზრების გამოსახატავად 
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========>---–-ე“"·,"·'  საქარწყელუს აიძლიროწეკა ---- აი«ი.ჭ""ს"“”“”“”” ” ”'”'....- 

ალი 

1. ყდა 

და ძველი ქართული ენის წერილობით 

ძეგლებში უცნობი სიტყვაა. იგი არ და- 

№ სტურღება ი. აბულაძისა (11 და 8. 
— 8. სარჯველაძის ლექსიკონებში | 21. ყდა, 

როგორც პალეოგრაფიულ-წიგნთმცოდნეობითი 

ტერმინი, არ დასტურდება ივ. ჯავახიშვილის ფუ- 

ნდამენტურ გამოკვლევებში (ქართული პალე- 
ოგრაფია) |31. ყდა, როგორც პალეოგრაფიულ- 

წიგნთმცოდნეობითი მნიშვნელობის სიტყვა, 

გვხვდება სულხან-საბა ორბელიანის “სიტყვის 

კონაში”: ყდა – წიგნის (წიგნთ 8) სატვერდული 

7.+8 (იქვე დამოწმებულია მისი მეორე მნიშვნე- 

ლობაც: ყდა – საქსოვის გასაბამი 7#8 |4I). თი- 

თქმის იგივე განმარტებაა დ. და ნ. ჩუბინაშვი- 

ლების ლექსიკონში: ყდა – საქსოვართ გასაბა- 

მის ჯილღა; მაგ., ყდა ქარგისა, შეკრულის წი- 

გნის გვერდის ფიცარი, კნდე, ყუა (5), ყდა – სა- 
ქსოვართ გასაბამი ჯალღა. // შეკრულის წიგნის 

გვერდის ფიცარი |6|. 

ჩვენი მოსაზრებით, ყდა ძველი ქართულ-ქა- 

რთველური სიტყვაა, რომლის არქეტიპად საკუ- 

თრივ ქართულისათვის უნდა იყოს ყუდ-ა, ბო- 

ლოკიდური –ა სიტყვასაწარმოებელი სუფიქსია, 

ყუდ ძირი. მეგრულში ყუდ”ის შესატყვისია სუდე 

“სახლი”, სვანურში – ყუედ – ყუედ-ი, “მყუდრო, 
წყნარი”. როგორც ჩანს, ქართ. ყუდ”ის უძველეს 

ძირად ყუედ ურედუქციო ფორმა უნდა ვიგული- 
სმოთ. როგორც ჰ. ფენრიხი და ზ. სარჯველაძე 

შენიშნავენ, |7, 367) ქართული და მეგრული ძი- 

რები შეაპირისპირა არნ. ჩიქობავამ [8, 19], 

სვანი ეკვივალენტი გამოავლინა ი. ჩანტლაძემ · 

(9, 1691. 

ბ. ცხადაძე 

პალეშბრაშმუC-წიჩბნწმსMოდნეტბის ტშრმჩნუბ! 
ქარწშულშ!: 485, 6990939 

(5 05           

    

    

  

ახა 

ავსილი 
  

  

   
იქვე უნდა ითქვას, რომ მეგრულ სუდე-ს 

მნიშვნელობა (“სახლი”) სრულ სემანტიკურ შე- 

სატყვისობას იძლევა ქართულთან: კერძოდ, 

სუდ-ე-ს ქართულში შეესაბამება ყუდ ძირისაგან 

ნაწარმოები სიტყვები: საყდარი (<სა-ყუდ-არ-ი) 

აქედან წარმოდგა გვარსახელი სახტარაძე (<სა- 

ყდარაძე), რასაც საფუძვლად დასდებია ადამი- 

ანის მეტსახელი საყდარა//სახტარა: მაგრამ 

ძველი ქართული წერილობითი ძეგლების ზუსტ 

შესაბამისობას წარმოადგენს სვან. ყუედ-ი 'მყუ- 

დროს”, “წყნარის” მნიშვნელობა შეიძლება 

ამთავითვე ითქვას, რომ მეგრ. ღუდე-ს “სახლის” 

მნიშვნელობა და ქართ. “საყდარ”-ისა მეორე- 

ულია, თავდაპირველ მნიშვნელობას სწორედ 

ძველი ქართულის მონაცემებში გვაქვს, შედარ. 

ძვ. ქართ. დაყუდება, დაყდუნება “დამშვიდება”, 

“დაცხრომა” “დაწყნარება”, დადუმება, მონა- 

ზვნობა |1I. ხუთივე განმარტება “დაყუდებისა” 

იმავდროულად ძველ ქართულშივე ამ სიტყვის 

სინონიმია. ცხადია, მონაზვნობა, როგორც სინო- 

ნიმი, ყველაზე გვიანდელია. აქვე დავძენთ, რომ 

ძველ ქართულშივე დაყუდებით მყოფი ნიშნავს 

მონაზონს, დაყუდებულს, “დაწყნარებულს”, 

დაცხრომილს, მონაზონს |1, 130), საყუდელი კი 

“საყოფელს” (=სადაც იმყოფები, აქედან წარმო- 

დგა სწორედ მნიშვნელობა ა) სახლი, ბ) საყუ- 

დარი// –> საყდარი). შედრ: “დაამტკიცენ ძლი- 

ერებითა საყუდარნი შენი საუ კუნენი” 4-341,801 

L1, 376). ძველ ქართულშივე ყუდ ფუძე შეკუ- 
მშულა –უნ სუფიქსის დართვით: დაუდუნება <– 

დაყუდ-უნ-ებ-ა. 
ამრიგად, შეიძლება დავასკვნათ, ყუდ(ე)– 

>ყდა-ს ეტიმოლოგიური ურთიერთმიმართება 

ასე შეიძლება წარმოვიდგინოთ: 
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საქართველოს ბიბლიოთეპა 
  

  г Е ლიი 
ყუდ->ყდ->ყდ-ა “წიგნის გარეკანი , ყუა 

საყუდარი// საყდარი 

მეგრ. სუდე “სასლი”.    
   

  

“სამყოფელი სამყოფი 

სვან. ყუდი//ყუედ-ი, “წყნარი, 
თვინიერი” |10, 8051, ყუუდი 

' “უქარი, эдобео” [11, 300]     пене” 
и 

მეგრულში ახლაც ცოცხალი “სიტყავა- 

თშეჯამებებია” სუდეში რთუალა – “სახლის 

გადახურვა” |12, 211, სუდევარი “წინკარი” 

L1I8.333 

როგორც ჩანს, ყდა ნიშნავს ისეთ საყუდარს, 

რაშიც წიგნის გვერდები, ფურცლები ჩაეყუდება, 
და მაგრდება. თავდაპირველად კი ყუდ (დაყუ- 
დება, საყუდარი, დაყდუნება) ძირი დაწყნარებას, 

დაცხრომას, დასამშვიდებელ, მყუდრო ადგილს 

გამოხატავდა. იგი, როგორც წიგნმცოდნეობით- 

პალეოგრაფიული ტერმინი, შუა საუკუნეებში ჩა- 

მოყალიბდა და განვითარდა. სწორედ ამით 

აიხსნება მისი არარსებობა ძველ ქართულ სა- 

ლიტერატურო ენაში. 

2. წერაქვა 

წერ (ჭერ, ჭარ) ფუძიდან ნაწარმოებ სიტუ- 

ვებს ჩვენ სპეციალური წერილი მივუძღვენით 

I14, 47-50|. მათ შორის ვეხებოდით წერაქვ- აგე- 

ბულებით რთული ლექსემის წარმომავლობას. 

ამთავითვე უნდა ითქვას, რომ ეს სიტყვები ძა- 

ლიან ძველი, შესაძლოა ქვის ხანის დროინდელი 

ტერმინია. როცა ქვის გარდა, სხვა წვეტიანი ია- 

რაღი არ არსებობდა. ამრიგად, წერაქვი (<წე- 

რაქვით?) ქვით (წვეტიანი) ჭრა-კვეთა, ჩხვლე- 

ტაა რაიმე ზედაპირზე. 

აღსანიშნავია, რომ ძველი ქართულის მო- 

გვიანო წერილობით ერთ ძეგლში წერაქვ ნარი- 
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ანთ მრავლობითის ფორმით დავადასტურეთ: 

მოიწინეს და მოიღეს სათხროლები და წერა- 

ქვანი (აგიოგრ. IV. 410, 15-16), რაც იმას გვაფი- 

ქრებინებს, რომ წერაქვ ლექსემის გვერდით 

ძველ ქართულში წარაქვა “საჩხვლეტი ქვა”-ც 
უნდა გვქონოდა (წერაქვან”ში მრ. რიცხვის 

აღმნიშვნელია, ნარის წინ მდგომი ა ქვა სიტყვის 

დაბოლოებისეული). 

ძველ ქართულ წერილობით ძეგლებში 

არსებული “წერაქვ” ი. აბულაძეს “ჩაქუჩ”-ად გა- 

ნუმარტავს. მკვლევარს იქვე მოჰყავს საილუ- 

სტრაციო მასალაც: “ცულთა და წეაქყთა 

დაამკუნეს იგინი” ფს. 73,6; “ვითარცა წერაქ“+ 

რომელმან განკუეთის კლდეც” 1. 096539. 23,29; 

“წარიღეს თანა წერაქკ და ეჩუაი და ქვისა აღმო- 

6533404260” Эш 11. 242 [1]. ჩვენთვის ამ 

შემთხვევაში ფრიად ფასეულია ბოლო მაგა- 

ლითი, რომელშიც ნახსენებია “ქვისა აღმოსაკუ- 

ეთელნი” (=ქვის ამოსაჭრელი იარაღები”) 

“ეჩუაი” – სათხრელი იარაღი, “სათხრული”, და 

$20535. ვფიქრობთ, ყველა მაგალითში “წერა- 

ქვის” მნიშვნელობა მაინც დასადგენია. არ ჩანს, 

იგი მართლაც ჩაქუჩია, თუ წვეტიანი ჩაქუჩის 

მსგავსი იარაღი. 

წერაქვ//წერაქვა-ს უკავშირდება ასევე წერ 
ფუძისაგან ნაწარმოები სამეურნეო (თიბვა-მკის 

ლექსიკა) ტერმინი წერეული//წერული, რომე- 
ლიც ძველ ქართულში მ0CVV§, ძნას (მოჭრილს) 

ნიშნავს: “დაწვა იგი ზჟხსა მას წერეულისა (წე- 

რულისა) მისისასა” MC. რუთ. 3,7 |1|. წერეულ/ 

/წერულის წერ (ეულ”ულ სუფიქსებია) იგივეა, 
რაც წერ-ი (კუთხ. ლეჩხ. რაჭა. იმერ. გურ.) კა- 

კლის ხის ქერქის გამონახარში საღებავი, რო- 

მელიც მოყავისფრო შავად ღებავს (ულ. კუთხ. 

ფშ-ხევს.) ნავთობი: კუპრი და წერი კუთხ-ხევს. 

ჭვავის ძნის ოთხკუთხედი ზვინი, რომელიც სამ 

წერილას (63 ძნას) შეიცავს. ზემო რაჭულ კილო- 

კავში წერი“ სარზე ასხმული რამდენიმე Lჩალის| 

კონაა, დაახლოებით 30-35-მდე” |I15). ორივე 

შემთხვევაში წერ-ი (საღებავი, რომელიც ქსო- 

ვილს წერს, ჩხვლეტს, ფერს უცვლის და ძნა) 
კვეთა-ჭრას უკავშირდება.
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ამრიგად, წერაქვი//წერაქვა ძირძველი პა- 

ლეოგრაფიულ-წიგნთმცოდნეობითი ტერმინე- 

ბია. ჩვენს წინაპრებს წერაქვი სამეურნეო-სამი- 

წათმოქმედო იარაღადაც გამოუყენებიათ და სა- 

ბრძოლო, პალეოგრაფიულ-წიგნთმცოდნეობით 

ტერმინადაც უქცევიათ. 

1. ი. აბულაძე, ძველი ქართული ენის ლე- 

ქსიკონი (მასალები) თბ. 1973 

2. ზ. სარჯველაძე, ძველი ქართული ენის 

ლექსიკონი (მასალები). თბ. 1986 

3. ივ. ჯავახიშვილი, ქართული დამწერლო- 

ბათა-მცოდნეობა ანუ პალეოგრაფია. მე-2 გამო- 

ცემა, თბ. 1972 

4. ს.ს. ორბელიანი, თხზულებანი ტ. IV. ავტო- 

გრაფიული ნუსხების მიხედვით გამოსაცემად მო- 

ამზადა ი. აბულაძემ, თბ. 1966 

5. დ. ჩუბინაშვილი, ქართულ-რუსული ლე- 

ქსიკონი, მე-2 გამოც, აღდგენილი ოფსეტის წე- 

სით, სასტამბოდ მოამზადა და წინასიტყვაობა და- 

ურთო ა. შანიძემ, თბ., 1984 

6. ნ. ჩუბინაშვილი, ქართული ლექსიკონი 

რუსული თარგმანითურთ, ალ. ღლონტის რედა- 

ქციითა და გამოკვლევით, თბ., 1961 

7. ჰ. ფენრიხი, 8. სარჯველაძე, ქართველურ 

ენათა ეტიმოლოგიური ლექსიკონი, პროფ. კ. და- 

ნელიას რედაქციით, თბ., 1990 

8. არნ. ჩიქობავა, ჭანურის გრამატიკული 

ანალიზი, თბ., აა. | 

9. ი. ჩანტლაძე, ი ხმოვანზე დაბოლოებულ 

სახელთა ბრუნება სვანურში: ქართველურ 

ენათა სტრუქტურის საკითხები, LV, თბ., 1974 
10. ვ. თოფურია, მ. ქალდანი, სვანური ლე- 

ქსიკონი, თბ., 2000 

11. ა. ლიპარტელიანი, სვანურ-ქართული 

ლექსიკონი | ჩოლურული კილო/!, თბ., 1994 

12. ბ. კილანავა, 900 მეგრული სიტყვა, თბ., 

1998 

13. გ. ელიავა, მეგრულ-ქართული ლექსი- 
კონი (მასალები), პროფ. კ. დანელიას რედა- 

ქციით, თბ., 1997 

14. ბ. ცხადაძე, წერ (ჭერ, ჭარ...) ფუძეთა- 

გან ნაწარმოები პალეოგრაფიულ-წიგნმცოდნე- 

ობითი ტერმინები ქართულში // საქართველოს 

ბიბლიოთეკა #% 1(1), თბ., 2002 

15. ქართული ენის განმარტებითი ლექსი- 

კონი (რვატომეული). აკად. არნ. ჩიქობავას სა- 

ერთო რედაქციით, თბ., 1956-1964. 

შემოკლებათა განმარტება 

მეგ. – მეგრული 
სვან. – სვანური 

ქართ – ქართული 

ძვ. ქართ. – ძველი ქართული 
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ომი, ამბოხნი ძეგლებსაც დასცემს, 

სერალსაც, რომლის თაღი ცაშია, 

მაგრამ ხსოვნაში ჩაჭედილ ნაშენს 
ათასწლედებიც გეღარ წაშლიან. 

ты 

ჩვენი ოთარი, – ასე იცნობენ მას მშობლიურ 

სოფელ ტბეთში, რომელიც შავშეთის კალთებსაა 

· შეფენილი და ზღვის დონიდან 100 მეტრზეა. ასე 

მიმართავენ 30 წელზე მეტია სამსახურში. კაცს 

აუგს არ ეტყვის, თბილი ღიმილით, კეთილი სი- 

ტყვით შეეგებება. იტყვიან, პროფესია აქვს 

ასეთი და მიტომაცო. 

საოცარ კაცს მართლაცდა სათაყვანებელი 

პროფესია აქვს. იგი წიგნებს ეფერება და ელო- 

ლიავება, ცოცხალი “ძაფია” მკითხველსა და წი- 

გნს შორის. 

დედით დაობლებულ ყმაწვილს სახარბი- 

ელო ბავშვობა არ ჰქონია. სოფელში სამწყე- 

მსოში რომ მიდიოდა, გაკვეთილს იქ სწავლო- 

ბდა. პირველი რომანი პარმენ ლორიას ”მევლუ- 

დიც ზაფხულის არდადეგებზე მთა ჩირუსში 

მწყემსად მყოფმა წაიკითხა. 

— ოთარ, წიგნების კითხვა გიყვარს, მოდი, 

ბედი ბიბლიოთეკა-ბიბლიოგრაფიის სპეციალო- 

ბაზე სცადე, – უთხრა გარდაცვლილი დედის ძმამ 

დავით ჯაფარიძემ. 

– მიმიხვდი გულისნადებს, მაგრამ სტუდე- 

ნტს გამიჭირდება თავის რჩენა, სომ იცი, ჩემი 

ოჯახის მდგომარეობა. 

– სოფელი, სანათესაო დაგეხმარებით, შე- 

ნგან ოღონდ სურვილი იყოს. 

მ 1969 წელს დაუბრუნდა ოთარ ფევაძე 

შუახევის რაიონს დიპლომიან სპეციალისტად, 

იმავე წელს სოფელ სამოლეთში გაამწესეს ბი- 
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ბლიოთეკარად, ახალბედა 

სპეციალისტმა მალე და- 

ატყო საქმეს ხელი. ერთი 

წელიც არ იყო გასული და 
შუახევის რაიონის კუ- 

ლტურის განყოფილების 

მაშინდელმა გამგემ ბა- 
ვშვთა რაიონულ ბიბლი- 

ოთეკაში მიიწვია სამუ- О, 

შაოდ. ჟურნალისტი 
ოთარ ფევაძის ღვა- 

წლზე დიდი მოკრძალებით ლაპარაკობენ დღეს 

მედიცინის მეცნიერებათა დოქტორი გივი 

ცეცხლაძე, იურიდიული მეცნიერებათა დო- 

ქტორი პროფესორი ბესარიონ ზოიძე. წიგნის 

დიდი ტრფიალი ჩვენც გვაყვარებდა კითხვასო. 

დღესაც შუახევში ხშირად იტყვიან: სადაც 

კულტურის განყოფილების გამგეს კონსტანტინე 

ბერიძეს, მიხეილ ზოსიძეს, იური ტაკიძეს, სუ- 

ლიკო ფუტკარიძეს ბარიერები ჰქონდათ, ისინი 

ფევაძემ დაძლიაო. 

მისი ინიციატივით სეზონური მოძრავი სა- 

ბავშვო ბიბლიოთეკა გაიხსნა ჩირუხის პიონე- 

რთა და მოსწავლეთა ბანაკში. წიგნად ფონდთან 

ერთად საბავშვო ბიბლიოთეკა შეავსო ახალი 

ინვენტარ-მოწყობილობებით. დღესაც მას იყე- 

ნებენ. 

საბავშვო ბიბლიოთეკაში მოიპატიჟა ქვე- 

ყნის ღირსეული ადამიანები, მათი საქმე და 

სახელი გააცნო შუახეველ პატარებს. აქედან მო- 

ყოლებული, ურთიერთობა არასოდეს არ გა- 

უწყვეტია რეზო ჩხეიძესთან, მუხრან მაჭავარი- 

ანთან, ანა კალანდაძესთან, ლია სტურუასთან, 

ზურაბ გორგილაძესთან, ფრიდონ ხალვაშთან, 

ცისანა ანთაძესთან, ჯემალ ჯაყელთან, ვახუშტი
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კოტეტიშვილთან, ოთარ კობერიძესთან, ლია 

ელიავასთან, ვახტანგ ნინუასთან, ლეილა აბაში- 

ძესთან, ისუფ კობალაძესთან. 

ის კი არა და, საქართველოს კულტურის 

ხელმძღვანელები – აწ განსვენებული ოთარ თა- 

ქთაქიშვილი, შემდეგ კი ვალერი ასათიანი 

შეხვდნენ თბილისში ჩასულს, იმედს არასდროს 

არ გაუცრუებდნენ ხოლმე. 

მაგათ რომ მოიხსენიებ, ნურც ჩემს თანა- 

მოსაქმეს გრიშა კიპაროიძეს, ეროვნული ბი- 

ბლიოთეკის ყოფილ დირექტორს ალექსანდრე 

კარტოზიას, სერგო პულუზაშვილს, გურამ თა- 

ყნიაშვილს, ალექსანდრე ლორიას დაწყვეტ გუ- 
ლსო, დღეს ისინი მიმაგრებენ გვერდსო. 

დღეს რომ ვახსენებ, ოთარს ის პერიოდიც 

წარმოუდგება თვალწინ, როცა სამი ქალიშვი- 

ლის მამას შუახევის რაიცენტრალური ბიბლი- 

ოთეკის საინფორმაციო-ბიბლიოგრაფიული კო- 

ორდინაციისა და კონსულტაციის განყოფილება 

ჩააბარეს. მას შემდეგ ოჯახს კიდევ ედუარდი, 

მირზა და გიორტი შეემატნენ, უკვე 9 შვილიშვი- 

ლის ბაბუაცაა. 

თანამოსაქმეებთან ერთად პურ-ღვინით Vა- 

ვსე მაგიდას რომ მიუჯდება, უმალვე ედუარდის 

შვილს ნიკას დალოცავს. გვარის გამგრძელე- 

ბელს გაუმარჯოსო. ' 

დრო ყველაფრის მკურნალიაო, – ამბობენ, 

მაგრამ არც ასეა საქმე. უდროოდ წასული ახლო- 

ბელი, მეგობარი სამუდამო იარას ტოვებს გუ- 

ლში. ოთარიც აგრერიგად ეფერება და ელოლი- 

ავება დედის საფლავს. არც უდროოდ წასულ მე- 

გობრებს ეთერ მიქელაძეს, ნანული ხიმში- 

აშვილს, კონსტანტინე ბერიძეს, ალექსანდრე ფუ- 

ტკარაძეს, მიხეილ აბაშიძეს ივიწყებს. 

2003 წელი მისთვის საიუბილეოცაა. 

ცხოვრების კალენდარზე ორი ხუთიანი აკი- 

აფდება. ცხოვრობს, საქმიანობს, მთაში მთასა- 

ვით ამაყი და საქმით გალამაზებული კაცი. რო- 

მელ როლანი ამბობდა: “შექმნა ნიშნავს გწა- 

მდეს”. ოთარ ფევაძესაც სწამს თავისი გა- 

ნვლილი გზის სიმართლე და უკან მოხედვის არ 

ეშინია. 

  

   ვამ. 

  

     
    

ს. ვენს რთულსა და ბობოქარ სინამდვი- 

” ლეში არაფერი ისე არ ამშვიდებს ადა- 

: у მიანის სულს, როგორც ვალმოხდილო- 

=> ბის განცდა შენი ქვეყნის, ახლობლე- 

ბისა და მთელი საზოგადოების წინაშე, შეგნება 

ზეინაბ ჟიჟილაშვილი : 
საქართველოს პარლამენტის ილია ჭავჭავაძის სახელობის ეროვნული 

ბიბლიოთეკის ყოფილი თანამშრომელი 

სIIცხალ! 999961563 _ 

მირ” მელაძე — 100 

  

  

იმისა, რომ კეთილსინდისიერად შეასრულე შენი 

მოვალეობა. მორალური კმაყოფილებისა და ში- 

ნაგანი ღირსების შეგრძნების უფრო ძლიერი 

წყარო ძნელი წარმოსადგენია. 

ბედნიერია ადამიანი, როცა პირნათლად 
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მოიხადა თავისი ვალი. ეს 

ბედნიერება კიდევ უფრო 
სრული იქნება, თუ ღი- 

რსეულად დააფასებენ მის 

ამაგს, ცდასა და მონდო- 

ს.) მებას. 

| ყველა ეს თვისება 
უფლისაგან ნაბოძები 

აქვს ქალბატონ მერი მე- 

ლაძეს. ამ უკეთილშობი- 

ლეს ადამიანს, რომელმაც ცხოვრების დიდი გზა 

  

ზეინაბ ჟიჟილაშვილი 

გამოიარა, საუკუნეს მიაღწია და დღესაც ხალი- 

სიანი და ყურადღებიანია, ისევე შერჩენილი აქვს 

დიდი სიყვარულის განცდა – როდესაც ქალბატონ 

მერის მოიკითხავთ ტელეფონით ან დღესასწა- 

ულს მიულოცავთ – მადლობას გადაგიხდით და 

აუცილებლად მიგიპატიჟებთ სახლში. 

ქალბატონ მერი მელაძეს საინტერესო ბი- 

ოგრაფია აქვს. საუკუნის მანძილზე ბევრ ცნო- 

ბილ პიროვნებას შეხვედრია, ახლო ურთი- 

ერთობა ჰქონია. 

მერი მელაძე დაიბადა ქ. ბაქოში 1903 წლის 

1 სექტემბერს. 

დედა იოსელიანის ქალი იყო, მარიამ პა- 

ვლეს ასული; დიასახლისი გახლდათ, მაგრამ 

ოპერის პირდაპირ ჰქონდა სალონი, რომელიც 

ქველმოქმედებას ეწეოდა. ' 
მამა – დიმიტრი როსტომის ძე | 

მელაძე – ფინანსისტი იყო, ბაქოში 

მუშაობდა, ნავთობის დიდ კორპო- 

რაციაში. მასთან ჩამოდიოდნენ იმ 

დროს გამოჩენილი მსახიობები, რო- В 

მლებსაც ეკონომიკურად ეხმარე- 

ბოდა. აქ იბეჭდებოდა არალეგა- 

ლური პრესა, რომელიც საქართვე- 

ლოში ვრცელდებოდა. 
მამა, – იხსენებს ქალბატონი “– 

მერი, – რევოლუციონერების დიდი Е’ 

შემწე, მფარველი და მეგობარი იყო, Г 

ქართველ მარქსისტებს სწორედ მა- 

სთან ეგულებოდათ საიმედო და სა- 

იდუმლო თავშესაფარი. ის გიორგი |. 

სტურუას ერთგული მეგობარი · 
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  მერი მელაძე 

გახლდათ, მუდამ მხარში ედგა მას და მზად იყო 

დახმარებოდა დევნილ რევოლუციონერთა და- 

მალვა-გადაყვანასა და პროკლამაციების გა- 

ვრცელებაში. ერთხელ გიორგი სტურუამ მამას 

ბაქოში დასამალად გაუგზავნა თავისი ძმა და თა- 

ნამებრძოლი, ცნობილი რევოლუციონერი ვანო 

სტურუა. მამამ, რა თქმა უნდა, ყოველგვარი 

დახმარება აღმოუჩინა მას, რის გამოც გიორგის 

დიდი მადლობა და პატივისცემა დაიმსახურა. 

მამაჩემის მოქმედება შეუმჩნეველი არ და- 

რჩენიათ რევოლუციის მტრებს. ჯერ იყო და მე- 

თვალყურეობა დააწესეს მასზე, როგორც არა- 

კეთილსაიმედო პიროვნებაზე, ხოლო 1918 წელს 

მამა მოკლეს ბოლშევიკებმა. 

მამა მოწინავე იდეებით გატაცებულ იმ ადა- 

მიანთა შორის ერთ-ერთი იყო, რომელთაც და- 

უნდობლად მიიტანეს თავიანთი სიცოცხლე რე- 

ვოლუციის სამსხვერპლოზე და ჩუმი, უპრეტე- 

ნზიო საქმიანობით დიდად შეუწყვეს ხელი რე- 

ვოლუციის გამარჯვებას. 

მამა დედაზე 22 წლით უფროსი იყო. შესა- 

ნიშნავი ურთიერთობა ჰქონდათ. ოთხი დედმა- 

მიშვილი ვიყავით: სამი და და ერთი ძმა. უფროსი 

და 23 წლის ასაკში გარდაიცვალა აპენდიციტით. 

მას ვაჟი დარჩა, არჩილ ჩიქოვანი, ის გეოლოგი 

იყო. 

ფვ შემდეგ მომდევნო – მე 
| გახლდით. ჩემს მერე იყო ძმა დიმი- 

ტრი, ის პირველი ქართველი გენე- 

 გიკოსიიყო, წლების განმავლობაში 

' მოღვაწეობდა უნივერსიტეტში, 

1 უხერხემლოთა ზოოლოგიის კათე- 

+ დრის გამგე გახლდათ. 1961 წელს 

Е. გარდაიცვალა. 

· ჩემი უმცროსი და ემა აგრო- 

“ ნომი იყო. მისი მეუღლე ლევან 

Й 25935670996 – აგრონომი გახლდათ. 

| 356 მრავალი წელი იმუშავა ამ და- 

რგში შინაგან საქმეთა სამინი- 

“ სტროში; პოლკოვნიკი იყო. 

“თბილისში ათიანი წლების და- 

საწყისში გადმოვედით. მე და ჩემი 

“ უფროსი და თამარი წმინდა ნინოს 
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პანსიონში ვიზრდებოდით. გრი- 

V გოლ რობაქიძე ქართულს მასწა- 

ვლიდა. პანსიონი მდებარეობდ ' 

მთაწმინდაზე, ყოფილ ჩიტაძის ქუ- · 

ჩაზე (ახლანდელი 9 აპრილის | 

ქუჩა), ფრიადოსანი მოსწავლე ვი- | 
ყავი. 

მე და ჩემს დას ძალიან გვი- | 

ყვარდა წიგნები და მუსიკა, კა- к 

რგად ვუკრავდით როიალზე, და!“ 

როგორც ამ ასაკის გოგონების! 

    

უმრავლესობა, რომანტიკული!" 

იდეებით ვიყავით გატაცებული. 

1912 წელს, ნიკოლოზ მეფე რომ თბილისში _ 

ჩამოვიდა, მე მაშინ წმინდა ნინოს სასწავლებე- 

ლში ვსწავლობდი. 

ვორონცოვის სასახლიდან კინოთეატრ 

“აპოლომდე” ხალიჩა იყო გაფენილი. ხალხი ძა- 

ლიან კარგად შეხვდა მეფეს. იყო უამრავი ყვა- 

ვილი:. _ 

მე ლექსი წავიკითხე ფრანგულად, ნიკო- 

ლოზი მომეფერა, შუბლზე მაკოცა. 

ой სასწავლებლის წარჩინებით დამთავრების 

შემდეგ სწავლა კონსერვატორიაში განვაგრძე, 

პედაგოგ თამარ ჩხარტიშვილის კლასში. ზაქა- 

რია ფალიაშვილი თეორიას მასწავლიდა. 

ჩვენ საკუთარი სახლი გვქონდა დერჟინსკის 

ქუჩაზე, გოგებაშვილზე, ფუნიკულიორის ძირშიც 

ვქონდა სახლი, საზაფხულო აგარაკივით. 

\/ 1921 წელს, როცა საქართველოში ბოლშე- 
| ვიკები შემოვიდნენ, მთელი ჩვენი ქონება, 

| სახლები ჩამოგვართვეს, მერე დერჟინსკის ქუ- 

ჩაზე ვცხოვრობდით, ეს ჩვენი ერთ-ერთი სახლი 

იყო. იქ პატარა ბინა დაგვიტოვეს. ამ დროს მო- 

” ულოდნელად დაიღუპა ჩემი და. ამით თავზარდა- 

| ცემულმა მაშინვე მივატოვე კონსერვატორია და 

| საჯარო ბიბლიოთეკას მივაშურე. იმ ხანად მისი 

დირექტორი იყო პროფესორი გიორგი გეხტმანი, 

რომელმაც თავაზიანად მიმიღო, გამამხნევა, ყუ- 

რადღებით მომისმინა და ჩემდა გასაოცრად, იმ 

დღესვე ჩამრიცხა ბიბლიოთეკის შტატში; მაშინ 

ბიბლიოთეკაში სულ თორმეტიოდე ადამიანი მუ- 

I შაობდა, მე მეცამეტე გახლდით, მაგრამ ეს ავბე- 

    
მერი მელაძე 

დითად აღიარებული რიცხვი ჩე- 

მთვის საბედნიერო აღმოჩნდა; 

I მას შემდეგ 75 წელი არ მოვშო- IV” 

რებივარ ბიბლიოთეკას. ამ ხნის 

განმავლობაში ჩემთან მუშა- 

ობდნენ მარო იორდანიშვილი, 

კოლია აკერმანი, მარუსია კუ- 

პრაძე (ვიქტორ კუპრაძის და), 

| შურა კავკასიძე, ნიკო ლორთქი- 

ფანიძე. : 

დავიწყე რიგითი ბიბლიოთე- 

კარის თანამდებობით. ბოლოს 

კატალოგიზაციისა და ანბანური 

კატალოგების ორგანიზაციის გა- 

ნწყოფილების გამგე ვიყავი. 

ჩვენი ოჯახი ბევრ ცნობილ პიროვნებასთან 

მეგობრობდა. 

სტალინის დედას ვიცნობდი – ვუკითხავდი 

ყოველდღიურ ფოსტას. ცხოვრობდა ვორონცოვ- 

დაშკოვის სასახლეში. 

კეკე პატარა, ლამაზი, ჩიხტიკოპში გამო- 

წყობილი იჯდა მის სავარძელში. ჩვენ ფეხებთან 

დავუჯდებოდით და ვუკითხავდით. 
მარო იორდანიშვილთან და ეგორაშვი- 

ლთან ერთად შევადგინეთ და გამოიცა ფუნდა- 

მენტური ბიბლიოგრაფია ”ი.ბ. სტალინი ქართულ 

პოეზიაში”. ეს იყო ორტომეული. წარგვადგინეს 

სახელმწიფო პრემიაზე, მაგრამ 1953 წელს გა- 

რდაიცვალა სტალინი და... 

კონსტანტინე გამსახურდიას ოჯახთან 

დაახლოებული ვიყავი. კონსტანტინეს უფროსი 

ძმა, ალექსანდრე გამსახურდია ჩემი ნათლია. 

იყო. მას და მის მეუღლეს შვილი არ ჰყოლიათ. 

ალექსანდრეს უნდოდა მე ავეყვანე შვილად, მა- 

გრამ დედაჩემმა არ ჰქნა. 

ალექსანდრე შესანიშნავი აგრონომი იყო. 

თავისი სპეციალობით კარგი შემოსავალი ჰქო- 

ნდა. ძალიან კარგი ავტორიტეტით სარგებლო- 

ბდა. 

ჩემი ოჯახის შესახებ: 

1929 წელს ვიქორწინე ბეჟან გიორგის ძე 

შარაშიძეზე, ის“ნარკომუდელში” მუშაობდა. სა- 

ტყეო და სტატ-ეკონომიური ფაკულტეტები ჰქო- 
-ნდა დამთავრებული. 
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შემდეგ ბეჟანი საკავშირო ეკონომიკის 

ინსტიტუტში კათედრის გამგედ, პედაგოგად და 

მეცნიერ მუშაკად მუშაობდა, შემდეგ სტატ-ეკო- 

ნომიკური გეოგრაფიის კათედრაზე, ასევე 

სახელმწიფო უნივერსიტეტში, იგივე კათედრაზე 

პროფესორის თანამდებობაზე იყო. ის 60 წლის 

ასაკში გარდაიცვალა. ! 
1931 წელს ჩვენ პირველი შვილი, გიორგი 

(ზოზო) შარაშიძე შეგვეძინა. სპეციალობით ნე- 

ვროპათოლოგი იყო. ბოლოს მე-7 საავადმყო- 

ფოში მთავარი ექიმი გახლდათ. იყო რესპუბლი- 

კის დამსახურებული ექიმი. 1990 წელს ინფა- 

რქტით გარდაიცვალა. 

დარჩა მეუღლე – ლიანა თევდორამე. ის ექი- 

მია, დოცენტი. მათი ვაჟი – ჩემი შვილიშვილი 

ბეჟანიც ექიმია. მისი და თამარ შარაშიძეც ექი- 

მია, მედიცინის მეცნიერებათა კანდიდატი, ჰყავს 

2 ქალიშვილი. 

მეორე შვილი თამაზ შარაშიძე 1942 წელს 

შეგვეძინა. მან ცენტრალური მუსიკალური 

ათწლედი დაამთავრა, მაგრამ შემდეგ რატო- 

მღაც ექიმობა მოინდომა. სპეციალობით მეან- 

გინეკოლოგია, მე-5 საავადმყოფოს პოლიკნინი- 

კურ გაერთიანების მთავარი ექიმი. ჰყავს მე- 

უღლე თამუნა ჯაფარიძე, ინგლისური ენის სპე- 

ციალისტი. მუშაობს უნივერსიტეტში. ქალი- 

შვილი ეკა შარაშიძე გერმანულ ლიცეუმში მუ- 

შაობს. ჩემი შვილთაშვილი სალომე მაჭავარი- 

ანი 13 წლისაა. = 

გალაკტიონ ტაბიძე ჩვენი ოჯახის ხშირი 

სტუმარი იყო. ერთხელ მარჯანიშვილის მოედა- 

ნზე ტროლეიბუსში ავედით მე და ჩემი უფროსი 

ვაჟი ზოზო. ბავშვი ტიროდა, ვერაფრით გავა- 

ჩერე. ტროლეიბუსში გალაკტიონი იყო. მაშინ 

მას ახლოს არ ვიცნობდი. 

ზოზო ხელიდან გამომგლიჯა და ბავშვი გა-. 

ჩერდა. მერე გამოვართვი და ისევ ატირდა. გა- 

ლაკტიონი იძულებული გახდა, სახლამდე მივე- 

  

  

   
  

  

მერი კოლეგებს შორის (ზის შუაში) 
  

ცილებინეთ. 

კარი ჩემმა მეუღლემ გაგვიღო და გაოცე- 
ბული დარჩა, გალაკტიონი ბავშვით ხელში. მას 

შემდეგ ვმეგობრობდით. ჩვენი ოჯახი სიმონ 

სხირტლაძესთან, არჩილ გოკიელთან, კონსტა- 

ნტინე ერისთავთან მეგობრობდა. 

აი, ასეთი ნათელი, კეთილი გზით განვლო 

მერი მელაძემ საუკუნე. 

ბიბლიოთეკის ცოცხალი მემატიანე, ქალბა- 

ტონი მერი – “თმათეთრი და სახენათელი წიგნის 

დედა” – დღესაც ასეთი თბილი სიტყვებით 

მოიხსენიებენ ბიბლიოთეკის ის თანამშრო- 

მლები, რომლებსაც უყვართ ბიბლიოთეკა, რო- 

მლებსაც მის გარეშე სიცოცხლე ვერ წარმო- 

უდგენიათ, იციან წიგნის ფასი, აფასებენ წიგნი- 

ერი ადამიანის ღვაწლს, პატივს მიაგებენ წინა- 

პრის დამსახურებას და ქედს იხრიან მის წინაშე. 

ძალბაგონი მერის ბიოგრაგია სამუდამოდ შე- ლიატ ე Го უდ © 99 
ერწყა სიკეთის ტაძრის ბიბლიოთე კის ბიოგრა- 

ფიას. 

მუხლმოყრით ვეფერებით, ვკოცნით, ვუ- 

ლოცავთ საუკუნოვან იუბილეს – ჩვენს მერი მე- 

ლაძეს, ყველა თაობის მეგობარს, სასურველსა 

და საყვარელ ადამიანს. 
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ბ ЕН. Е + я გარი     
  
  
   

        

ინც 2000 წლის 6 აპრილს საქართვე- 

2) ლოს პარლამენტის ეროვნული ბიბლი- 

ოთეკის საგამოფენო დარბაზში და- 

ესწრო ჩვენი ჟურნალის პირველი ნო- 

მრის წარდგინებას საზოგადოების წინაშე, მას 

უსათუოდ გაუჩნდებოდა კითხვა: შეძლებს თუ 

ვერა სარედაქციო კოლეგია ამ მძიმე, სა- 

პასუხისმგებლო ტვირთის ზიდვას, რა სახის მა- 

სალას მიაწვდის იგი ბიბლიოთეკებსა და ბიბლი- 

ოთეკარებს, ეყოფა თუ არა ენთუზიაზმი და შე- 

მართება სარედაქციო კოლეგიის მცირე ჯგუფს 

შეასრულოს დანაპირები და პროფესიული ჟუ- 

რნალი გახადოს სიცოცხლისუნარიანი. ეს და 

სხვა კითხვები შეიძლება ახლაც აწუხებთ ბიბლი- 

ოთეკარებს, მკითხველ საზოგადოებას, მათ, 

ვინც კარგად უწყის დღევანდელ პირობებში ჟუ- 
რნალის გამოცემის სირთულე. ჟურნალი დაფუ- 

ძნდა როგორც კერძო საწარმო. მისი დამფუძნე- 

ბლები: საქართველოს პარლამენტის ეროვნული 

ბიბლიოთეკა და საქართველოს საბიბლიოთეკო 

ასოციაცია შეძლებისდაგვარად მცდელობას არ 

აკლებენ ჟურნალის გამოცემის საქმეს. სიტყვით 

და საქმითაც იგრძნობა მათი თანადგომა, თანა- 

გრძნობა, ყოველდღიური მზრუნველობა. 

წინამდებარე ნომერი ერთგვარად საიუბი- 

ლეო, მეათე ნომერია, იგი პერიოდულობით არ 

მიყვება დადგენილ ვადებს და ცოტა დაგვიანე- 
ბით გამოდის, რასაც თავისი ობიექტური მიზე- 

ზები აქვს. მთავარი მაინც ის არის, რომ ჟურნალი 

გამოდის; სარედაქცო კოლეგია იღვწის, მცდე- 

ლობას არ იშურებს მისი პროფესიული დონის 

ზრდისათვის. ჩვენ არ ვაპირებთ წინა ცხრა ნო- 

მრის ბიბლიოგრაფიულ მიმოხილვას. ერთი რამ 

გურამ თაყნიაშვილი 

შშრნაC! ძალას 19990 
/ ”საქარყველოს ბიბლიოწმყის” მეაVI9 ნMმრის გამMსემჩს გამI%/ 

ი - გარ I Е У 

ცხადია, და ეს არ გახლავთ სარედაქციო კოლე- 

გიის აზრი: ჟურნალმა მოწონება დაიმსახურა 

არა მარტო საბიბლიოთეკო დარგის სპეციალი- 

სტებში. მის ფურცლებზე დაბეჭდეს მასალები ჟუ- 

რნალისტებმა, პედაგოგებმა, ფსიქოლოგებმა, 

ენათმეცნიერებმა და სხვ. საინტერესო სტატიები 

გამოაქვეყნეს ლ. ბერძენიშვილმა, გ. სტურუამ, 

ნ. ჩხენკელმა, ბ. ცხადაძემ (0% 1, 2000), ა. ლო- 

რიამ, ლ.ბუკიამ, თ. საყვარელიძემ, თ. გურულმა, 

ნ. ჯორბენაძემ, ნ. ქავთარაძემ, გ. თაყნიაშვილმა 

(№ 2, 2001), ც. წერეთელმა (M% 3, 2001), ვ. წე- 

რეთელმა, რ. ნიჟარაძემ, მ. კალანდაშვილმა, ი. 

ღარიბაშვილმა, მ. ფირცხალავამ, ნ. ლობჟანიძემ 

(0% 4, 2001), ნ. მჭედლიშვილმა, ნ. მუსერიძემ, 

თ. ყანდარელმა, მ. დეკანოსიძემ, გ. სარაჯიშვი- 

ლმა (%# 1, 2002), ლ. ჯანგველაძემ, მ. სოლოღა- 

შვილმა, გ. გიორგაძემ, ც. ხორავამ (X% 3, 2002) 

და სხვებმა. 

ჟურნალმა სათანადო ადგილი დაუთმო სა- 

ქართველოს საბიბლიოთეკო დარგის იურიდი- 

ული საფუძვლების ფორმირებისა და არსებული 

მდგომარეობის გაშუქების პრობლემებს; 

მკითხველს საშუალება ჰქონდა გასცნობოდა სა- 

ქართველოს საბიბლიოთეკო ასოციაციის საქმი- 

ანობას, მასთან მოქმედი კონსორციუმის 

სახელმძღვანელო მასალებს; 

საინტერესოა აღინიშნოს, რომ ჟურნალში 

გამოქვეყნდა დღეისათვის ნაკლებად ცნობილი 

მასალები ტფილისის საჯარო ბიბლიოთეკის და- 

არსები შესახებ (ავტორები დოც. ა. ლორია, ნ. 

მელქაძე); მკითხველისათვის არანაკლებად სა- 

ინტერესოა ჟურნალში გამოქვეყნებული წე- 
რილი ი. ჭავჭავაძის მკვლელობასთან დაკავში- 
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_____–.აითისიააიევძმვაეი"“აა“"·C·C·––__–_. 

რებული ზოგიერთი უცნობი დეტალის შესახებ 

(ავტორი გ. სარაჯიშვილი); პროფ. ბ. ცხადაძის 

გამოკვლევები წიგნთან დაკავშირებული ტე- 
რმინების შესახებ და სხვ. მასალები დაწერილია 

მაღალპროფესიულ დოეზე. ჟურნალში პირვე- 

ლად გაშუქდა საბიბლიოთეკო პრაქტიკის ისეთი 

თემატიკა და პრობლემები, რომლებიც ფრიად 

საჭიროა ბიბლიოთეკამცოდნესათვის; ასეთებია 

მაგალითად: ბიბლიოთეკა და ეკოლოგიური გა- 

ნათლება, კულტურის ეკოლოგია (ავტორი ცტ. წე- 
რეთელი), საბიბლიოთეკო მარკეტინგი (ავტორი 

თ. იოსავა); ინვალიდთა საბიბლიოთეკო მო- 

მსახურება საქართველოში (ავტორი მ. ჩიქავა); 

ბიბლიოთეკა და დემოკრატია (ავტორი დ. 

გაბელაია) და სხვ. საკითხები, რითაც ჟურნალის 

რედაქციამ ცხადყო, რომ იგი მუშაობს თანამე- 

დროვე საბიბლიოთეკო პრობლემებზე და ცდი- 

ლობს ეს სიახლენი ხელმისაწვდომი გახადოს ბი- 

ბლიოთეკამცოდნეებისათვის. 

ქურნალის რედაქციამ იმთავითვე სათა- 

ნადო ყურადღება დაუთმო საქართველოს რეგი- 
ონების საბიბლიოთეკო ყოფასა და პრობლემე- 

ბის ასახვას. საინტერესო ფაქტია, რომ ადგილო- 

ბრივ ხელისუფლების დაქვემდებარებაში მყოფი 

ბიბლიოთეკების დიდი ნაწილი არათუ გამოეხმა- 

ურა პროფესიული ჟურნალის გამოცემას, მათ 

თვითონ მიიღეს აქტიური მონაწილეობა მის შე- 

ქმნასა და სრულყოფაში. საქართველოს ცენტრა- 

ლიზებული საბიბლიოთეკო სისტემების დიდი ნა- 

წილი მჭიდროდ თანამშრომლობს რედაქცი- 

ასთან; დროულად იძენენ ჟურნალს და სისტემა- 

ტურად ატარებენ მათი მასალების ბიბლიოგრა- 

ფიულ დამუშავებას ორდღიან სემინარულ მეცა- 

დინეობებზე. ამ მხრივ არ შეიძლება მადლიერე- 

ბის გრძნობით არ მოვიხსენიოთ ისეთი რეგი- 

ონები, როგორიცაა: გორი, ხაშური, კასპი, ზუ- 

გდიდი, ფოთი, წყალტუბო, სენაკი, ოზურგეთი, 

ბოლნისი, რუსთავი, მცხეთა, დუშეთი, 

თერჯოლა, ხარაგაული და სხვ. რაიონები, რო- 

მლებმაც პროფესიულ დონეზე დაწერილი მა- 

სალა მიაწოდეს ჟურნალის რედაქციას. ეს გასა- 
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ქვეყნის საბიბლიოთეკო ცხოვრება, საბიბლი- 

ოთეკო პრაქტიკა, რომლის შემოქმედნი თვი- 

თონ ბიბლიოთეკარები, პროფესიონალები, 

ენთუზიასტები, მკითხველი საზოგადოების ინტე- 

რესებისა და ერის სულიერი საგანძურის დამცვე- 

ლები არიან. : 

ჟურნალმა შეძლებისდაგვარად ასახა 

უცხოური საბიბლიოთეკო ცხოვრების მიღწე- 

ვები, მოწინავე, პროგრესული ფორმები და მე- 

თოდები, რომლებიც გვხვდება ცივილიზებულ სა- 

ბიბლიოთეკო სამყაროში. ჟურნალის ფურცლე- 

ბზე მკითხველი გაეცნო ვაშინგტონის კონგრე- 

სის ბიბლიოთეკას, ალექსანდრიის ბიბლიოთე- 

კას და სხე. ბიბლიოთეკა-გიგანტების თანამე- 

დროვე მიღწევებს. 
ჟურნალის რედაქციას არასოდეს დარჩენია 

ყურადღების მიღმა ბიბლიოთეკის მკითხველი, 

ის საზოგადოება, სადაც ბიბლიოთეკა ფუნქცი- 

ონირებს და რისთვისაც იღვწვის მთლიანად სა- 

ბიბლიოთეკო ქსელი საქართველოში. ჟურნა- 

ლში ჯეროვანი ყურადღება დაეთმო ბავშეთა 

კითხვის საკითხებს, სასკოლო ბიბლიოთეკების 

მუშაობის ტრადიციულ და თანამედროვე ფორმე- 

ბსა და მეთოდებს. ჟურნალი იმავე დროს ბიბლი- 

ოთეკარებს სთავაზობს რეკომენდაციებს, ახალი 

ფორმების გამოყენებას ჩვენს პირობებში. გა- 

სული წლის მე-4 ნომერი ერთგვარად ასახავს 

აშშ-ი ქართველი სპეციალისტი ბიბლიოთეკარე- 

ბის მივლინების საკითხებს, უცხოეთში საბიბლი- 

ოთეკო მუშაობის სიახლეებს. ამ მიმართულე- 

ბით ისახება ფართო და იმედისმომცემი პერსპე- 

ქტივა; მიმართულებებსა და კონკრეტულ პრო- 

ბლემებზე ჩვენი სპეციალისტების შეხედულებებს 
სიამოვნებით გავაცნობთ ჩვენი ჟურნალის 

მკითხველებს. 

აქ არ შეიძლება მადლიერებით არ მოვიხსე- 

ნოთ ფონდი“ “ღია საზოგადოება – საქართე ელო”, 

რომელმაც ჟურნალის დაფუძნებას გაუწია მატე- 

რიალური დახმარება და აშშ-ს საელჩო საქა- 

რთველოში, რომელმაც დააფინანსა ჟურნალის



  

უ„ა„ .·.აეაეღეღეაღაღესაეაგვეა –„აგვ'=I! საქართფველოს ბიბლიოთეკა И: 

2001 წლის პირველი და მეორე ნომრები. 

რა თქმა უნდა, ჩვენს გარემოში, იმ სოცი- 

ალურ პირობებში, რომელშიც აღმოჩნდა საქა- 

რთველოს საბიბლიოთეკო ქსელი და ბიბლი- 

ოთეკები, ჟურნალის წინაშე პრობლემები წა- 

რმოჩნდა, რომელთა დაძლევასაც მარტო მისი 

ხუთკაციანი სარედაქციო კოლეგია ვერ და- 

ძლევს. ეს არის, უპირველეს ყოვლისა, მათი გა- 

ვრცელების მხარე. ჟურნალმა რომ არსებობა გა- 

აგრძელოს, საჭიროა მისი დაფინანსება, იმ ეკო- 

ნომიკური საშუალებების მოძებნა, რომლებიც 

აუცილებელია თითოეული ნომრის გამოსაცე- 

მად. სამწუხაროდ, უნდა აღვნიშნოთ, რომ ჟუ- 

რნალმა ვერ შეაღწია, ან ნაკლებად იცნობს მას 

განსაკუთრებით საქართველოს მთიან რეგიონე- 

ბში მოქმედი ბიბლიოთეკები, მრავალეროვან 

რეგიონებში მომუშავე ბიბლიოთეკარები. 

ჟურნალის მნიშვნელობა კარგად ესმით არა 

მარტო მის დამფუძნებლებს. მას მოუთმენლად 

ელის რიგითი ბიბლიოთეკები, მკითხველები, წი- 

გნისა და ბიბლიოთეკის ერთგული და დამფასე- 

ბელი. ქურნალმა გარკვეული პოპულარობა მო- 

იპოვა, მისი სჯერათ, მას ელოდებიან, ჟურნალი 

ძალას იკრებს. 

       
     

    

ს. ოხდა ისე, რომ დაგვიანებით გავეცა- 

ნით მწერალ რამაზ სურმანიძის სტა- 

ტიას გაზეთ “საქართველოს რესპუ- 

ბლიკაში” (2002, 18 ივლ.) სათაურით 

– “გავრილ ტოკარევი თუ დიმიტრი ყიფიანი?”, 

რომელსაც ქვესათაურად აქვს – “სიტყვა წინა- 

პრის დასაცავად”. ვიცით, საკმაოდ დაგვიანებუ- 

ლია ეს გამოხმაურება, მაგრამ უამისობა არ 

იქნება. აკი რ. სურმანიძე თვლის, რომ დასმული 

საკითხი ჩვენი ისტორიის აქტუალური პრობლე- 

მაა და მკითხველთა ფართო მასებმა უნდა იცო- 

დნენ ის. ჩვენ არ გვინდა, მათ ყველაფერი ' 

დამახინჯებულად გაიგონ. 

მწერალი თავისი წერილით ქ-ბნ როქსანა 

ალ. ლორია, ნ. მიქელაძე 

შენჩშენებ! შენჩშანებზე 

ახვერდიანის მიერ გაზეთ ”ქართულ წიგნში” გა- 

მოქვეყნებულ სტატიას ეხმაურება და მრავალ 

შენიშვნას გამოთქვამს როგორც ფაქტებთან და- 

კავშირებით, ისე სტატიის ავტორის ინტერპრე- 

ტაციებზე. 

პირველ ყოვლისა, გაგვაოცა სათაურმა – 

“გავრილ ტოკარევი თუ დიმიტრი ყიფიანი”, რაც 

ორი ცნობილი მოღვაწის დაპირისპირებას ნი- 

შნავს. მით უფრო გაგვაოცა ქვესათაურმა – “სი- 

ტყვა წინაპრის დასაცავად”. მაშასადამე, გამო- 

დის, რომ გ. ტოკარევი მოქიშპეობს დ. ყიფიანს 

და საჭიროა ამ უკანასკნელის დაცვა. არ ვიცით, 

რა აქვს მათ დასაპირისპირებელი ან რა დაცვა 

ჭირდება დ, ყიფიანს, მაგრამ როცა რ. სურმანი- 
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их საქართველოს აიალიოღუ._–_–_–_', 

მის სტატიას გულმოდგინედ გავეცანით, 

მივხვდით, რომ ეს გამოწვეულია იმ გაუგებრო- 

ბით, რომელშიც სტატიის ავტორი მოყოლილა. 

მთავარი, ღერძი შეცდომებისა, რომელზედაც აი- 

კინძა ათასგვარი უზუსტობა, არის ის, რომ ბ-ნ 

რამაზი ერთმანეთისგან არ ანსხვავებს “'ტფილი- 

სის კერძო ბიბლიოთეკას”, რომელიც 1842 წ. და- 

არსდა, “ ტფილისის საჯარო ბიბლიოთეკისაგან”, 

რომელიც 1846 წელს იქნა დაარსებული, და ეს 

უკანასკნელი პირველის გაგრძელებად მიაჩნია. 

თავდაპირველად რ. სურმანიძეს მოყავს რ. 

ახვერდიანის სტატიის ნაწყვეტები და თანმიმდე- 

ვრულად გამოთქვამს მათზე თავის შენიშვნებს. 

წინასწარვე გვინდა ვთქვათ, რომ რ. ახვერდი- 

ანს ახალი არაფერი უთქვამს, მრავალი მეცნი- 

ერის მიერ დადგენილი და შესწავლილი რომ არ 

იყოს, მით უმეტეს, სადავოს რომ წარმოადგე- 

ნდეს. რ. სურმანიძე კი ძირითადად თავის ინტუ- 

იციას ეყრდნობა და ფაქტებს არასწორ ინტე- 

რპრეტაციას აძლევს, იგი დავას იწყებს იმით, 

რომ “არკვეს” გ. ტოკარევის როლს “ტფილისის 

საჯარო ბიბლიოთეკის” დაარსების საქმეში. იგი 

წერს: “მეფისნაცვლის ბრძანებითო, ამბობს რ. 

ახვერდიანი, 1846 წ. გ.ა. ტოკარევი ჯერ ბიბლი- 

ოთეკარად, შემდგომ თბილისის საჯარო ბიბლი- 

ოთეკის პირველ დირექტორად ინიშნებაო, სა- 

მწ უხაროდ, ავტორი არ მიუთითებს, ამ პიროვნე- 

ბის ბიბლიოთეკარობის დროს ვინ იყო დირექტო- 

რიო”. რ. სურმანიძეს რომ სცოდნოდა, რომ 1846 

წ. “საჯარო” ბიბლიოთეკის დაარსების დროს გ. 

ტოკარევი მეფისნაცვლის კანცელარიის უფროსი 

საგუბერნიო მდივანი იყო და ბიბლიოთეკის 

ორგანიზაცა (ბიბლიოთეკარობა) მას შეთავსე- 

ბით დაეკისრა, ამ შეკითხვას არ დასვამდა. ცნო- 

ბილია, რომ ბიბლიოთეკარის შტატი მხოლოდ 

1850 წელს იქნა დაშვებული და ის დე სენ-ტომამ 

დაიჭირა, ხოლო ხელმძღვანელად გ. ტოკარევი 

იყო ხიკვდილამდე (1854 წ). რაც შეეხება მის 

უფროსს, ის ბიბლიოთეკის დირექტორი კი არ 

იყო, არამედ კანცელარიის დირექტორი – ს.ვ. 

სოფრონოვი. 
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რ. სურმანიძე რ. ახვერდიანს საყვედურობს, 

რომ მის წერილში “გ.ა. ტოკარევი გამოცხადე- 

ბულია თბილისის საჯარო ბიბლიოთეკის პი- 

რველ დირექტორად და ლამის ამ ბიბლიოთეკის 

დამაარსებლადაც, ხოლო დიმიტრი ყიფიანი თუ- 

რმე ამ ბიბლიოთეკისათვის წიგნების შემომწი- 

რველი ყოფილაო”. ეს მართლაც ასეა, დ. ყიფი- 

ანს ამ ბიბლიოთეკისათვის სხვა არაფერი გაუკე- 

თებია. ყოველ შემთხვევაში, არავითარი ცნობა 

არ არსებობს, რომ დ. ყიფიანს ამ ბიბლიოთეკის 

დაარსებაში რაიმე ღვაწლი მიუძღოდეს, 

მიუხედავად იმისა, რომ მას კანცელარიასთან სა- 

მსახურეობრივი ურთიერთობა აკავშირებდა. ამ 

დროს დ. ყიფიანის ბინაზე ფორმალურად უკვე 

კარგა ხანია არსებობდა კიდეც “ტფილისის კე- 

რძო ბიბლიოთეკა”, რომელსაც თავისი უმძიმესი 

პრობლემები ჰქონდა და პრინციპულად განსხვა- 

ვდებოდა “ტფილისის საჯარო ბიბლიოთეკისა- 

გან”. ამდენად, რა გასაკვირია, რომ დ. ყიფიანი 

ვერ გარეულიყო სხვა ბიბლიოთეკის საქმიანო- 

ბაში? 

ობიექტურად ეს ასეა, მაგრამ რ. სურმანიძე 

სწორედ საწინააღმდეგოს აცხადებს. მოყავს რა 

ადგილი დ. 

საამხანაგო ბიბლიოთეკის დაარსებაზე, მიაჩნია, 

ყიფიანის “მემუარებიდან” 

რომ ეს იგივე “ტფილისის საჯარო ბიბლიოთე- 

კის “წინამორბედია”. იგი დაბეჯითებით გვა- 

რწმუნებს: “... დასტურდება, რომ თბილისში ბი- 

ბლიოთეკის დაფუძნების ინიციატორი და მისი პი- 

რველი გამგე იყო დიმიტრი ყიფიანიო...” და შე- 

მდეგ პირდაპირ აცხადებს: “მართალია დასაწყი- 

სში იმას “კერძო საამხანაგო ბიბლიოთეკა 

ერქვა”, მაგრამ ფაქტობრივად ეს არის თბილი- 

სის საჯარო ბიბლიოთეკა, რასაც წესდების სა- 

თაურიც ადასტურებსო”. არამც და არამც! ჯერ 

ერთი, რას “ადასტურებს” წესდების სათაური? 

– ერქვა “კერძო საამხანაგო ბიბლიოთეკა” და 

დაერქვა “ტფილისის კერძო ბიბლიოთე კა”. სად 

წერია, რომ ის “საჯაროა”? საერთოდ, 1830 

წელს გამოიცა ცირკულარი, რომლის ძალითაც 

ყველა საგუბერნიო ქალაქს ევალებოდა დაეა-



  

  

  

=======>>>->-==>>>> => საქართველოს ბილი ЕЕ 

რსებინა საჯარო ბიბლიოთეკა, მაგრამ გუბერნი- 

ებმა დიდხანს ვერ შეძლეს ეს. თბილისშიც ძა- 

ლიან გვიან მოხერხდა (1846 წ.) მეფისნაცვლის 

გ. ვორონცოვის ხელშეწყობით. მისი პირველი 

გამგებელი იყო გ. ტოკარევი. მან მართლაც 

დიდი ღვაწლი გასწია ამ ბიბლიოთეკის შექმნაზე 

– ფონდების შესაძენად იმოგზაურა პეტერბუ- 

რგში, სცადა დაკავშირებოდა იქ დ. ჩუბინაშვილს 

ჩვენთვის უცნობი რომელიღაც ქართული კოლე- 

ქციის შესყიდვის თაობაზე, პირველმა საქართვე- 

ლოში შექმნა ქართული კატალოგი, შეადგინა 

კავკასიური ლიტერატურის ბიბლიოგრაფია, გა- 

მუდმებით ეძებდა ფონდებს ბიბლიოთეკისათვის; 

ამგვარად, 1848 წლამდე, ვიდრე ბიბლიოთეკა 

პირველ მკითხველს მიიღებდა, აქ უკვე 5400-ზე 

მეტი ერთეული იყო თავმოყრილი, აქედან 515 

კავკასიოლოგიური, რასაც თავიდანვე განსაკუ- 

თრებული მნიშვნელობა ენიჭებოდა და ძირითად 

მიმართულებად იყო მიჩნეული. თუ ამ ბიბლი- 

ოთეკის “წინამორბედობაზეა” ლაპარაკი, ეს მა- 

რთალია, მას “ტფილისის კერძო ბიბლიოთეკა” 

უსწრებდა (1842 წ.), მაგრამ თუკი “წინამორბე- 

დობად” “ტფილისის საჯარო ბიბლიოთეკის” და- 

არსებას ვიგულისხმებთ, როგორც ამას რ. სუ- 

რმანიძე თვლის, ეს უფრო მეტია, ვიდრე უბრალო 

შეცდომა. | 

საამხანაგტო ბიბლიოთეკა, რომელიც დ. ყი- 

ფიანის ბინაზე იყო, ეს სულ სხვა დაწესებულე- 

ბაა და მას სხვა ისტორია აქვს. დ. ყიფიანს მის 

დაარსებასა და საქმიანობაში საკმაო ღვაწლი 

მიუძღვის სხვებთან ერთად. როგორც თვითონ 

დ. ყიფიანი აღნიშნავს, ის მოქმედებდა მისი 

“ტოლი ამხანაგების სურვილით”. კანცელარიაში 

სამსახურის წყალობით, საშუალება ჰქონდა, 

შეხვედროდა მთავარმართებელს გოლოვინს და 

მოეხერხებინა მისგან თანხმობის მიღება 

საამხანაგო ბიბლიოთეკის გახსნაზე. ამხანაგო- 

ბამ დ. ყიფიანი ბიბლიოთეკარად აირჩია და 

თვეში 30 მანეთი ვერცხლით დაუნიშნა, ხოლო 

მისი ბინით სარგებლობისათვის წელიწადში 360 

მანეთს ვერცხლით უხდიდა. დ. ყიფიანის გარდა 

ამ საქმეს სათავეში ედგა აგრეთვე ზ. ფალავა- 

ნდიშვილი, მესამე ხელმძღვანელი, რაც გათვა- 

ლისწინებული იყო წესდებით, ბოლომდე დადგე- 

ნილი არ არის და სადავოა. ზ. ფალავანდიშვილი, 

როგორც ჩანს, ყველაზე გამორჩეული ინიცი- 

ატორი და აქტიური ორგანიზატორი ყოფილა. 

სწორედ ის ზრუნავდა ძირითადად ბიბლიოთე- 

კის დაკომპლექტებაზე, იყო ბევრი სიახლის წა- 

მომწყები და სულისჩამდგმელი. მას არამც თუ 

ვინმეზე ნაკლები, ყველზე მეტი ღვაწლი მი- 
უძღვის ამ ბიბლიოთეკაზე და უმთავრეს ფიგუ- 

რას წარმოადგენდა. ის დაკავშირებული იყო პე- 

ტერბურგში მარი ბროსესთან, რომელმაც ზ. ფა- 

ლავანდიშვილის შუამავლობით მზრუნველი 

ხელი გაუწოდა საამხანაგო ბიბლიოთეკას, თა- 

ვისი წიგნები უფასოდ გამოაგზავნა იმ პირობით, 

რომ თუ ბიბლიოთეკა დაიშლებოდა, ეს წიგნები 

ზაქარიას უნდა გადასცემოდა. მათი მეგობრობა 

იმდენად მჭიდრო იყო, რომ ზაქარია მას წერი- 

ლობით კიდეც თხოედა წიგნების შეძენაში შე- 

მწეობას, ხოლო როცა ზაქარია უკვე აღარ იყო, 

თბილისში ჩამოსვლისას უპირველესად მისი სა- 

ფლავი მოინახულა მთაწმინდაზე და სინანული 

გამოთქვა ასეთი დიდებული ახალგაზრდის და- 

კარგვის გამო. ტყუილად არ იყო, მისი საკვდი- 

ლის შემდგომ (1845 წ.) ამხანაგობის ბიბლიოთე- 

კამ ფაქტობრივად შეწყვიტა არსებობა, ხოლო 

1848 წ. მარტოდ დარჩენილმა დ. ყიფიანმა ბი- 

ბლიოთეკის ფონდების საჯარო ბიბლიოთეკისა- 

თვის გადაცემა გადაწყვიტა. ამ დროს “ტფილი- 

სის საჯარო ბიბლიოთეკას” სავსებით აწყობილი 

ჰქონდა თავისი საქმიანობა. მაშ როგორღა შე- 

იძლება 1846 წელს დაარსებულ ბიბლიოთეკას, 

რომელსაც 5400-ზე მეტი ფონდი აქვს, 1848 წელს 

გადაცემული 338 დასახელების 510 წიგნი და- 

სდებოდა საფუძვლად? მაგრამ საქმე იმაშია, 

რომ რ. სურმანიძე “ტფილისის საჯარო ბიბლი- 

ოთეკის” დაარსების თარიღად არა 1846 წელს 

მიიჩნევს, რაც ყველასათვის ცნობილია არსე- 

ბული დოკუმენტებით, არამედ 1848 წელს, უფრო 

მეტიც – 1849 წელს, როცა ამ ბიბლიოთეკას 
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ამხანაგობის ბიბლიოთეკის ფონდები ფიბიკუ- 

რად გადაეცა, და ამდენად, ამ ბიბლიოთეკის და- 

მაარსებლად დ. ყიფიანს მიიჩნევს. იგი წერს: 

“ამგვარად 1848 წლამდე თითქმის 5-6 წლის გა- 

ნმავლობაში, დიმიტრი ყიფიანის ბინაზე არსებო- 

' ბდა ბიილიოთეკა, რომელიც დღევანდელი 

საჯარო ბიბლიოთეკის ნამდვილი ჩანასახი 

იყოო”... შემდეგ უმატებს: “ბიბლიოთეკისათვის 

სპეციალური შენობა კი 1852 წელს ააშენა 

ვახტანგ ორბელიანმაო”. ეს შენობა მ. ვორონცო- 

ვის დაკვეთით ვ. ორბელიანმა “ტფილისის 

საჯარო ბიბლიოთეკისათვის” ააშენა და 

იჯარით გადასცა მას. როგორც ვხვდებით, რ. სუ- 

რმანიძე თვლის, რომ ეს ბიბლიოთეკა წარმო- 

ადგენდა საამხანაგო ბიბლიოთე კის გაგრძელე- 

ბას, რაც ძირშივე მცდარი აზრია. ასევე შეცდო- 

მაში შეჰყავს მკითხველი რ. სურმანიძეს, როდე- 

საც აცხადებს: “... დიმიტრი ყიფიანი იყო არა პო- 

ლკოვნიკ მ. დავიდოვის და პეტერბურგელი ა.ა. 

დეგუროვის დარი უბრალო შემომწირველი, 

არამედ თბილისში წიგნადი ფონდის პირველი 

შემქმნელი, მისი გამგებელი, ბიბლიოთეკის და- 

არსების უპირველესი ინიციატორი და პირველი 

დირექტორიო”. საკითხავია, რომელ ბიბლიოთე- 

კაზეა აქ ლაპარაკი? თუმცა ამას კითხვა რად 

უნდა? რ. თურმანიძეს ხომ მიაჩნია, რომ ”ტფი- 

ლისის საჯარო ბიბლიოთეკა” და “ტფილისის კე- 

რძო ბიბლიოთეკა” ერთი და იგივეა და რომ პი: 

რველი მეორის გაგრძელებას წარმოადგენს. 

ასეთი ინტერპრეტაციით, არაა გასაკვირი, რომ 

მან ორი დირექტორი ერთად წარმოიდგინა და 

დ. ყიფიანს მიანიჭა უპირატესობა (სიტყვა თქვა 

“წინაპრის დასაცავად”). რ. თურმანიძე ჩვენი წი- 

ნაპრის დასაცავად ერთ უზუსტობასაც უშვებს, 

როცა წერს, რომ თითქოს “მთავარმართებლო- 

ბამ თავის კანცელარიასთან გახსნა ბიბლიოთეკა 

და დიმიტრი ყიფიანს სთხოვა მისი ბიბლიოთე- 

კაც იმისათვის გაეერთიანებიაო”, და იქვე მო- 

ყავს დ. ყიფიანის სიტყვები, რომელიც სავსებით 

საპირისპიროს მეტყველებს: “... სრულად აღარ 

შემეძლო არც ყურის გდება ამ ბიბლიოთეკისა, 

56 

არც მისი ჩემ ბინაზე შენახვა, ამიტომ 1848 წ. წე- 

რილით მივმართე მეფის მოადგილეს კანცელა- 

რიის მაშინდელ დირექტორსო”. დ. ყიფიანი თა- 

ვად იყო ამხანაგობის ბიბლიოთეკის უფასოდ გა- 

დაცემის ინიციატორი, თუმცა შემდეგ ანაზღა- 

ურება მოითხოვა და დიდი დავა-კამათის შემდეგ 

მოახერხა 1000 მანეთი მიეღო. 

ნაშრომში ბევრ უზუსტობასთან ერთად ნა- 

თქვამია ისიც, რომ თითქოს ვ. გოლოვინისათვის 

დ. ყიფიანს დასამტკიცებლად წარუდგენია 'თბი- 

ლისის საჯარო ბიბლიოთეკის” წესდება. 

“საჯარო ბიბლიოთეკის” წესდებას როგორ წა- 

რადგენდა დ. ყიფიანი, როცა ეს იყო “ კერძო 

საამხანაგო ბიბლიოთეკის წესდება?” რ. სურმა- 

ნიძე “ტფილისის საჯარო ბიბლიოთეკის” და- 

არსების წლად მიიჩნევს “1848 ან 1849 წელს, 

როცა მეფის მოადგილის მთავარმართებლობამ 

თავის კანცელარიასთან გახსნა ბიბლიოთეკა და 

დიმიტრი ყიფიანს სთხოვა მისი ბიბლიოთეკაც 

იმასთან გაეერთიანებინა. ეს კი მოხდა 1849 

წლის 22 თებერვალს”. მოდი და გაერკვიე ახლა, 

სად და როდის რა მოხდა! გამოდის, რომ თურმე 

საჯარო ბიბლიოთეკის პირველი დირექტორი დ. 

ყიფიანი ყოფილა, 1849 წელს დაარსებულა კა- 

ნცელარიასთან საჯარო ბიბლიოთეკა, ყიფიანი- 

სათვის, ე.ი. მისი დირექტორისათვის მმართვე- 

ლობას უთხოენია მისი ბიბლიოთეკის ამ ახლა- 

დაარსებული ბიბლიოთეკისათვის ფონდების გა- 

დაცემა. საკითხავია, თუკი დ. ყიფიანისათვის 

უთხოვიათ მისი ფონდების გადაცემა ახლა- 

დგახსნილი ბიბლიოთეკისათვის, როგორღა გა- 

მოდის დ. ყიფიანი აქ პირველ დირექტორად? 

ერთი სიტყვით, ვერ გაარკვევთ, რ. სურმანიძე 

ამ ორ ბიბლიოთეკას ერთ ბიბლიოთეკად მი- 

იჩნევს თუ სხვადასხვად? 

სამწუხაროდ, მთელი ეს მოსაზრება არა- 

სწორია და აგებულია მცდარ წარმოდგენებზე. 

მთავარი შეცდომა მომდინარეობს იქიდან, რომ 

რ. სურმანიძე ვერ მიჯნავს ერთმანეთისაგან 

“ტფილისის კერძო ბიბლიოთეკას” “ტფილისის 

საჯარო ბიბლიოთე კისაგან”. ეტყობა, შეცდო-
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მაში შეჰყავს ის სიტყვა “პირველს”. დ. ყიფიანი 

მართლაც წერს, რომ 40-იან წლებში თბილისში 

არ არსებობდა არცერთი ბიბლიოთეკა და მან 

თავის “თანატოლ ამხანაგებთან” ერთად პირვე- 

ლად გახსნა ბიბლიოთეკა. პირველ“საჯარო” ბი- 

ბლიოთეკად მოიხსენიება აგრეთვე “ტფილისის 

საჯარო ბიბლიოთეკაც”. ეს უკანასკნელი მა- 

რთლაც პირველი “საჯაროა” და არავითარი 

ორგანული კავშირი არ აქვს საამხანაგო ბიბლი- 

ოთეკასთან. ერთი პირველია მოცემულ მომე- 

ნტში, მეორე – პირველია როგორც საჯარო. რო- 

გორც ვხედავთ, საქმე გვაქვს ორ სხვადასხვა ბი- 

ბლიოთეკასთან და ორ სხვადასხვა “დირექტო- 

რთან”. ასე რომ, “გავრილ ტოკარევი თუ დიმი- 

გრი ყიფიანიო” – ამგვარად საკითხის დასმა 

აზრს მოკლებულია, ხოლო “სიტყვა წინაპართა 

დასაცავად” – სავსებით უადგილო. რა თქმა 

უნდა, თუ ეს ჭირდება, უნდა დავიცვათ წინაპარი, 

მაგრამ არც სხვა ერის შვილებს უნდა დავუკა- 

რგოთ ღვაწლი, თუკი ეს ჩვენი ხალხის სასიკეთო 

ყოფილა. თუ რომელიმე წინაპარს დაცვა და 

არდავიწყება მართებს, ერთ-ერთი სწორედ ზა- 

ქარია ფალავანდიშვილია – ახალგაზრდა მთო- 

ღვაწე, საქმისათვის თავდადებული, უაღრესად 

განათლებული და მის მოკლე ცხოვრებაში უა- 

მრავი საქმის გამკეთებელი, რომელსაც რატო- 

მღაც დავიწყების ფერფლი აქვს მიყრილი, იმაზე 

რომ არაფერი ვთქვათ, რომ მთაწმინდაზე სა- 

ფლავიც კი დაკარგულია მისი. 

დასანანია, რომ ჩვენი საზოგადოება ასე 

დამახინჯებულად გაეცნო თბილისში საბიბლი- 

ოთეკო საქმის განვითარების ისტორიის. ერთ- 

ერთ უმნიშვნელოვანეს მონაკვეთს. არადა, რა- 

მდენი მშვენიერი, ღრმა მეცნიერული გამო- 

კვლევა არსებობს მონოგრაფიისა თუ სტატიის 

სახით, რამდენი საარქივო დოკუმენტი თუ პერი- 

ოდულ ორგანოებში გამოქვეყნებული მასალა. 

არ მინდა დავიჯერო, რომ ისეთი ნაცადი მკვლე- 

ვარი და მწერალი, როგორიც რ. სურმანიძეა, არ 

გაეცნო მათ. იქნებ ძალიან სერიოზულადაც იმუ-. | 

შავა, მაგრამ მაშინ უნდა ვაღიაროთ, რომ ის ვერ 

ჩაწვდა საგანს, არ ეყო ძალა და ხელი მოეცარა, 

რამაც უამრავი გაუგებრობა, წინაღმდეგობანი 

და მცდარი მოსაზრებები წარმოშვა. 

    

   

  

     

    
რ არსებობს მწერალი ერთგული 

“ მკითხველის გარეშე. მკითხველს კი 

ყოველთვის აქვს სურვილი, პირადად 

გაეცნოს მისთვის ძვირფასი სტრიქო- 

  

თამარ გოგოლაძე, ხაშურის ახალგაზრდობის ბიბლიოთეკის გამგე 

ლალი ბარბაქაძე, ლიტერატურული სალონ “ათინათის” ხელმძღვანელი 

ვერ შეაწერებს ვერაფერ” სჩტყმას ბაბედ ერს! 

ნების ავტორს. თითქმის უკვე ტრადიციად და- 

მკვიდრდა ხაშურის ახალგაზრდობის ბიბლიოთე- 

კისა და მასთან არსებული ლიტერატურული სა- 

ლონის “ათინათის” მიერ ორგანიზებული შეხვე- 
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დრები ქართველ მწერლებსა თუ პოეტებთან. 

მუხრან მაჭავარიანი თავისი განუმეორე- 

ბელი შემოქმედებით თითოეული ხაშურელისა- 

თვის უსაყვარლესი პიეტია, ის ჭეშმარიტი მამუ- 

ლიშვილია, ვისზედაც გიორგი ჯიბლაძემ ასეთი 

სიტყვები ბრძანა: “ის პიროვნულადაც ისტორი- 

ული ქართველია. ... მე პირადად ისეთი შე- 

გრძნება მაქვს, რომ ვხვდები წინაპრების მიერ 

თანამედროვეობაში წარმოგზავნილ ელჩს”, 

სწორედ ამიტომ აუცილებელი იყო ჩვენთვის მა- 

სთან შეხვედრა. ხაშურის კულტურის განყოფი- 

ლებისა და ცენტრალური რაიონული ბიბლიოთე- 

კის დირექტორის, ქალბატონ რუსუდან ენჯიბა- 

ძის თანადგომით ვეწვიეთ ბატონ მუხრანს. 

ჩვენი შეხვედრა პოეტის მშობლიურ სოფე- 

ლში არგვეთში მოხდა, რადგან “აქ მე რომ არ 

მიმიღოს, ქვაც არ გდია არც ერთიო”, – ბრძა- 

ნებს იგი. 

უდიდესი სითბოთი და სიყვარულით მოგვე- 

გება ბატონი მუხრანი, კაცი, რომელმაც მთელი 

თავისი: შემოქმედებით ნათლად გაგვისიგრძე- 

განა პასუხისმგებლობა იმაზე, რომ ქართველი 

ხარ: 

“ყველაზე უწინ ვინც გასხლა ვახი, 

ქვა სხვაზე უწინ ვინც დასდვა ქვაზე, 

ვინც სხვაზე უწინ გასჭედა რკინა, 

ვინც სხვაზე უწინ იხმარა ინა, 

ქრისტეს შობამდე ვინც შექმნა წიგნი, — 

სისხლად მიმოდის : 

დღეს 
ა». 

ია. .· 

სწორედ ამიტომ თითოეული ჩვენთაგანი 

ვალდებულია: 
о Ао 

ან 

სიცოცხლით, 

როგორც ვაჟა! 

ან 

სიკვდილით, 
როგორც ცხრა ძმა! 

არ არსებობს 

სხვა გხა”. 

მთელი შეხვედრის განმავლობაში იყო უა- 

მრავი კითხვა თანამედროვე ქართული მწე- 

რლობისა თუ დღევანდელი ქართველის მოვა- 

ლეობაზე. სათქმელსა და სალაპარაკოს რა გა- 

მოგვილევდა საქართველოს დღევანდელი 
მდგომარეობით შეწუხებულებს, მაგრამ ყვე- 

ლაზე მეტი იყო პოეზია. ძარღვის სიმთა 

ამშლელი ხავერდოვანი ხმით კითხულობდა 

მუხრან მაჭავარიანი ძარღვიანი ქართულით და- 

წერილ ლექსებს. გულისხმიერი მასპინძელი თა- 

ვად გაგვიძღვა ფაქიზად მოვლილ ეზოში, რომე- 

ლიც ერთიანად მწვანეში იყო ჩაფლული და თავს 

იწონებდა მშობლიური კერისაღმი პატივისმცე- 

მელი ახლანდელი პატრონით. 

მუხრან მაჭავარიანი ქართული სიტყვისა და 

ქართული ანბანის მეხოტბეა. უდიდესი სიყვარუ- 

ლით ხაზავს იგი თითოეულ ასოს, ამიტომ ყვე- 

ლამ ვისარგებლეთ და სათითაოდ ჩამოვართვით 

ავტოგრაფი. 

ქართული სულით აღვსებულები გამო- 

ვეთხოვეთ მასპინძელს, კაცს რომელმაც მთელი 

თავისი ცხოვრებითა და შემოქმედებით გვი- 

ჩვენა, რომ “ვერ შეაჩერებს ვერაფერი სიტყვას 

გაბედულს!” რომელიც ჭეშმარიტად მთელი 

ცხოვრების განმავლობაში განსაკუთრებულად 

იქნება აღბეჭდილი თითოეული ჩვენთაგანის გუ- 
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“სამი ღვთაებრივი საუნჯე დაგვრჩა მამა-პა- 

პათაგან – ენა, მამული, სარწმუნოება. თუ 

ამას არ ვუპატრონეთ, რა კაცნი ვიქნებით, 

რა პასუხს გავცემთ შთამომავლობას”, 

ი. ჭავჭავაძე 

ღეს ქართულ ენას მოვლა-პატრონობა, 

განახლება, გაფრთხილება და გახნვი- 

თარება რომ სჭირდება, ამაზე ორი 

აზრი არ არსებობს. ჩვენი მშობლიური 

ენის სიმდიდრე და სიწმინდე მის კვლევა-ძი- 

  

ებაზე, განვითარებასა და დაცვაზე არის დამი- 

კიდებული. 
ქართული ენის საფუძვლიანი შესწავლა 

ადამიანს აკავშირებს ერის სულთან და გულთან, 

მის ხანგტძლივ ისტორიულ ცხოვრებასთან, ამი- 

ტომ ქართული არის ენა გულისა, გრძნობისა, 

სხვა ენა აქ ყოვლად უძლურია. მხოლოდ დედა 

ენაზე შიეძლება ადამიანმა 

გულმხურვალედ. ქართული ენა უმდიდრესია 

თავისი ლექსიკითა და ახალ სიტყვათა წარმო- 

ილოცოს 

ების საშუალებებით. 

დღეს, როდესაც ქართული ენის სწავლების 

გაუმჯობესება ჩვენი ხალხის სულიერ 

მოთხოვნილებად იქცა, ყველას ერთი საზრუნავი 

გაგვიჩნდა, დავიცვათ ჩვენი მშობლიური ენა 

უცხო სიტყვების შემოსევებისაგან, ამით ქა- 

რთული ენა კი არ მდიდრდება და ვითარდება, 

პირიქით, ღარიბდება და სუსტდება. თუ ამის სა- 

წინააღმდეგოდრსიმე ზომები არ იქნა მიღებული 

სახელმწიფოს მხრიდან, საშიშროება ემუქრება 

ჩვენს მშობლიურ ენას. ნუ მიწყენს ჩვენი მასმე- 

დიის ზოგიერთი წარმომადგენელი, პოლიტიკო- 

სები და პარლამენტარები, რომლებიც იმის ნა- 

ცვლად, რომ გვიჩვენებდნენ სამაგალითო ქცე- 

ციალა თხელიძე, 
ზესტაფონის ცენტრ. რაიონული ბიბლიოთეკის მეთოდური განყოფილების გამგე. 

ჩვენჩ შნა ქარწწყCII 

      

ვისა და მეტყველების მაგალითს, პირიქით, თვი- 

თონ მაღალი ტრიბუნიდან მოწინააღმდეგეთა მი- 

მართ უცენზურო გამოთქმებს იყენებენ, არ იცა- 

ვენ ზრდილობისა და ეთიკის ნორმებს და არ უწე- 

ვენ ანგარიშს ქართული ენის განვითარების ტე- 

ნდენციებს. საქართველოში სახელმწიფო ენა 

არის ქართული ენა და საქართველოს ყველა მო- 

ქალაქე ვალდებულია საფუძვლიანად ფლობდეს 
მას. მისასალმებელია ის ფაქტი, რომ ამჟამად სა- 

ქართველოში საქმიანი ქაღალდების წარმოება 

და მიწერ-მოწერა ქართულ ენაზე მიმდინარე- 

ობს, შეიქმნა აგრეთვე ქართული კომპიუტერე- 

ბიც. დღეისათვის მოქმედებს ქართული ენის 

სახელმწიფო პროგრამა, რომელიც უდიდეს 

პასუხისმგებლობას აკისრებს ყველას, და განსა- 

კუთრებით განათლებისა და კულტურის მუშა- 

კებს, რომ მოზარდი თაობების ქართული ენის 

მყარი ცოდნით აღზრდაზე იზრუნონ. 

ამ კუთხით განსაკუთრებულ მუშაობას ატა- 

რებს ზესტაფონის რაიონის საბიბლიოთეკო გა- 

ერთიანების სისტემაში შემავალი ბიბლიოთე- 

კები, რომლებსაც თავიანთი წვლილი შეაქვთ ქა- 

რთული ენის განვითარების საქმეში. რაიონის 

მოსახლეობას ემსახურება 42 – ბიბლიოთეკა. 

აქედან ქალაქში 7 ბიბლიოთეკაა, ხოლო სოფლე- 

ბში–35 ფილიალი. თითქმის ყველა ბიბლიოთე- 

კაში მოწყობილია გამოფენები შემდეგ თემებზე: 

“ქართული ენის სიწმინდისათვის”, “ენა, მა- 

მული, სარწმუნოება”, “ჩვენი ენა ქართული”, 

“ენა დედაა ერისა”, “მშობლიური ენა – ერის სა- 

მსახურში” და სხვა. ყოველი წლის 14 აპრილს 

ქართული ენის დღესთან დაკავშირებით, ბიბლი- 

ოთეკებში ტარდება სხვადასხვა ღონისძიებები: 

თემატური საღამოები, მკითხველთა კონფერე- 

ნციები, შეხვედრები დაწყებითი სკოლის პედა- 
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გოგებთან, გამოჩენილ ადამიანებთან, მწერლე- 

ბთან. 

მიმდინარე წელს ქართული ენის დღესთან 

დაკავშირებით ღონისძიებები ჩატარდა ქალაქის 

#1, სოფ. ალავერდის # 15, სოფელ ზედა საქა- 

რის M 19, არგვეთის M 33 და შროშის IM 27 ბი- 

ბლიოთეკა ფილიალებში. 

ქალაქის № 1 ბიხბხლიოთეკა ფილიალმა ჩა- 

ატარა ლიტერატურულ-მუსიკალური კომპოზი- 

ცია – “ო, ენავ ჩემო!” ღონისძიება შესავალი სი- 

ტყვით – “ერი ქართველი, ენა ქართული” – 

გახსნა მე-6 საშუალო სკოლის XL კლასის მო- 

სწავლემ – მირანდა ტაბატაძემ. მონტაჟში, რო- 

მელიც მომზადებული იყო # 7 საშუალო სკო- 

ლის ახალგაზრდა პედაგოგ ნათია ნიკურაძის 

ხელმძღვანელობით, წარმოდგენილი იყო ქა- 

რთული ენის თავგადასავალი, მისი წარმოშო- 

ბისა და განვითარების გზები. ლექსები და ციტა- 

ტები წაიკითხეს ამავე სკოლის მოსწავლე- 

ახალგაზრდებმა. ღონისძიებაზე მუსიკალური 

ნომრებით წარსდგა კულტურის სახლთან არსე- 

ბული ბიჭუნათა ანსამბლი “ჯავარდენი” – ეკა ბა- 

რბაქაძის ხელმძღვანელობით. 

14 აპრილს სოფ. ალავერდის # 15 ბიბლო- 

თეკა ფილიალმა შეხვედრა მოუწყო დაწყებითი 
სკოლის ღვაწლმოსილ პედაგოგებს. ღონისძიება 

შესავალი სიტყვით გახსნა ბიბლიოთე კის გამგემ 

— ლამარა გოგოლაძემ. პედაგოგ მარო გორდე- 

ზიანის ღვაწლი დედა ენის სწავლების საქმეში 

და მისი ცხოვრების გზა მიმოიხილა ალავერდის 

დაწყებითი სკოლის მასწავლებელმა ნინო ხომა- 

'სურიძემ. ალავერდის კულტურის სახლთან არსე- 

ბული რამდენიმე მუსიკალური ჯგუფის მონაწი- 

ლეობით შედგა მხატვრული განყოფილება. ღო- 

ნისძიებას ესწრებოდა სოფლის ინტელიგენცია 

და მკითხველთა ყველა თაობის წარმომადგე- 

ნელი, რომლებმაც კიდევ ერთხელ გაიხსენეს 

დედა ენით განცდილი პირველი სიხარული. 

ასეთივე შინაარსის საღამოები მოეწყო სო- 

ფელ ზედა საქარის M# 19, არგვეთის # 33 და 

შროშის № 27 სასოფლო ბიბლიოთეკა-ფილი- 

ალებშიც. 

ჩატარებულმა ღონისძიებებმა კიდევ 

ერთხელ შეახსენა საზოგადოებრიობას, რომ ქა- 

რთული ენა საჭიროებს დაცვას, მოვლა-პატრო- 

ნობასა და განვითარებას, რაშიც მონაწილეობა 

ყველა ჩვენთაგანმა უნდა მიიღოს. 

მინდა ეს წერილი დავამთავრო ქართველი 

ერისა და საქართველოს სიყვარულში თავდადე- 

ბული პოეტის მ. მაჭავარიანის ლექსის სიტყვე- 

ბით: 

... დღეს ბედი მისი კიდია ჩვენზე, 

ლარი და ხახი ამას რად უნდა... 

ор ро доколе 
და ვიღვვაევშლებთ! 
გმელოშ იძლიეროს ენამ ქართულმა”. 
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= საქართველოს ბიპლიოთეკა - 

      

   

     
   

ღია გაკვეთილის ორგანიზატორები მწერალ 
გოდერძი ჩოხელთან ერთად 
  

№ 59500, თოვლიანი დეკემბერი დადგა 

) Г თბილისში. თითქოს სილამაზე და წმი- 

: > ნდა სული შემოჰყვა ბიბლიოთეკაში 

_ სტუმრად მოსულ მწერალს გოდერძი 

ჩოხელს. სკოლა ლიცეუმ “მთიების” (დირე- 

ქტორი თ. კავსაძე) პედაგოგმა ნანა ახობაძემ 

თავის აღსაზრდელებთან ბიბლიოთეკაში ჩა- 

ეთერ ქამუშაძე 

საქართველოს ლადო ასათიანის სახელობის სახელმწიფო საბავშვო ბიბლიოთე კის 

მკითხველთა მომსახურების განყოფილების გამგე. 

ღოჩა გაკვეწ/C7 ბჩბლ”წმკიში 

  

   

  

ატარა ღია ლიტერატურულ-შემოქმედებითი გა- 

კვეთილი: “გოდერძი ჩოხელის შემოქმედება”. 

მწერლის თანდასწრებით იქნა განხილული 

მოზარდების მიერ მოწონებული მისი ნაწარმო- 

ები, დასასიათებული იქნა ნაწარმოების გმი- 

რები. მისი შემოქმედების მეშვეობით თითქოს 

ყველამ იმოგზაურა გუდამაყრის ხეობაში, სო- 

ფელ როხაში, გაიხსენეს მთის ტრადიციები, იქ 

მცხოვრები ხალხი, გამოთქვეს თავიანთი აზრები 

წაკითხულის შესახებ. 3 

ბიბლიოთეკაში მოეწყო გ. ჩოხელის გამო- 

ცემათა გამოფენა, სათაურით: “ბინდისფერი სი- 

ნათლე”. ეს იყო ძალიან ლამაზი გაკვეთილი ჩა- 

ტარებული წიგნთა სამეფოში, დატვირთული 

ცოცხალი აზროვნებით. ბიბლიოთეკა მზად არის 

მომავალშიც მსგავსი მასპინძლობა გაუწიოს კა- 

ლმის სხვა დიდოსტატებს. 
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ვლისის მიწურული იდგა, სოფლის 

კლუბი უჩვეულო გამოცოცხლებას მო- 

№ 9635. 

წლების მანძილზე გამოკეტილ შე- 

ნობაში (სოფლის საერთო ნივთების – მაგიდა- 

ჭურჭლეულის საწყობ ალაგად რომ,იყო ქცე- 
ული), ლიტერატურული საღამოს სამზადისი მი- 

მდინარეობდა. 

ბიბლიოთეკის გამგის – ქალბატონ ლია დე- 

ვაძის თაოსნობითა და მკითხველთა მხარდაჭე- 

რით დამკვიდრებულ ტრადიციას – სოფელში მო- 

ძიებული მხატვრული თვითშემოქმედების ნიმუ- 

შების და გაცნობა-გაზიარების საღამოებს, მრა- 
ვალი გულშემატკივარი შესძენოდა და ამიტო- 

მაც, ღონისძიების ჩატარება ბიბლიოთეკის კლუ- 

ბში განუზრახავთ. 

აფიშა საღამოზე დასწრების მსურველებს 

სოფლიდან წლების უკან გადახვეწილი კაცის – 

თემურ ნოზაძის შემოქმედების გასაცნობად 

იწვევდა. 
ასაკოვანთ ის დრო აგონდებოდათ, როცა 

ქალაქის შემოქმედებითი ჯგუფები სტუმრო- 

ბდნენ სოფელს. სკეპტიკურად იყურებოდნენ 

“ნეტა ამათ რა უნდა გააკეთონო”, მიუხედავად 

ამისა, კლუბში მხატვრულ ღონისძიებაზე დასა- 

სწრებად წასვლა მაინც ერთ დიდ სიამოვნებად 

უღირდათ და სხვებთან ერთად მოუთმენლად 

ელოდნენ საღამოს გამართვას. 

ამგვარ შეკრებულობას კი კლუბი უკვე მე- 
ორედ მასპინძლობდა უკანასკნელი სამი თვის 

განმავლობაში. ესეც ერთგვარ კეთილ სიახლედ, 

კლუბის დაკარგული მნიშვნელობის კვლავ 

აღდგენად და სოფლის ყოფაში ჯანსაღი საქმი- 

ანობის დამკვიდრებად აღიქმებოდა. 

საგულისხმოა, რომ ამ წამოწყებას ქალბა- 
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ტონი ლია დევაძისა და ბიბლიოთეკის მკითხვე- 

ლთა აქტივის მონდომებითა და ძალისხმევით 

ეყრებოდა საფუძველი. 
ამას მცირე ხნით წინ უსწრებდა ბიბლიოთ ე- 

კისა და კლუბის ეზო-მიდამოს მოსაწესრიგე- 

ბელი სამუშაოები. ლია დევაძისა და ლია გოგი- 

ჩაშვილის (კლუბის გამგე) მიერ საკრებულოდან 

გამოთხოვილი თანხით ეზო კაპიტალურად შე- 

· მოღობეს, სოფლის ახალგაზრდების დახმარებით 

შენობა, მისი შემოგარენი დაალაგეს, ზედმეტ ნი- 

ვთებს თავისი ადგილი მიუჩინეს, მზრუნველი 

ხელით ყვავილები დარგეს, ახარეს და კლუბს 

ჩვეული სამუშაო იერი დაუბრუნეს. 

აპრილის თვეში საბიბლიოთეკო კვირე- 

ულის მიმდინარეობისას ალის თემის საკრებუ- 

ლოში გამართულ საღამოზე, ბიბლიოთეკებში 

შემოქმედებითი მუშაობის გაცნობას რომ 

ისახავდა მიზნად, სოფელ ბრილის ნორჩ 

მკითხველთა მიერ წარმოდგენილ ნამუშევარს 

მოწვეული სტუმრებისა და მაყურებლების განსა- 

კუთრებული მოწონება ხვდა. ჟიურის სამახსო- 

ვრო ჯილდოც მათ დაიმსახურეს. წარმატებით 

გახალისებულმა ახალგაზრდებმა წარმოდგენა 

შემდეგ უკვე თავისი თანასოფლელებისთვისაც 

დადგეს და კლუბში სიცოცხლის პირველი ნიშანი 

გაჩნდა. | 
“მივიწყებული ალბომი” – ასე ეწოდებოდა 

ღონისძიებას რომლის თემატური და 

მხატვრული მხარე საინტერესოდ და მიმზიდვე- 

ლად გადაწყვიტა ქალბატონმა მაია ჩუბინიძემ 

(ამავე სოფლის მკვიდრმა, ამჟამად ქ. ქუთაისში 

მცხოვრებმა, 

ხელმძღვანელმა). 

თემურ ნოზაძის პიროვნულ პორტრეტს, 

განცხადებულს ლექსების სტრიქონებიდან, პედა- 

საბავშვო თეატრსტუდიის 

 



  

ик საქართველოს ბიბლიოთეკა я 

გოგი ბეჟან ჩუბინიძე გამოსახავდა. პოეტის ლე- 

ქსებს კითხულობდნენ სკოლის პედაგოგები: ლია 

დევაძე, მაია ჩუბინიძე, ნინო მურმანიშვილი, 

კახაბერ ღონღაძე, მე-11 კლასის მოსწავლე ნინო 

დევაძე, ნორჩი მკითხველები: დათო იმერლი- 

შვილი და მარიამ ღონღაძე. 

ლექსებს მეტ შთამბეჭდაობას სძენდა მათი 

მსატვრული გასცენირება. ამას შესანიშნავად 

ართმევდნენ თავს ახალგაზრდა შემსრულე- 

ბლები – შორენა პავლიაშვილი (სამედიცინო 

კოლეჯის სტუდენტი) და ალიკა იმერლიშვილი 
(XI კლ. მოწავლე), “წიქარას პატარა მეგობარი” 

მესამეკლასელი თედო ჩუბინიძე. 

პოეტისათვის დამახასიათებელ თვისებებზე 

დამსწრეთ მოუთხრობდნენ ზოდიაქოს “პატარა 

ვარსკვლავები”: ნანა იმერლიშვილი, ნინო პა- 

ვლიაშვილი, დარეჯან გოგალაძე, "მარიამ ღო- 

ნღაძე და თამთა იმერლიშვილი. 

საღამოს ტკბილსევდიან სითბოდ ჩაექარგა 

თემურ ნოზაძის მეუღლის ლილი ნუ კრაძის მიერ 

წაკითხული ლექსი, პოეტს რომ მიუძღვნია მი- 

სთვის. ქალბატონი ლილი ნოზაძე – თემურის დის 

– სკოლის არაერთი თაობის აღმზრდელის ლე- 

ქსები, ძმისა და მშობლიური კერის ტკივილისა 

და მონატრებაზე ღაღადებს. 

“ალბომის” გაცნობამ ბევრ უპასუხო 

კითხვასა და ფიქრს უპოვა სამანი. 

საღამოს დასასრულს სტუმრებს ნოდარ დუ- 

მბაძის “მე, ბებია, ილიკო და ილარიონის” 

მიხედვით შესრულებული სცენები წარმოუდგი- 

ნეს: ბებიამ – მაია ჩუბინიძემ, ზურიკელამ – 

ალიკა იმერლიშვილმა, მერიმ – შორენა პავლი- 

აშვილი, ზურიკელას მეგობარმა – დათო იმე- 

რლიშვილმა, რომლებმაც დარბაზს ხალისი და 

მხიარულება მოჰგვარეს. 

ასე გასრულდა ეს საღამო. იმედიანი, ლაღი 

განწყობით ტოვებდნენ დარბაზს სტუმარნი თუ 

მასპინძელნი. საკუთარი ძალებით მომზადე- 

ბული მშვენიერი საღამო მათ თავიანთ ძალებში 

არწმუნებდა. , 
არ შეიძლება ერთი რამ არ ვთქვათ. მცირე 

ხნის წინ რაიონში ხმა აგორებულიყო – სოფლე- 

ბში ბიბლიოთეკების დახურვას აპირებენო, 

დაუჯერებელია ასეთი რამ, ისიც ინტელექტუ- 

ალური ფასეულობების საზოგადო შიმშილის პი- 

რობებში, ამგვარი მოთხოვნილება ხომ ყველაზე 

ადამიანურ სურვილთა რიგს ეკუთვნის. 

· ჩვენს მიერ აღწერილმა ერთმა ღონისძი- 

ებამ კარგად დაგვანახა, რა დიდი მოთხოვნილე- 

ბაა სოფლად კულტურულ ღონისძიებებზე, რო- 

გორ დანატრებულია მოსახლეობა ცოცხალ 

ურთიერთობას ინტელექტუალურ გარემოში. 

სხვა რომ არაფერი, მარტო ამ კუთხითაცაა და- 

საფასებელი ჩვენი ბიბლიოთეკები. ღმერთმა ნუ 

ქნას, ესეც მოეშალოს ხალხს. პირიქით, ჩვენ 

იმედს გამოვთქვამთ, რომ მსგავსი ღონისძი- 

ებები კვლავ გაახარებენ ჩვენს მკითხველებს. 

 



  

  

ჟურნალის რედაქციამ მიიღო სოფ. ბრილის 

ბიბლიოთეკის გამგის ლია დევაძის წერილი, 

რომელსაც თან ახლდა კახაბერ ღონღაძის სტა- 

ტია – “ბიბლიოთეკა – ინტელექტუალურ ფასე- 
ულობათა საუნჯე”. ქ-ნ. ლია გვწერს: “უპირვე- 

ლესად მინდა მადლობა გითხრათ ჟურნალ “სა- 

ქართველოს ბიბლიოთეკის” დამფუძნებლებს და 

სარედაქციო კოლეგიას ესოდენ საჭირო და ძვი- 

რფასი ჟურნალისათვის... გვინდა ჟურნალმა ია- 

რსებოს მანამ, სანამ წიგნი და ბიბლიოთეკა ია- 

რსებებს 

თქვენთვის კარგად არის ცნობილი, რაოდენ 

მოკლებულია ჩვენნაირი ბიბლიოთეკები ჟუ- 

რნალ-გაზეთებს და წიგნს, რადგანაც ვარსებობთ 

და ღვთის წყალობით ეს ჟურნალიც არსებობს, 

ის ერთადერთი და საინტერესოს და ახალს წა- 

რმოადგენს. 

მინდა მოგახსენოთ, რომ თვითშემოქმედე- 

კახაბერ ღონღაძე 

ჩენ ბიწ ქრჰნ 

  

ბის ნიმუშების შეკრებას და მის გაცნობა-გაზი- 

არების სალონურ საღამოებს კარგახანია, რაც 

ვმართავთ ჩვენს ბიბლიოთეკაში, რაც ერთ- 

ერთი ხალისი და სულის საზრდოა სიახლეს მო- 

კლებული ახალგაზრდობისათვის”, 

ჩვენ ჩვენი მხრივ გვინდა აღვნიშნოთ, რომ 

კ. ღონღაძის ხსენებული სტატია იმით არის სა- 

ყურადღებო, რომ იგი გვიჩვენებს, რამდენად 

მნიშვნელოვანია დღეს სასოფლო ბიბლიოთეკე- 

ბის მიერ გაწეული საქმიანობა, როგორი ცხოვე- 

ლმყოფელი ინტერესით ეკიდება სოფლის 

მოსახლეობა ინტელექტუალურ ღონისძიებებს, 

რამდენად საჭიროა ბიბლიოთეკებმა გააძლი- 

ერონ მუშაობა ამ მიმართულებით. სწორედ ამ 

მიზნით ვბეჭდავთ დღეს ამ სტატიას და იმედს გა- 

მოვთქვამთ, რომ ბიბლიოთეკები გულისყურით 

მოეკიდებიან თავიანთ მკითხველთა კულტუ- 

რულ-საგანმანათლებლო მოთხოვნილებებს. 
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== =–-უკ·უკ).".../ საქართველოს ბიბლიოთეკა ––_–_იიიიი–_”“”------ 

რ 25-26 თებერვალს საქართველოს პა- 

რლამენტის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში გაიმართა 

გრანტის საწერი ორდღიანი სემინარი. სემინა- 

რის მონაწილენი იყვნენ აშშ-ი ნამყოფი ქა- 

რთველი სპეციალისტები. სემინარს უძღვებოდა 

ეროვნული ბიბლიოთეკის გენერალური დირე- 

ქტორი ლევან ბერძენიშვილი, სემინარის მუშა- 

ობაში მონაწილეობას ღებულობონენ საქართვე- 

ლოში აშშ-ის საელჩოს, ევრაზიისა და სოროსის 

ფონდის წარმომადგენლები. სემინარის მეორე 

დღეს ყურადღება გამახვილდა გრანტის წერის 

პრაქტიკულ საკითხებზე. 

რ იანვარ-თებერვალში აშშ-ის საბიბლი- 

ოთეკო პრაქტიკისა და მოწინავე გამოცდილე- 

ბის გაცნობის მიზნით ამ ქვეყანაში მივლინე- 

ბული იყო ქართველი ბიბლიოთეკარების ორი 

ჯგუფი. მასალები მათი მივლინების შესახებ გა- 

მოქვეყნებულია ჩვენი ჟურნალის ამავე ნომე- 

რში. 

რ 18 თებერვალს საქართველოს პარლამე- 

ნტის ეროვნული ბიბლიოთეკის ბიბლიოთეკა- 

თმცოდნეობის ცენტრში გაიმართა ქალაქის სა- 

ბიბლიოთეკო ქსელის მეთოდისტთა მუდმივმო- 

ქმედი სემინარის მორიგი მეცადინეობა, 

განიხილეს საბიბლიოთეკო მუშაობის აქტუ- 

ალური საკითხები: საბიბლიოთეკო სტატისტი- 

კის, ფონდების რეკლასიფიკაციის, ჩამოწერისა 

2> 

> საქარწველოს საბიბლჩოწეკო სსMპრებIს ქრIნ' ჰა: 

მოვლენები, 3436361 

    

    

   
და აფასების პრობლემები. 

რ 19 მარტს თბილისის # 1 გიმნაზიაში გა- 

იმართა საქართველოს საბიბლიოთეკო ასოცი- 

აციის გამგეობისა და ჟურნალ “საქართველოს 

ბიბლიოთეკის” რედაქციის შეხვედრა თბილისის 

მთაწმინდა-კრწანისის რაიონის სკოლის ბიბლი- 

ოთეკარებთან. შეხვედრაში მონაწილეობდა 

მთაწმინდა-კრწანისის რაიონის განათლების გა- 

ნყოფილების კოორდინატორი ლალი სტურუა, და 

განათლების სამინისტროს სასკოლო დეპარტა- 

მენტის მეთოდური ცენტრის უფროსი ენგური ქუ- 

რციკიძე. 

9 26-27 მარტს ინფორმაციის სპეციალი- 

სტთა ასოციაციის ინიციატივით თსუ სამეცნიერო 

ბიბლიოთეკაში რუსეთის უცხოური ლიტერატუ- 

რის რეზიდენციაში ბიბლიოთეკიდან ჩამოსულმა 

სპეციალისტებმა ჩაატარეს სემინარი ფონდების 

რესტავრაციის სა კითხებზე. 

რ 29 მარტს თბილისში, კრწანისის სამთა- 

ვრობო რეზიდენციაში სახელმწიფო შეხვედრა 

მოეწყო კულტურის მუშაკებთან. განიხილეს 

ევროსაბჭოს რეკომენდაციების მოთხოვნილე– 

ბათა მიხედვით საქართველოში კულტურის პო- 

ლიტიკის ფორმირების პრობლემები. შეხვე- 

დრაში მონაწილეობდნენ საბიბლიოთეკო და- 

რგში მოქმედი არასამთავრობო ორგანიზაცი- 

ები. 
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и საქართველოს აპიბლიოთე>პა__–_–_„ეაეაეაეაეაეად-დაისღ 

  

დარეჯან მაყჩშ9I1CII – სააწIიშაCII 

  

არეჯან მაყიშვილი – საათაშვილი 

1954 წლიდან მუშაობს გორის რაიო- 

ნის სოფელ სვენეთის ბიბლიოთეკის 

გამგედ. მას იცნობენ როგორც კარგ 

პროფესიონალსა და თავისი კუთხის ღირსეულ 

შვილს, თავის საქმეზე უსაზღვროდ შეყვარებულ 

ადამიანს. მისი შრომა არაერთგზის იქნა შეფა- 

სებული სხვადასხვა ჯილდოთი, მიღებული აქვს 

საპატიო ბიბლიოთეკარის წოდება, მედალი 

“შრომითი მამაცობისათვის”, არის “შრომის ვე- 

ტერანი”. ყოველივე ამასთან, ის მთელი 

ცხოვრება ეწეოდა შემოქმედებით საქმიანობას. 

ახლახან გამოიცა მისი დოკუმენტური მოთხრო- 

ბების კრებული “მძიმე ზარი”. ქალბატონ 

დარეჯანს მრავალი პოეტური ნაწარმოები აქვს 

შექმნილი. ერთ-ერთ მათგანს ვთავაზობთ ჩვენს 

მკითხველებს. 

ნეტა არ მენახა 

ყოველი ნასოფლარი საქართველოს გულში 

გარტყმული ტყვიაა 
ლ სანიკიძე 

ვნახე ნასოფლარი, ნეტა არ შენახა!.. 

ნეტა არ გამეგონა” ბუნების ჩივილი, 

"გბატონებული ჭოტების კივილის 

и 
მიტოვებული ის ჩვენი ор - -% 
ნეტა არ მენახა ძველი სასაფლაო, , > 

а Е 
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ნეტა არ შენახა ჭინჯრით დაფარული 

ძველი საჭიდაო ფალავან ბიჭების, 

ნეტა არ მენახა მიყრილ-მოყრილები 

ფუტკრის სკები და იმათი ფიჯები. 

ნეტა არ მენახა იმ ჩვენი ბუხარის 

ато обо ко ВУ опр 
ნეტა არ შენახა ხავსმოკიდებული 

ღვთისმშობლის ნიშის პატარა ზარი, 

დანაცრებული შემა და. კვარი. 

р Е ое 

მთებს შუა ამაყად, ზვიადად მდგარი... 

ნეტა მენახა: ჩემი ნაკვალევი, 

შენი ნაკვალევი, მისი ნაკვალევი, 

ნეტა მენახა სიცილ-კისკისით 

რე. ოდენ როზე ქალები. 

ნეტა მენახა ახალ. მოხავალს 

როგორ ლეწავდნენ კალოზე ხარები, 
_ კევრზე დამჯდარი ბავშვები მენახა, 

ор терм 
“ი დოდ ერდოზე ძამალი, 

 



  

== „ „უეუ_>_>ეელელდე ლ საქართველოს 50510101035 - >–--ი,!!ჩ,V,ეჟ5MVIეყ 

მენახა = დედაძ ბალახებისგან მენახა აისხე, მზე როგორ ამოდის 

ნეტა მენახა იმ ჩვენი ბიჯების ნეტა გამეგონა ბატკნების ჟივილი, 

გაჭენებული. ამაყი, ცხენები, გაამული“'ბღავიბიი იმათში ედებისს 
მენახა: 'ფურნეს როგორ ლოკავდნენ ნეტა გამეგონა ამაყი სიმღერა 

· თუ მოვესწარი აქ ახალ. სიცოცხლეს, 
ნეტავი მენახა შვლებით და ნუკრებით, ალბათ, არასდროს აღარ დავბერდები! 

გოგო-ბიჯებით სავსე. ჭალები, 

    

      

     

ბოლომდე გაუგლელი ბზა 

C (ნელი მუსერჩძე) 

ანდიდატი. 

იგი 1935 წლის 1-ლ იანვარს და- 

იბადა ონის რაიონის სოფელ სამთისში 

ხალგაზრდული ენერგიით | 

იყო აღსავსე, თავისი საქმის 

ერთგული, თავგამოდებული || 
დამცველი პროფესიის ღი- 

რსებისა, მომთხოვნი, პირდაპირი, და- | 

რწმუნებული თავის შესაძლებლობე- | 

ბში, რაც უორმაგებდა ძალებს და უა- წ 

თკეცებდა შრომის უნარს. უყვარდა | 

    

'| დიდ და შრომისმოყვარე ოჯახში. ოთხ 

ძმას ის ერთი და ჰყავდა და ყო- 

: ველმხრივ გამორჩეულად გრძნრბდა 

თავს, ძმები ათამამებდნენ და თვითო- 

==” ნაც ბოლომდე ეთაყვანებოდა მათ. 

თავისი საქმე, ცდილობდა ბიბლიოთე- ნელი მუსერიძე სკოლა თავის მშობლიურ სოფელში 

კათმცოდნეობის ურთულეს საკითხებს შეჭიდე- წარმატებით დაასრულა და 1956 წლიდან სასო- 

ბოდა. ამგვარად გვემახსოვრება ყველას ქალბა ფლო ბიბლიოთეკაში დაიწყო მუშაობა, სადაც 

ტონი ნელი გერვანტის ასული მუსერიძე, ბიბლი 1960 წლამდე დაჰყო. ამ პერიოდში შეუდგა ბი- 

ოთეკათმცოდნეობისა და ბიბლიოგრაფიის კა- ბლიოთეკათმცოდნეობისა და ბიბლიოგრაფიის 

თედრის დოცენტი, პედაგოგიკურ მეცნიერებათა პროფესიის დაუფლებას. 1958 წლიდან სწავლა 
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უ–„გასაბა-ს'სა””””””=„ლუ,ს ==, საქართველოს. პბიპლიოთევ–_–. 

თბილისის პუშკინის სახელობის სახელმწიფო 

პედაგოგიურ ინსტიტუტში განაგრძო ბიბლიოთე- 

კათმცოდნეობისა და ბიბლიოგრაფიის სპეცი- 

ალობაზე. 1961 წლიდან თბილისში გადმოდის და 

სწავლასთან ერთად წარმოებაში მუშაობს. 1963 

წელს ამთავრებს უმაღლეს საწავლებელს და 

უკვე ორი წლის შემდეგ კვლავ უბრუნდება თა- 
ვის საყვარელ საქმიანობას – მუშაობას იწყებს 

თბილისის ალ. ყაზბეგის სახელობის № 38-4 55- 

ქალაქო ბიბლიოთეკაში სამკითხველო დარბა- 

ზის გამგედ. 1967 წლიდან ასევე დარბაზის გა- 

მგედ მოღვაწეობს ოვანეს თუმანიანის სახელო- 

ბის საქალაქო ბიბლიოთეკაში, ხოლო 1972 წლი- 

დან უკვე ამ ბიბლიოთეკის ხელმძღვანელია. 

ნ. მუსერიძე ყოველთვის დიდ ინტერესს იჩე- 

ნდა საბიბლიოთეკო თეორიასა და მეთოდიკი- 

სადმი. 1984-8386 წლებში ლექციებსა და სემინა- 

რებს ატარებს სკოლების ბიბლიოთეკარებთან 

მასწავლებელთა დახელოვნების ინსტიტუტში. 

გამუდმებით მუშაობს საბიბლიოთეკო საქმეში 

პედაგოგიკურ პრობლემებთან დაკავშირებით, 

რაც საბოლოოდ 1988 წელს საკანდიდატო დი- . 

სერტაციის დაცვით დაასრულა. 1989/90 ს. წელს 

პედაგოგიკაში ლექციებს კითხულობს თბილისის 

ილ. ჭავჭავაძის სახელობის უცხო ენათა 

სახელმწიფო პედაგოგიურ ინსტიტუტში. 1991 

წლიდან გადადის თბილისის სულხან-საბა ორბე- 

ლიანის სახელობის სახელმწიფო პედაგოგიური 

უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკათმცოდნეობისა და 

ბიბლიოგრაფიის კათედრაზე დოცენტის თანა- 

მდებობაზე. სისტემატურად ასრულებს წლიურ 

სამეცნიერო შრომებს; ერთ პერიოდში 

ხელმძღვანელობდა სტუდენტთა სამეცნიერო. 

წრეს, აქვეყნებს სამეცნიერო სტატიებსა და წი- 

გნებს. მის კალამს ეკუთვნის ნაშრომები: “'სა- 

სკოლო ბიბლიოთეკის როლი უფროსკლასელთა 

პროფესიულ ორიენტაციაში”, “სასკოლო ბიბლი- 

ოთეკა და პროფესიული ორიენტაცია”, “მასო- 

ბრივი ღონისძიებების ჩატარების ორგანიზაცია 

სასკოლო ბიბლიოთეკაში”, “ კითხვის ხელმძღვა- 

ნელობის ფსიქოლოგიური და პედაგოგიური სა- 

ფუშვლები”, რომლებიც ბროშურების სახით გა- 

მოიცა, აგრეთვე სტატიები: “სასკოლო ბიბლი- 

უფროსკლასელთა 

პროფესიული ორიენტაციის ფსიქოლოგიური და 

(22 ოთეკის დიდი ამოცანა”, 

პედაგოგიური საფუძვლები”, “ბიბლიოთეკარის 

· პედაგოგიური ტაქტი მკითხველებთან მუშაობის 

დროს”, “ბიბლიოთეკა, როგორც გონებრივი და 

ესთეტიკური აღზრდის ც ენტრი”. 

ნ. მუსერიძეს საკმაოდ კარგად იცნობდა სა- 

ბიბლიოთეკო საზოგადოება. გამოირჩეოდა მა- 

ღალი საშემსრულებლო ორგანიზაციით, რო- 

გორც ეწერგიული ხელმძღვანელი. მიღებული 
აქვს მთავრობის ორი საპატიო სიგელი, მინიჭე- 

ბული ჰქონდა საპატიო ბიბლიოთეკარის წო- 

დება, 2002 წელს დაჯილდოვდა ღირსების ორდე- 
ნით. 7 НР: 

— ყველასათვის მოულოდნელად გამოს... 

'' ის ჩვენს რიგებს. ვიცით, რომ ჰქონდა მნიშვნე- 

ლოვანი გეგმები, კიდევ ბევრი რამის გაკეთე- 
ბას აპირებდა, მუშაობდა წიგნის გამოსაცემად, 

შეეძლო კიდევ ეკეთებინა სასარგებლო საქმე, 

მაგრამ არ დასცალდა, სურდა ჩვენს ჟურნალში 

აქტიურად ემოღვაწა, ერთი სტატია კიდეც გამო-. 

აქვეყნა, სხვასაც გვპირდებოდა. ველოდით მი- 

სგან რაიმე საინტერესო გამოკვლევას, მაგრამ 

მოხდა გაუთვალისწინებელი: დღეს მასზე ვწერთ 

და, სამწუხაროდ, მოგონებას, უკვე წარსულ 

დროში. 
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ამერიკა – საბავშვო ბიბლიოთეპა 

  

ამერიკა – ემსახურებიან სკოლამდელებს 
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